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Číslo smlouvy zhotovitele: 
Číslo smlouvy objednatele: 

06094/2021 
202100090/0R 

SMLOUVA O DÍLO 
na realizaci veřejné zakázky s názvem: 

,,Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu Český Brod" 
uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s § 2586 a následujících ustanovení zákona č . 

89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen občanský zákoník) mezi : 

Město Český Brod 

se sídlem: 
Osoba oprávněná jednat: 
Oprávnění zástupci: 
- ve věcech smluvních: 
- ve věcech technických: 

Identifikační číslo: 

DIČ : 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu: 
dále jen „Objednatel" 

Metrostav a.s. 

I. Smluvní strany 

náměstí Husovo 70,282 01 Český Brod 
Bc. Jakub Nekolný, starosta města 

Bc. Jakub Nekolný, starosta města 
Mgr. Hana Dočkalová, tel: 321 612 158, 733 792 835, 
dockalova@cesbrod.cz 
Ing. Petr Čermák, tel: 321612172, 734 231 148, 
cermak@cesbrod.cz 
00235334 
cz 00235334 
Česká Spořitelna, a.s. 
3239408319/0800 

se sídlem: Koželužská 2450/4, 180 00 Praha 8 - Libeň 

zapsán v obchodním rejstříku vedeného u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 758 
Oprávněný zástupce: 
- ve věcech smluvních: 
- ve věcech technických: 
- ve věcech stavby: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu : 
Identifikační číslo: 

DIČ: 
dále jen „Zhotovitel" 

Ing. Jan Šlajs, obchodní náměstek divize 6, na základě plné moci 
Ing. Ondřej Vojtíšek, vedoucí projektu 
Ing. Petr Brož, hlavní stavbyvedoucí 
Komerční banka, a.s. 
1809071 /0100 
00014915 
CZ00014915 

Dále také obecně jako „smluvní strany" 

II. Základní ustanovení 
1. Smluvní strany se dohodly, že tento závazkový vztah a vztahy z něj vyplývající se řídí 

zákonem číslo 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, v platném znění, a to zejména podle 
ustanovení § 2586 a následujících tohoto zákoníku. 

2. Předmětem této smlouvy je závazek Zhotovitele realizovat pro Objednatele na základě 
zadávacího řízení k zakázce s názvem „Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího 
vodojemu Český Brod" dílo, kterým je výstavba nové akumulační nádrže zemního 
vodojemu a rekonstrukce stávajícího Na Vrabčici. Nová akumulace bude realizována vedle 
stávající akumulace s napojením na stávající armaturní komoru. Obě komory budou mít 
společnou nadzemní část nutnou v případě vstupu do akumulací při údržbě a mytí 
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vodojemu. Rozsah díla a podmínky realizace jsou dále specifikovány v této smlouvě 
a jejích přílohách. 

3. Zástupci smluvních stran podepisující tuto smlouvu prohlašují: 
a) že údaje uvedené v čl. I. této smlouvy (dále jen „identifikační údaje") a taktéž oprávnění 

k podnikání zhotovitele jsou v souladu s právní úpravou v době uzavření smlouvy, 
b) že Zhotovitel byl vybrán na základě zadávacího řízení na zakázku Objednatele s názvem 

,,Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu Český Brod", 
c) že podle vnitřních předpisů nebo jiného obdobného předpisu či rozhodnutí orgánu jsou 

oprávněni podepsat tuto smlouvu a k platnosti smlouvy ze strany Zhotovitele není 
potřeba podpisu jiné osoby či dalšího právního úkonu. 

4. Smluvní strany se zavazují, že zástupci smluvních stran, podepisující tuto Smlouvu, změny 
svých identifikačních údajů a jiné důležité okolnosti pro plnění této smlouvy písemně 
oznámí (s ověřeným podpisem) bez prodlení druhé smluvní straně. 

a) Písemné oznámení o změně identifikačních údajů a to včetně změny bankovního 
spojení smluvní strana zašle k rukám osoby pověřené zastupováním druhé smluvní 
strany 

b) Písemné oznámení o změně zástupce smluvní strany, podepisujícího tuto Smlouvu, 
smluvní strana doloží dokladem o volbě nebo jmenování. 

c) V písemném oznámení smluvní strana vždy uvede odkaz na číslo smlouvy a datum 
účinnosti oznamované změny nebo důležitých okolností. 

5. Zhotovitel je povinen být pojištěn proti škodám způsobeným jeho činností včetně možných 
škod pracovníků Zhotovitele (pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou dodavatelem 
třetí osobě), a to nejméně ve výši 27.000.000,- Kč coby minimálního limitu pojistné 
částky . Pojistná smlouva je nedílnou součástí této smlouvy jakožto její Příloha č. 6, další 
doklady o pojištění je Zhotovitel povinen na požádání Objednateli předložit. Pojistná 
smlouva, jejímž předmětem je platné a účinné pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 
dodavatelem třetí osobě musí být udržována v platnosti po celou dobu provádění díla. 
Náklady na pojištění nese Zhotovitel a máje zahrnuty ve sjednané ceně. 

6. Zhotovitel výslovně prohlašuje: 
6.1 že je odborně způsobilý k zajištění předmětu plnění podle této smlouvy, 
6.2 že se řádně seznámil s projektovou dokumentací stavby a výkazem výměr, přičemž 

svým podpisem na této smlouvě stvrzuje, že k těmto dokumentům nemá žádné 
výhrady, jsou mu zcela jasné a srozumitelné a neshledal v nich žádné rozdíly, na které 
by musel objednatele upozornit, 

6.3 že se řádně seznámil s místem realizace díla a se všemi dalšími požadavky 
Objednatele uvedenými v zadávacích podmínkách, 

6.4 odvede na výstupu daň z přidané hodnoty z plnění dle této Smlouvy. 

7. Objednatel prohlašuje a zhotovitel bere na vědomí , že stavba je spolufinancována 
z prostředků Národního programu Životní prostředí (dále jen „NPŽP"). 

8. Zhotovitel se zavazuje ve stavebním deníku v úvodní části uvést údaje o projektu a 
dotačních titulech (zej. registrační čísla) a registrační čísla uvést v záhlaví každého listu 
stavebního deníku. 

III. Předmět smlouvy 
1. Předmětem smlouvy je výstavba nové akumulační nádrže zemního vodojemu o užitném 

objemu 990 m3 a rekonstrukce stávající komory vodojemu Na Vrabčici . Nová akumulace 
bude realizována vedle stávající akumulace s napojením na stávající armaturní komoru. 
Obě komory budou mít společnou nadzemní část nutnou v případě vstupu do akumulací při 
údržbě a mytí vodojemu. 
Nová akumulace je navržena z monolitického ŽB s obsypem. Nový společný nadzemní 

2 



Ministerstvo životního prostředí o S TAT N I r o · D 

Ž I V0 1NÍ HO PR O ST I\E D I 

Č E S K t RE PUB L IK Y 

vstup do akumulačních nádrží je řešen rovněž z monolitického ŽB se zateplením 
polystyrenem tl. 150 mm a akrylátovou sjednocující fasádou se stávajícím vstupem. 
Nadzemní část bude zastřešena příhradovými vazníky s pobitím prkny ve tvaru válcové 
střechy. Barevně je viditelný objekt navržen v kombinaci světle a tmavě šedé barvy. 
Obsypy akumulací budou zatravněny. 
Provozní řešení stávajícího stavu se realizací stavby nemění. Nová akumulace je výškově 
osazena jako stávající akumulační nádrž, tudíž nenastanou změny v tlakových poměrech na 
vodovodní síti. Hygienické zabezpečení bude oproti stávajícímu stavu doplněno osazením 
dávkovací stanice chlornanu sodného. Veškeré materiály použité při výstavbě vodojemu a 
rekonstrukci stávající akumulační nádrže musejí mít atest pro trvalý styk s pitnou vodou. 
Navržená stavba nezahrnuje prvky technologie výroby, jedná se pouze o distribuci pitné 
vody do vodovodní sítě 
Na objektu Stávající akumulační nádrže bude dočasně odstraněn veškerý obsyp vodojemu, 
bude odstraněna stávající hydroizolace stropní konstrukce a stěn až na stávající 
monolitickou konstrukci stropu. V rámci nových stavebních úprav stávající akumulace bude 
provedeno nová spádová betonová mazanina a úprava Stávající betonové konstrukce 
tryskáním a ou sanací povrchů 
V areálu budou provedeny nové zpevněné plochy. Jedná se celkem o cca 322 m2

. 

V rámci objektu bude vyměněno stávající oplocení za nové. 

2. Zhotovitel se zavazuje ke zhotovení díla „Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího 
vodojemu Český Brod" ( dále též „stavba" nebo „dílo"), v rozsahu podle: 

2.1. projektové dokumentace pro provedení stavby vypracované společností 

VODOHOSPODÁŘSKO - INŽENÝRSKÉ SLUŽBY Spol. s r. o., Na Střezině 1079, 
500 03 Hradec Králové, IČO: 48153362, a to všech jejich částí , které byly součástí 
zadávacích podmínek; 

2.2. podmínek pro provedení stavby stanovených pravomocným stavebním povolením, 
2.3. obchodních podmínek stanovených touto smlouvou o dílo, zadávací dokumentací a 

nabídkou Zhotovitele do výběrového řízení; 
2.4. podmínek pro realizaci stavby, vyplývajících z vyjádření správců stávajících inženýrských 

sítí a zařízení dotčených stavbou a z ujednání podle uzavřených smluvních vztahů, které 
jsou součástí složky „Dokladová část stavby", která je součástí projektové dokumentace. 

3. Zhotovitel jako součást realizace díla zajistí a provede na svůj náklad zejména následující 
práce a činnosti: 

3.1. Před zahájením realizace stavby: 
3 .1.1. označení staveniště ve smyslu § 152 odst. 3 písm. b) zákona č. 183/2006 Sb., 

stavebního zákona, ve znění pozdějších předpisů, tj. zřídí a vyvěsí na viditelném 
místě u vstupu na staveniště štítek s údaji: 
• povolení stavby (stavební povolení - čj. , datum a povolující orgán), o názvu 

stavby, o názvu Zhotovitele, o názvu investora a o termínu dokončení stavby; 
štítek musí být chráněn před povětrnostními vlivy tak, aby údaje na něm uvedené 
zůstaly čitelné po celou dobu výstavby s ponecháním údajů uvedených výše do 
doby kolaudace stavby; 

3.1.2. vytyčení všech podzemních a nadzemních sítí a technických zařízení v území stavby 
u příslušných vlastníků a správců; řádné označení a zabezpečení sítí a technických 
zařízení proti poškození, ohrožení provozu nebo zamezení přístupu k nim po celou 
dobu výstavby, vyjádření k existenci sítí a zařízení v zájmovém území stavby ( dále 
jen „doklady") předá Objednatel Zhotoviteli ke dni předání a převzetí staveniště, 
objednatel je povinen, pokud bude potřeba, před vytýčením tato vyjádření 

aktualizovat; 
3.1.3 . dodržení podmínek obsažených ve stanoviscích správců komunikací, vlastníků a 

správců dotčených sítí a technických zařízení, která jsou obsahem dokladů, 
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3 .1.4. provedení všech opatření organizačního a stavebně technologického charakteru 
k řádnému provedení díla; 

3.1.5. vytyčení prostorové polohy stavby subjektem k tomu oprávněným; 
3.1.6. zpracování a prokazatelné projednání zásad organizace výstavby (dále jen „ZOV") se 

zástupcem Objednatele a dotčenými třetími osobami; 
3.1.7. zpracování rizik BOZP; 
3.1.8. pořízení fotodokumentace stávajícího stavu všech stavebních objektů, přilehlých 

komunikací, pozemků sousedících se stavbou, před zahájením prací a její předání 
objednateli na el. nosiči dat, přičemž každý snímek bude opatřen číslem a datem 
pořízení snímku - viz Příloha č. 4 této Smlouvy; 

3.1.9. předložení a předání Objednateli, nejpozději ke dni zahájení realizace stavby, 
doklady v rozsahu ujednání dle této smlouvy o dílo, a to: 
a) protokoly o vytyčení všech stávajících inženýrských sítí a technických zařízení 

v zájmovém území stavby a staveniště neprodleně poté, co je od jednotlivých 
správců sítí obdrží, 

b) protokol o vytyčení prostorové polohy stavby, 
c) stavební deník se zápisy, 
d) rizika BOZP. 

3.1.1 O. dodávku a montáž velkoplošného reklamního panelu a plakátu A3 dle pravidel na 
publicitu Národního programu Životní prostředí, přičemž tento reklamní panel nechá 
zhotovitel před jeho výrobou a instalací v místě stavby písemně schválit 
objednatelem a zároveň poskytovatelem dotace; 

3.2. V průběhu realizace stavby: 
3.2.1. zřízení napojení na odběrná místa vody a el. energie s podružnými měřidly včetně 

úhrady za odběr medií, počáteční stav podružných měřidel zhotovitel zapíše do 
stavebního deníku; 

3.2.2. zřízení zařízení staveniště obsahující provozní, sociální zařízení včetně nezbytného 
vybavení pro výkon Zhotovitele, technického dozoru investora, autorského dozoru, 
koordinátora BOZP atd. (kancelářský nábytek, věšák, el. připojení pro PC, stálé 
připojení k internetu, rozmnožovací technika, WC, trvalý přístup k pitné vodě, atd.); 

3.2.3. zajištění bezpečného pevného ohrazení a označení prostoru staveniště a jeho zařízení 
po celou dobu výstavby; 

3.2.4. zajištění bezpečného přístupu a příjezdu k jednotlivým nemovitostem přilehlých 

k místu staveniště; 
3.2.5. pořízení fotodokumentace průběhu výstavby na el. nosiči (především zakrývaných 

konstrukcí, vybudovaných inž. sítí, přípojek a chrániček před záhozem, celkový 
pohled na staveniště), přičemž každý snímek bude opatřen číslem, aktuálním datem; 

3.2.6. zajištění schůdnosti, sjízdnosti a čištění vozovek, užívaných pro dovoz stavebního 
materiálu na staveniště a odvoz odpadu ze staveniště , a to po celou dobu výstavby; 

3.2.7. zajištění odvozu a uložení odpadů vzniklých stavební činností na skládku, včetně 
uhrazení poplatků za uskladnění, v souladu s ustanoveními zákona č. 185/2001 Sb., 
o odpadech, ve znění pozdějších předpisů, Zhotovitel předá objednateli doklady 
o uložení množství a kategorie odpadu na řízené skládky, případně předá doklad 
o předání a převzetí odpadu k recyklaci organizaci ( osobě) oprávněné k této činnosti; 

3.2.8. zabezpečení plnění podmínek pro realizaci stavby, stanovených správci inženýrských 
sítí a zařízení dotčených stavbou, obsažených v předané složce „Dokladová část 
stavby"; o kontrolách vč. předání sítí a zařízení před záhozem Zhotovitel provede 
s příslušnými správci dotčených sítí a zařízení zápis do stavebního deníku; provede 
úpravy požadované jednotlivými správci a vlastníky dotčených sítí a zařízení; 

3.2.9. kontrolu dodržování bezpečnosti práce a ochrany životního prostředí ; 
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3.2.10. průběžná řešení a schvalování změn oproti projektové dokumentaci stavby 
navržené Objednatelem a ověřené ve stavebním řízení, s odpovědnými projektanty a 
osobami pověřenými výkonem autorského dozoru; 

3.2.11. průběžnou koordinaci postupu prací všech účastníků výstavby inženýrských 
objektů v rozsahu celkového členění stavby tak, aby byla zajištěna plynulost 
výstavby a aby nedošlo k poškození již realizovaných inženýrských objektů; 

3.2.12. zajištění a provedení všech nezbytných průzkumů, rozborů, zkoušek, atestů a 
revizí podle ČSN předepsaných projektovou dokumentací, případně jiných norem 
vztahujících se k prováděnému dílu, včetně pořízení protokolů zajištěných u 
akreditované zkušebny nebo potřebných pro řádné provedení a dokončení realizace 
zakázky, 

3.2.13. pořízení fotodokumentace předmětu díla po ukončení realizace, přičemž každý 
snímek bude opatřen číslem, aktuálním datem. 

3.3. K přejímce stavby: 
Zhotovitel předá Objednateli k přejímacímu řízení dokončené stavby následující: 
3 .3 .1. seznam všech předaných dokladů; 
3.3.2. atesty a doklady o požadovaných vlastnostech výrobků a materiálů (prohlášení o 

shodě) dle zákona číslo 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve 
znění pozdějších předpisů, včetně generálního prohlášení Zhotovitele o shodě 

výrobků a materiálů použitých k provedení stavby, a to výhradně v českém jazyce; 
3.3.3. projektovou dokumentaci skutečného provedení stavby ve čtyřech vyhotoveních v 

grafické podobě a jednom vyhotovení v elektronické podobě, při dodržení těchto 
požadavků Objednatele: 
a) do projektové dokumentace stavby ověřené ve stavebním řízení Zhotovitel 

zřetelně vyznačí všechny změny, k nimž došlo v průběhu zhotovení díla, a 
všechny změněné dokumenty označí nápisem „změna" s odkazem na konkrétní 
změnový list, ze kterého bude vyplývat projednání změny s odpovědnou osobou 
objednatele a její souhlasné stanovisko, 

b) ty části projektové dokumentace stavby, u kterých nedošlo k žádným změnám, 
Zhotovitel označí nápisem „beze změn", 

c) každý výkres dokumentace skutečného provedení stavby zhotovitel opatří jménem 
a příjmením osoby, která skutečnost potvrdila nebo která zakreslila změny, jejím 
podpisem a razítkem Zhotovitele, 

d) na každý výkres obsahující změnu oproti projektové dokumentaci stavby ověřené 
ve stavebním řízení Zhotovitel zajistí uvedení souhlasného stanoviska a podpisu 
odpovědného projektanta a pověřené osoby objednatele odpovědné za realizaci 
stavby, 

e) Zhotovitelem vyhotovena dokumentace bude zřetelně označena jako 
,,dokumentace skutečného provedení stavby" ( dále také jako „DSPS"). 

Nedílnou součástí DSPS bude: 
a) celková situace včetně přívodů, přípojek, komunikací, podzemních i nadzemních 

vedení v areálu staveniště s údaji o hloubkách uložení sítí (i v digitální podobě), 

b) protokol o zaškolení personálu Objednatele potvrzený Objednatelem nejpozději 
1 kalendářní den před dnem odevzdání a převzetí dokončeného díla. Protokol 
o zaškolení personálu bude dokladovat zaškolení personálu ve věci technologie 
instalované nebo dotčené v rámci díla, zaškolení na údržbu všech viditelných 
povrchů, které jsou součástí díla nebo dílem dotčené, a zaškolení personálu 
Objednatele ve věci optimalizace provozování díla. Termíny jednotlivých 
proškolení budou v dostatečném předstihu dohodnuty s Objednatelem. Všechny 
návody a manuály je povinen Zhotovitel předložit výhradně v českém jazyce a již 
ve fázi proškolování. 
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3.3.4. protokoly o provedení všech nezbytných průzkumů, zkoušek, atestů a revizí podle 
ČSN , právních nebo technických předpisů vztahujících se k předmětu díla a platných 
v době provádění předání díla, kterými bude prokázáno dosažení předepsané kvality 
a předepsaných technických parametrů díla, 

3.3.5. doklady o uložení množství a kategorie odpadu na řízené skládky, případně doklad 
o předání a převzetí odpadu k recyklaci organizaci ( osobě) oprávněné k této činnosti; 

3.3.6. geodetická zaměření (výškopisné a polohopisné) skutečného provedení samostatně 
pro každý stavební a inženýrský objekt zvlášť v tištěné formě, textová data ve 
formátu *doc WORD a v digitální formě ve formátu *dgn programu MicroStation; 
výsledná data budou zobrazena v souřadnicovém systému S-JSTK x-y, výšky (z) 
Bpvve 3. třídě přesnosti a budou ověřena oprávněným geodetem a dodána ve 
3 originálních vyhotoveních pro každý stavební a inženýrský objekt zvlášť; 

3.3.7. geometrický plán (dále jen „GP") stavebních objektů, zpevněných ploch a stavebních 
objektů GP bude ověřen katastrální úřadem a objednateli předán v 5 originálních 
vyhotoveních, přičemž pro účely majetkového vypořádání musí být trvale zastavěné 
části pozemků (pozemky dotčené stavbou) geometricky odděleny a označeny 

parcelním číslem, včetně prověření , zda nedochází ke slučování částí pozemků 

s odlišnými údaji o právech a povinnostech (věcná břemena, zástavní práva apod.); 
3.3.8. geometrický plán pro vklad do katastru nemovitostí - pro vymezení věcných břemen 

všech nově zřízených inženýrských sítí a přeložek včetně jejich ochranných pásem 
samostatně (zvlášť) pro každou dotčenou instituci, a to v pěti originálních 
vyhotoveních a v elektronické podobě na datovém nosiči 

3.3.9. doklady o vytýčení stavby dle souřadnic systému S-JSTK, 
3.3.10. fotodokumentaci předmětu díla po ukončení realizace, přičemž každý snímek bude 

opatřen číslem, aktuálním datem; 
3.3.11. kopie záručních listů dodaných výrobků, materiálů a zařízení v českém jazyce a 

jejich seznam s uvedením termínů platnosti záruky, potvrzení o zárukách jiných 
dodavatelů; 

3.3.12. prohlášení o shodě na stavbě použitých materiálů, výrobků a realizovaných dodávek; 
3.3.13 . návody a manuály k provozu a údržbě dodávek včetně protokolů o zaškolení obsluhy 

jednotlivých technologických dodávek stavby se specifickými termíny kontrol; 
3 .3 .14. písemné prohlášení zhotovitele, že dílo bylo zhotoveno v souladu s touto smlouvou, 

stavebním povolením a projektovou dokumentací pro provádění stavby; 
3.3.15. Zhotovitel také musí dodat a namontovat po ukončení realizace stále pamětní desku 

dle pravidel na publicitu Národního programu Životní prostředí , přičemž tuto 
pamětní desku nechá Zhotovitel před její výrobou a instalací písemně schválit 
Objednatelem a poskytovatelem dotace; 

3.3 .16. a ostatní doklady související s realizací díla, které nejsou výše výslovně uvedeny. 

4. Zhotovením stavby smluvní strany rozumí úplné, funkční a bezvadné provedení všech 
stavebních prací, montážních prací a konstrukcí, včetně dodávek potřebných materiálů a 
zařízení nezbytných pro řádné dokončení díla, dále provedení všech činností souvisejících 
s dodávkou stavebních prací a konstrukcí, jejichž provedení je pro řádné dokončení díla 
nezbytné (např.: zařízení staveniště, provozní vlivy, dopravné, inženýrská činnost 

zhotovitele, zaškolení obsluhy, bezpečnostní opatření, přechodné dopravní značení, 

dokumentace skutečného provedení stavby apod.) včetně koordinační a kompletační 
činnosti celé stavby. Součástí zhotovení díla je mimo jiné i vypracování projektové 
dokumentace skutečného provedení stavby a geodetické zaměření skutečného provedení 
dokončené stavby. 

5. Objednatel se zavazuje řádně provedené dílo převzít a zaplatit za něj Zhotoviteli 
dohodnutou cenu. 
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6. Smluvní strany prohlašují, že předmět plnění podle této smlouvy není plněním nemožným a 
že smlouvu uzavírají po pečlivém zvážení všech možných důsledků. 

7. Smluvní strany se zavazují poskytnout si vzájemnou součinnost při kolaudační prohlídce 
zhotoveného díla, přičemž zajištění kolaudační prohlídky je nedílnou součástí realizace 
díla a Zhotovitel se zavazuje kolaudační prohlídku zajistit v termínu realizace díla dle této 
Smlouvy. 

IV. Vlastnictví k dílu 
1. Vlastníkem zhotovovaného díla je od počátku Objednatel; odpovědnost za případné škody 

nese do doby předání díla zhotovitel (viz odst. 3 tohoto článku). 

2. Vlastníkem zařízení staveniště, včetně všech používaných strojů, mechanismů a dalších 
věcí potřebných k provedení díla, je Zhotovitel , který nese nebezpečí škody na těchto 
věcech bez ohledu na zavinění. Zhotovitel je odpovědný za svůj uskladněný a zabudovaný 
materiál, výrobky a zařízení. 

3. Smluvní strany se dohodly, že Zhotovitel od okamžiku převzetí staveniště do dne předání 
díla a jeho převzetí objednatelem nese nebezpečí škody na zhotovovaném díle. 

4. Veškeré podklady, které byly Objednatelem Zhotoviteli předány, zůstávají v jeho 
vlastnictví a Zhotovitel za ně zodpovídá od okamžiku jejich převzetí jako skladovatel a je 
povinen je vrátit Objednateli po splnění svého závazku. 

V. Místo plnění 
1. Místem realizace díla je areál stávajícího vodojemu Na Vrabčici, dotčené pozemky 

v KU Štolmíř: č. parc. 311, a č. parc. 31 O, Město Český Brod, blíže viz projektová 
dokumentace ( dále jen „staveniště") . 

VI. Termín plnění 
1. Zhotovitel se zavazuje k řádnému provedení díla ve lhůtě do 365 kalendářních dnů ode dne 

předání a převzetí staveniště. Objednatel vyzve Zhotovitele k převzetí staveniště a ten je 
povinen tak učinit do 14 dnů od této výzvy. Zhotovitel je povinen zahájit práce do 14 dnů 
protokolárního převzetí staveniště Protokol o předání a převzetí staveniště podepsaný 
zodpovědnými pracovníky obou smluvních stran je nedílnou součástí stavebního deníku. 

2. Zhotovitel je povinen zahájit a dokončit práce na díle v termínu sjednaném v této smlouvě 
dle týdenního časového harmonogramu postupu prací členěného dle stavebních objektů, 
podobjektů a popř. oddílů, který tvoří Přílohu č . 2 této smlouvy. Změna časového 

harmonogramu je možná formou zápisu do stavebního deníku potvrzeného oprávněnými 
zástupci obou smluvních stran, nebo formou uzavření dodatku k této smlouvě. 

3. Objednatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit, pokud Zhotovitel nezahájí provádění 
díla ve lhůtě 14 dnů ode dne předání staveniště. Protokol o předání a převzetí staveniště 
podepsaný zodpovědnými pracovníky obou smluvních stran je nedílnou součástí 

stavebního deníku. 

4. Zhotovitel je oprávněn dokončit dílo i před sjednaným termínem předání díla a Objednatel 
je povinen dříve dokončené dílo převzít. 

5. Objednatel má právo vyzvat Zhotovitele k přerušení provádění díla z důvodů ohrožující 
možnost realizace díla ze strany Objednatele, přičemž o tomto je povinen Objednatel 
provést zápis do stavebního deníku. Zhotovitel je povinen provádění díla ihned přerušit. 
Trvá-li přerušení prací na díle déle než 2 měsíce z důvodů ležících na straně Objednatele, 
je Zhotovitel oprávněn od této smlouvy odstoupit. Zhotoviteli nenáleží vůči Objednateli 
nárok na jakékoliv plnění, včetně nároku na náhradu škody, z důvodu takového přerušení 
provádění díla. Po dohodě stran je možná fakturace přiměřených účelně vynaložených 
nákladů plynoucích z přerušení realizace díla. O dobu přerušení se prodlužují termíny tím 
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dotčené . Bude-li toto přerušení trvat déle než dva měsíce, je Objednatel povinen uhradit 
Zhotoviteli již realizované práce v plné výši. 

6. Objednatel si vyhrazuje možnost posunutí termínu zahájení s ohledem na své provozní a 
organizační potřeby a Zhotoviteli z takového posunu za žádných okolností nevyplývá 
právo na účtování jakýchkoliv smluvních pokut, navýšení cen či náhrad škod. V případě 
posunutí termínu z důvodů na straně Objednatele se o stejný časový úsek prodlužuje 
termín pro dokončení. 

7. V případě, že Zhotovitel bude s prováděním prací ve zřejmém prodlení, které by 
ohrožovalo plynulost realizace, nebo konečný termín dokončení, vyzve jej Objednatel 
k zintenzivnění prací a zápisem do stavebního deníku stanoví Zhotoviteli lhůtu k vyrovnání 
prodlení. Pokud ani poté Zhotovitel nepodnikne kroky k urychlení prací, je Objednatel 
oprávněn do doby vyrovnání prodlení s realizací pozastavit vystavování fakturačních 

dokladů. 

VII. Cena díla 
1. Cena za provedené dílo dle čl. III. této smlouvy o dílo je stanovena na základě výsledku 

zadávacího řízení Objednatele a činí: 

Položka Nabídková cena v Kč DPH21 % Nabídková cena v Kč 

(bez DPH) (vč. DPH) 

Celková nabídková 
cena 32.884.687,65 6.905. 784,41 39.790.472,06 
Dle výkazu výměr 

2. Cena sjednaná v čl. VII. odst. 1 této smlouvy je dohodnuta jako cena pevná a konečná a 
platí po celou dobu realizace díla. Cena díla obsahuje všechny práce nutné k provoznímu 
využití a řádnému provedení stavby ve smluveném rozsahu, což Zhotovitel garantuje. 

3. Cena podle čl. VII., odst. 1. této smlouvy je stanovena dle projektové dokumentace stavby 
a v rozsahu soupisu stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr, předanými 

Objednatelem Zhotoviteli v rámci zadávacího řízení na veřejnou zakázku. V ceně jsou dále 
zahrnuty náklady Zhotovitele nutné pro vybudování, provoz a demontáž zařízení 

staveniště, poplatky, jakož i jiné náklady nezbytné pro řádné a úplné zhotovení díla. Cena 
obsahuje i případné zvýšené náklady spojené s vývojem cen vstupních nákladů, a to až do 
doby ukončení díla. 

4. Součástí této smlouvy je položkový rozpočet stavby vč. rekapitulace celkových nákladů 
stavby, zpracovaný Zhotovitelem v souladu se soupisem stavebních prací, dodávek a 
služeb s výkazem výměr, předanými Objednatelem Zhotoviteli v rámci zadávacího řízení 
na veřejnou zakázku. Pokud položkový rozpočet, jenž tvoří Přílohu č. 1 této Smlouvy, 
neobsahuje některou z položek obsažených v soupisu prací, nemá tato skutečnost vliv na 
výši celkové ceny za dílo, uvedené v odst. 1 tohoto článku a Zhotovitel nemá právo, v 
důsledku neúplného ocenění výkazů výměr, domáhat se zvýšení sjednané ceny za 
provedení těchto prací. 

5. V případě, že z rozhodnutí Objednatele dojde ke snížení smluveného rozsahu díla, dojde ke 
snížení ceny uvedené v čl. VII. odst. 1. této smlouvy. Náklady na méněpráce budou 
odečteny z ceny podle čl. VII. odst. 1. této smlouvy ve výši součtu rozdílu veškerých 
odpovídajících položek v položkovém rozpočtu stavby (Příloha č. 1 ). Ke snížení ceny díla 
dojde ve stejně stanoveném rozsahu rovněž v případě, že při vlastní realizaci díla bude 
použito menší množství materiálů, než je stanoveno v položkovém rozpočtu stavby, či 

nebudou provedeny práce, popř. budou provedeny v menším rozsahu, než jsou stanoveny 
v položkovém rozpočtu stavby. O této změně uzavřou smluvní strany dodatek k této 
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6. V případě, že se smluvní strany shodnou na změně rozsahu díla, která bude mít vliv na výši 
ceny díla, popř. termíny plnění, provede se ocenění těchto změn za použití jednotkových 
cen uvedených v kalkulaci ceny jednotlivých agregovaných položek. V případě jejich 
neuvedení v kalkulaci ceny díla budou použity v maximálně možném rozsahu jako základ 
pro ocenění nových položek ceny uvedené v kalkulačním vzorci položky nebo položek, 
která má být nahrazena, nebo které mají být nahrazeny položkou novou. V případě, že není 
možné aplikovat v maximálně možném rozsahu jako základ pro ocenění nových položek 
ceny uvedené v kalkulačním vzorci položky nebo položek, které mají být nahrazeny 
položkou novou, pak budou použity položky uvedené v Ceníku, ve kterém byl zpracován 
rozpočet (RTS, a.s. nebo URS) platného v době, kdy bude dohodnuto provedení změn. 
Použití jiného ceníku není přípustné. Veškeré vícepráce musí být před jejich zahájením 
odsouhlaseny v písemném dodatku k této smlouvě o dílo, a to co do specifikace změn 
předmětu díla, popř. změny ceny díla či termínu. Zhotovitel nemá nárok na cenu víceprací, 
které Zhotovitel provedl bez (či před) uzavření dodatku ke smlouvě o dílo. 

Cenu podle čl. VII. odst. 1. této smlouvy je možné zvýšit pouze v případě provedení prací 
nad rámec množství nebo kvality uvedené v předané projektové dokumentace stavby a v 
Příloze č. 1 této smlouvy, a to ve výši a za podmínek stanovených v zákoně č. 134/2016 
Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění. 

7. Objednatel si vyhrazuje právo vícepráce konzultovat s poskytovatelem dotace, přičemž 
zhotovitel bere na vědomí, že vyjádření poskytovatele dotace může objednatel obdržet 
eventuálně až ve lhůtě do 60 dnů . O dobu případného přerušení prací se prodlužují termíny 
tím dotčené. 

8. Při změně rozsahu díla je Zhotovitel povinen připravit a vystavit změnový list, ve kterém 
mimo dalších náležitostí uvede původní dohodnuté plnění dle položkového rozpočtu, nově 
navržené plnění a výslednou změnu ceny vč. rozdělení na vícepráce a méněpráce. 

9. Sjednaná cena může být také změněna v případě, že po podpisu této smlouvy a před 
termínem dokončení díla (zdanitelného plnění) dojde ke změnám sazeb DPH. 

1 O. Zhotovitel odpovídá za to, že sazba daně z přidané hodnoty je stanovena v souladu 
s platnými právními předpisy ke dni podpisu smlouvy a ke dni vystavení jednotlivých 
fakturačních dokladů. 

VIII. Platební podmínky 
1. Objednatel neposkytuje Zhotoviteli na provedení díla žádné zálohy. 

2. U fakturace realizace díla v souladu s ustanovením § 21 odst. 9 zákona č. 235/2004 Sb. o 
dani za přidané hodnoty, v platném znění, sjednávají smluvní strany dílčí plnění. Platby 
budou prováděny na základě měsíční fakturace na základě soupisu skutečně provedených a 
odsouhlasených prací. Nedílnou součástí Zhotovitelem vystavených fakturačních dokladů 
bude soupis provedených prací a zjišťovací protokol podepsaný Zhotovitelem a 
odsouhlasený technickým dozorem investora (dále jen „TDI") a objednatelem. Bez tohoto 
soupisu je daňový doklad neplatný. 
Platby budou provedeny převodem finančních prostředků na účet Zhotovitele v termínu do 
30 dnů po předání faktury Objednateli. Termínem úhrady se rozumí den odepsání 
peněžních prostředků z účtu Objednatele. 
Konečná faktura bude Zhotovitelem vystavena po předání díla bez vad a nedodělků 
vyplývajícího ze zápisu o odevzdání a převzetí dokončeného díla. 

3. Objednatel je oprávněn provádět kontrolu vyúčtovaných prací podle soupisu provedených 
prací přímo na staveništi. Zhotovitel je povinen oprávněným zástupcům Objednatele 
provedení kontroly umožnit. 
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4. Zhotovitel předloží Objednateli vždy nejpozději do pátého dne následujícího měsíce soupis 
provedených prací oceněný v souladu se způsobem sjednaným ve smlouvě. Objednatel je 
povinen se k tomuto soupisu vyjádřit nejpozději do 7 pracovních dnů ode dne jeho obdržení 
(nevyjádří-li se ve stanovené lhůtě , má se za to, že se soupisem souhlasí) a po odsouhlasení 
Objednatelem vystaví Zhotovitel fakturu nejpozději do 15 dne příslušného měsíce . 

Doručení faktury Zhotovitel provede osobně nebo doručením prostřednictvím datové 
schránky či elektronické pošty. Pokud Objednatel zjistí u jakékoliv faktury, že se ve 
vyfakturovaných pracích vyskytují práce či dodávky, které nebyly provedeny nebo jsou 
provedeny s vadami či nedodělky, je Objednatel oprávněn fakturační doklad Zhotoviteli 
vrátit k opravě. Tento oprávněný postup Objednatele vylučuje jeho prodlení. 

5. V případě, že Zhotovitel bezdůvodně přeruší práce nebo práce provádí v rozporu se 
schválenou projektovou dokumentací stavby, stavebním povolením a ustanoveními této 
smlouvy, je Objednatel oprávněn zastavit úhrady jakéhokoliv plnění vůči Zhotoviteli, i 
splatného, v případě tohoto oprávněného postupu se Objednatel nedostane do prodlení. 

6. Plnění dle této smlouvy je plněním odpovídajícím číselnému kódu klasifikace produkce 
CZ-CPA 41 až 43. DPH je v režimu přenesení daňové povinnosti na příjemce podle § 92e 
zákona č . 235/2004 Sb. , o dani z přidané hodnoty, v platném znění (dále jen „ZDPH"), tj. 
daňové doklady (faktury) budou zhotovitelem vystaveny podle ustanovení § 92a odst. 2 
ZDPH a výši daně je povinen doplnit a přiznat příjemce plnění ( objednatel). 

7. Faktura musí obsahovat náležitosti daňového dokladu dle § 28 zákona č. 235/2004 Sb. , o 
dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Kromě náležitostí, stanovených 
právními předpisy, musí faktura obsahovat i tyto údaje: 

a) číslo smlouvy a datum jejího uzavření ; 

b) předmět smlouvy, jeho přesnou specifikaci ve slovním vyjádření (nestačí odkaz na číslo 
smlouvy); 

c) obchodní firma, sídlo/místo podnikání, IČ a DIČ Zhotovitele; 
d) název, sídlo IČ a DIČ Objednatele; 
e) číslo a datum vystavení faktury; 
f) označení textem: Projekt „Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu Český 

Brod", registrační číslo projektu: 1190400146, 
g) lhůtu splatnosti faktury; 
h) soupis provedených prací; 
i) označení banky a číslo účtu, na který musí být zaplaceno; 
j) označení osoby, která fakturu vyhotovila, včetně jejího podpisu a kontaktního telefonu. 

Nedílnou součástí faktury budou tyto přílohy: 
a) ,,Soupis provedených prací" obsahující přesnou specifikaci provedených prací ve 

slovním vyjádření v souladu s odsouhlaseným položkovým rozpočtem, 

b) ,,Zjišťovací protokol", z něhož bude patrný průběh prostavěnosti a financování díla. 

8. Konečná faktura musí mimo výše uvedené náležitosti obsahovat také: 
a) výslovný název „konečná faktura", 
b) celkovou sjednanou cenu bez DPH a celkovou výši DPH, 
c) soupis všech uhrazených faktur rozčleněných na cenu bez DPH a hodnotu DPH, 
d) částku zbývající k úhradě rozčleněnou na cenu bez DPH a hodnotu DPH 

9. Nebude-li faktura obsahovat některou náležitost dle této smlouvy nebo bude-li chybně 
vyúčtována cena, je Objednatel oprávněn vadnou fakturu vrátit druhé smluvní straně bez 
zaplacení k provedení opravy. Ve vrácené faktuře (na titulní straně) vyznačí Objednatel 
důvod vrácení. Druhá smluvní strana provede opravu vystavením nové faktury. Vrátí-li 
objednatel vadnou fakturu druhé smluvní straně, přestává běžet původní lhůta splatnosti. 
Nová lhůta splatnosti běží opět ode dne doručení nově vyhotovené (Zhotovitelem opravené) 
faktury. 
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1 O. Pokud v důsledku vrácení daňového dokladu dle odst. 9. tohoto článku objednatel pozdě 
odvede daň v režimu § 92a ZDPH, je zhotovitel povinen uhradit sankci, která mu bude z 
tohoto důvodu předepsána ze strany správce daně. 

11. Plnění Zhotoviteli se považuje za uhrazené řádně a včas, je-li ve lhůtě splatnosti odepsáno 
z účtu Objednatele. Požádá-li Objednatel písemně Zhotovitele o prodloužení splatnosti 
faktur, je Zhotovitel povinen této žádosti vyhovět za podmínek, že žádost o prodloužení 
neobsahuje lhůtu prodloužení delší jak 30 dnů. Objednatel je oprávněn požádat Zhotovitele 
o prodloužení splatnosti nejvýše 2x ročně. 

12. Veškeré položky z položkového rozpočtu stavby, které jsou ve formátu „kpl" nebo 
„souboru" musí zhotovitel při fakturaci rozčlenit do jednotlivých dílčích položek a tyto 
ocenit a doplnit kvantifikovatelnými jednotkami, jinak mu nebude fakturace položky 
objednatelem uznána. 

13. U fakturace položek z položkového rozpočtu stavby, které jsou vyjádřeny jednotkami 
hodin, musí zhotovitel v rámci jejich fakturace předložit hodinové vyjádření skutečného 
provádění jednotlivých činností v rámci realizace. Tato specifikace musí být potvrzená 
technickým dozorem investora. 

14. Zhotovitel je povinen uvádět všechny rozpočtové ceny (fakturované položky) ciframi s 
přesností minimálně na dvě desetinná místa bez zaokrouhlování. 

IX. Jakost díla 
1. Zárukou za jakost díla přejímá zhotovitel díla závazek, že celkový souhrn vlastností 

provedeného díla uspokojí stanovené potřeby Objednatele, tj. využitelnost, bezpečnost, 

bezporuchovost, udržovatelnost, hospodárnost a ochranu životního prostředí. Tyto 
vlastnosti budou odpovídat platné právní úpravě, českým technickým předpisům, 

uživatelským standardům a projektové dokumentaci stavby. 

K tomu se Zhotovitel zavazuje používat pouze materiály a konstrukce vyhovující 
požadavkům kladeným na jejich jakost a mající prohlášení o shodě. 

2. Smluvní strany se dohodly na I. jakosti díla. Jakost dodávaných materiálů a konstrukcí bude 
dokladována předepsaným způsobem při kontrolních prohlídkách a při předání a převzetí 
díla. 

3. Zhotovitel je povinen postupovat při provádění díla v souladu s platnými právními 
předpisy, podle schválených technologických postupů stanovených platnými českými 

technickými normami a bezpečnostními předpisy, v souladu se současným standardem u 
používaných technologií a postupu pro tento typ realizace tak, aby dodržel smluvenou 
kvalitu díla. Dodržení kvality všech prací a dodávek sjednaných v této smlouvě je závaznou 
povinností Zhotovitele. Zjištěné vady a nedodělky je povinen Zhotovitel odstranit na své 
náklady. 

X. Staveniště 

1. Zhotovitel zabezpečí na své náklady měření odběru vody a elektrické energie, případně 
dalších médií odebraných v průběhu stavby. Náklady na odběr těchto médií jsou součástí 
smluvní ceny dle této smlouvy a hradí je Zhotovitel. 

2. Zhotovitel zodpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví všech osob v prostoru staveniště, 

dodržování bezpečnostních, hygienických a požárních předpisů, včetně prostorů zařízení 
staveniště a bezpečnosti silničního provozu v prostoru staveniště. Zhotovitel se zavazuje 
plnit povolené hygienické limity pro hluk ze stavební činnosti. 

3. Zhotovitel je povinen staveniště zabezpečit proti vstupu a pohybu nepovolaných osob a na 
své náklady hlídání staveniště. Nositelem nebezpečí vzniku škody na stavebním materiálu 
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nebo na celé stavbě při realizaci stavby je Zhotovitel, a to až do doby předání a převzetí 
celého díla Objednatelem. 

4. Zhotovitel se zavazuje průběžně udržovat na staveništi pořádek a čistotu, na svůj náklad 
odstraňovat odpady a nečistoty vzniklé jeho činností či dodávkou materiálů, výrobků, 

strojů a zařízení průběžně, vždy bez zbytečného odkladu poté, kdy tyto odpady a nečistoty 
vzniknou, a to v souladu s příslušnými předpisy, zejména ekologickými a o likvidaci 
odpadů. Zhotovitel je povinen rovněž provádět průběžné čištění příjezdných komunikací, 
pokud dojde k jejich znečištění provozem stavby. 

5. Zhotovitel se zavazuje po ukončení stavebních prací provést závěrečný úklid a vyčištění 
staveniště, příjezdných komunikací a případných dalších ploch dotčených v souvislosti se 
stavbou, a to nejpozději do 5 dnů ode dne sepsání zápisu o předání díla. Při nedodržení 
tohoto závazku se Zhotovitel zavazuje uhradit objednateli mimo smluvní pokutu veškeré 
prokazatelné náklady a škody, které mu tím vznikly. 

XI. Provádění díla 
I . Zhotovitel se zavazuje provést dílo svým jménem a na vlastní odpovědnost. V případě, že 

pověří provedením jeho části jinou osobu, má Zhotovitel odpovědnost, jako by dílo provedl 
sám. Zhotovitel je oprávněn pověřit provedením části díla pouze poddodavatele uvedené 
v Seznamu předpokládaných poddodavatelů (Příloha č. 3 této smlouvy). Zhotovitel je 
oprávněn požádat objednatele o změnu v Seznamu předpokládaných poddodavatelů. 

V případě, že Zhotovitel o změnu v Seznamu předpokládaných poddodavatelů požádá, je 
právem Objednatele rozhodnout o tom, zda žádost o změnu v Seznamu předpokládaných 
poddodavatelů akceptuje nebo odmítne, přičemž odmítnutí nesmí být bezdůvodné. 

Akceptací Objednatele o změně Seznamu předpokládaných poddodavatelů se rozumí zápis 
ve stavebním deníku podepsaný zástupci obou smluvních stran. 

Zhotovitel je oprávněn změnit poddodavatele, pomocí kterého prokázal část splnění 

kvalifikace, jen v nutných a závažných případech s předchozím písemným souhlasem 
Objednatele, přičemž nový poddodavatel, dosazený za původního, musí disponovat 
kvalifikačními předpoklady požadovanými v zadávací dokumentaci. Své kvalifikační 

předpoklady musí nově dosazený poddodavatel prokázat na vyzvání Objednateli a ten 
nesmí souhlas se změnou poddodavatele bezdůvodně odmítnout, pokud mu budou všechny 
předmětné dokumenty předloženy. 

2. Zhotovitel je povinen se řídit rozhodnutími vydanými v průběhu povolování stavby a plnit 
všechny povinnosti z nich vyplývající. 

3. Zhotovitel se zavazuje realizovat práce vyžadující zvláštní způsobilost nebo povolení dle 
příslušných předpisů osobami, které tuto podmínku splňují. 

4. Zhotovitel vyzve Objednatele prokazatelně - zápisem ve stavebním deníku, nejméně 
3 pracovní dny předem, k prověření kvality prací, jež budou dalším postupem při 

zhotovování díla zabudovány, zakryty nebo se stanou nepřístupné . Budou-li u těchto prací 
zjištěny nedostatky, budou zapsány do stavebního deníku, přičemž Zhotovitel je povinen 
před pokračováním prací prokázat Objednateli odstranění zjištěných nedostatků a zajistit si 
písemný souhlas Objednatele k pokračování prací. V případě, že se na tuto výzvu 
Zhotovitele Objednatel bez vážných důvodů nedostaví, může Zhotovitel pokračovat v 
provádění díla jen po předcházejícím písemném upozornění Objednatele. Toto upozornění 
však musí být Objednateli doručeno, jinak se má za to, že Objednatel vyzván nebyl. Pokud 
Zhotovitel nesplní tuto podmínku, vystavuje se nebezpečí provádění sond do zakrytých 
konstrukcí tak, jak určí pověřený zástupce Objednatele, a to na vlastní náklady Zhotovitele 
i v tom případě, že nebude shledáno pochybení v technologickém postupu. Neprovedení 
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sond na žádost Objednatele se považuje za závažné porušení této smlouvy. 

5. Podle zákona číslo 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, ve znem 
pozdějších předpisů, je Zhotovitel povinen spolupůsobit při kontrolách hospodaření, 

prováděných u Objednatele orgánem finanční kontroly. 

6. Zhotovitel je povinen zajistit řízení a odborné vedení stavby dle § 153 odst. 1 a 2 zákona č. 
183/2006 Sb., stavebního zákona, v platném znění odborně stavbyvedoucím a zástupcem 
stavbyvedoucího (resp. hlavní stavbyvedoucí a stavbyvedoucí). Zhotovitel se rovněž 

zavazuje, že po celou dobu realizace díla bude vykonávat funkci stavbyvedoucího a jeho 
zástupce osoba uvedená v článku I. této Smlouvy, jejíž kvalifikaci prokazoval v rámci 
zadávacího řízení. Změnu v osobě jakéhokoliv člena realizačního týmu, jímž byla 
prokazována kvalifikace Zhotovitele v průběhu výběrového řízení je Zhotovitel po podpisu 
této Smlouvy povinen písemně oznámit Objednateli, přičemž nový člen realizačního týmu 
musí splňovat požadavky Objednatele na daného člena realizačního týmu, jak byly 
stanoveny v Zadávacích podmínkách na předmětnou veřejnou zakázku. Objednatel 
požaduje, aby se zhotovitelem uvedení členové týmu, jejichž kvalifikací se prokazoval 
v průběhu výběrového řízení, podíleli na realizaci dle určených pozic v realizačním týmu. 

7. Objednatel je při realizaci předmětu plnění této zakázky povinen zajistit při provádění díla 
výkon činnosti Koordinátora ochrany bezpečnosti a zdraví při práci (dále jen „K-BOZP") 
kvalifikovanou osobou, v souladu se zákonem č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další 
požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění 
bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní 
vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve 
znění pozdějších předpisů a nařízením vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních 
požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích a zákonem 
č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění 

pozdějších předpisů. Objednatel i Zhotovitel jsou povinni při realizaci předmětné zakázky 
(stavby) vytvářet koordinátorovi, případně koordinátorům podmínky pro výkon jeho 
funkce. Jakékoliv sankce a pokuty, které by byly proti Zhotoviteli uplatněny z titulu 
nerespektování pokynů, stanovisek a požadavků K-BOZP Zhotovitelem, je Objednatel 
oprávněn uplatnit a započíst vůči jakýmkoliv závazkům vůči Zhotoviteli jako náhradu 
škody, čímž se rovněž rozumí odškodnění v plné výši. 

8. Zhotovitel je povinen dodržovat bezpečnost práce na staveništi dle zákona č. 309/2006 sb. 
a respektovat pokyny koordinátora BOZP. 

9. Kontrolní dny 
Pro účely řádné kontroly průběhu provádění díla se budou konat Kontrolní dny, a to 
v pravidelných termínech dle vzájemné dohody mezi Objednatelem a Zhotovitelem, 
nejméně však jedenkrát týdně. 

Mimo pravidelné Kontrolní dny předcházejícího bodu se může dle potřeb konat mimořádný 
Kontrolní den, kdy organizující je povinen oznámit všem ostatním zúčastněným termín jeho 
konání písemně a nejméně tři kalendářní dny před jeho konáním. 

Kontrolních dnů jsou povinni se zúčastnit zástupci Objednatele včetně osob vykonávajících 
funkci Technického dozoru investora (TDI), Autorského dozoru, Koordinátora BOZP a 
zástupci Zhotovitele. 

Vedením Kontrolních dnů je pověřen TDI. 

Obsahem Kontrolního dne je zejména zpráva Zhotovitele o postupu prací, kontrola 
časového a finančního plnění provádění prací, odsouhlasení užitých materiálů, připomínky 
a podněty osob vykonávajících funkci technického dozoru investora a autorského dozoru a 
stanovení případných nápravných opatření a úkolů . 
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TDI pořizuje z Kontrolního dne zápis o jednání, který elektronicky předá všem osobám, 
které se mají kontrolních dnů zúčastňovat. 

Zhotovitel zapisuje datum konání Kontrolního dne do stavebního deníku. 

Zápisy z Kontrolních dní jsou nedílnou součástí stavebního deníku. 

1 O. Zhotovitel je povinen umožnit osobám pověřeným Objednatelem vstup do místa realizace 
díla po předchozím upozornění ze strany Objednatele nebo jeho zástupce. 

11. Zhotovitel je povinen doložit platné atesty či certifikáty, případně další dokumenty 
prokazující splnění požadovaných technických a kvalitativních parametrů používaných 
výrobků a materiálů, a to s dostatečným časovým předstihem při odsouhlasování užitých 
materiálů. Bez doložení těchto atestů není zhotovitel oprávněn započít s osazováním 
příslušných výrobků do stavby. Veškeré dokumenty musí zhotovitel předkládat v českém 
Jazyce. 

12. Zhotovitel organizačně zajistí nejpozději do 1 O pracovních dní od podpisu Smlouvy 
společné koordinační jednání zástupce Objednatele, zástupce Zhotovitele, projektanta, 
technického dozoru investora, koordinátora BOZP a provozovatele zařízení. Na tomto 
jednání předloží Zhotovitel časový harmonogram a zpracované zásady organizace výstavby 
k vyjádření dotčených subjektů. Na tomto jednání budou dotčené subjekty seznámeny 
s formou identifikace zástupců Zhotovitele na stavbě. Na tomto jednání bude smluvními 
stranami dohodnuto, kde vznikne staveniště a kde budou umístěny prostory k užívání 
Objednatele, včetně plánu na omezení provozu těchto prostor, které budou určeny 

Objednatelem s tím, že Zhotovitel s ohledem na plán organizace výstavby zapracuje 
požadavky Objednatele. 

13 . Objednatel požaduje jednotnou, jednoznačnou a viditelnou identifikaci všech pracovníků na 
staveništi. Požadavek na jednotnou identifikaci pracovníků se vztahuje na všechny 
pracovníky po celou dobu stavby, tedy i na pracovníky poddodavatelů. 

14. Zhotovitel musí během realizace díla plně a bezvýhradně respektovat a dodržovat 
„Požadavky Objednatele na pravidla realizace předmětu zakázky" uvedené v příloze č. 4 
této Smlouvy. 

15. Zhotovitel má povinnost dát Objednateli k odsouhlasení dodávané technologie a výrobky a 
před jejich samotnou instalací konzultovat se zástupci Objednatele. Objednatel má možnost 
odmítnout dodávané produkty, za předpokladu jejich nesouladu se zadávacími podmínkami 
či nabídkou Zhotovitele předloženou v rámci výběrového řízení. 

16. Objednatel si vyhrazuje právo požadovat po Zhotoviteli změnu dodávaných produktů a 
materiálu, a rovněž snížení objemu prací. K požadavku Objednatele uvedenému v tomto 
článku se musí Zhotovitel vyjádřit a poskytnout Objednateli součinnost při změně rozsahu 
díla nebo změně jeho kvalitativní stránky. Veškeré takto dohodnuté změny mohou být 
realizované až po uzavření dodatku ke smlouvě, do kterého budou tyto změny zaneseny. 

17. Zhotovitel má právo s ohledem na změny rozsahu díla, nebo s ohledem na zásahy 
Objednatele do původního plánu organizace výstavby, požadovat objektivní a odůvodněné 
zvýšení ceny o hodnotu přímo vztahující se k dotčeným změnám a rovněž má právo 
požadovat prodloužení termínů realizace díla s ohledem na charakter a obsah výše 
uvedených změn. Na těchto změnách se musí dohodnout obě smluvní strany a změnit 

dotčená ustanovení Smlouvy dodatkem k této Smlouvě. 

18. Zhotovitel se zavazuje umožnit společnosti ČEZ vybudovat v areálu vodojemu novou 
trafostanici vč. nové přípojky od trafostanice k rozvaděči . V případě , že bude kvůli 

budování trafostanice či přípojek nezbytné přerušit provádění díla, bere Zhotovitel na 
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vědomí, že mu za tuto dobu nenáleží žádná finanční kompenzace a tato doba rovněž není 
započítána do celkové lhůty pro realizaci díla. 

XII. Stavební deník 
1. Zhotovitel povede ode dne převzetí staveniště stavební deník, jehož nedílnou součástí bude 

zápis o předání a převzetí staveniště. 

2. Do stavebního deníku Zhotovitel zapíše všechny skutečnosti rozhodné pro plnění této 
smlouvy, zejména údaje popisu a množství provedených prací a montáží, údaje o časovém 
postupu dodávek, prací a jejich jakosti, důvody přerušení prací a dobu přerušení, a údaje 
potřebné pro posouzení prací orgány státní správy a Objednatelem. Povinnost vést stavební 
deník končí předáním a převzetím díla nebo jeho části , případně odstraněním poslední vady 
či nedodělku nacházejících se v protokolu o předání a převzetí díla. 

3. Objednatel a jím pověřené osoby jsou oprávněny bez omezení stavební deník kontrolovat a 
k zápisům připojovat svá stanoviska. Zhotovitel má povinnost kontrolovat stavební deník 
pravidelně každý pracovní den Zhotovitele. 

4. Stavební deník, jenž bude v průběhu pracovní doby k dispozici na stavbě v kanceláři 
hlavního stavbyvedoucího nebo stavbyvedoucího Zhotovitele, musí obsahovat: 
- základní list, v němž se uvádí název a sídlo Objednatele, projektanta a změny těchto 

údajů, 

- identifikační údaje stavby podle realizační projektové dokumentace, 

- seznam předpokládaných poddodavatelů dle nabídky Zhotovitele na zakázku, 

- přehled smluv, včetně jejich dodatků a změn, 

- seznam dokladů a rozhodnutí, týkajících se stavby, 

- seznam dokumentace stavby, jejich změn a doplnění, 

- zápis o předání a převzetí staveniště. 

5. Denní záznamy budou zapisovány do deníku s očíslovanými listy, jednak pevnými, jednak 
peďorovanými pro dva oddělitelné průpisy. Perforované listy budou očíslovány shodně 
s listy pevnými. Zhotovitel bude Objednateli předávat v místě stavby první průpis denních 
záznamů. 

6. Denní záznamy bude čitelně zapisovat a podepisovat hlavní stavbyvedoucí (jeho zástupce) 
v den, kdy práce byly provedeny, nebo kdy nastaly okolnosti, které vyvolaly nutnost zápisu 
(např. provádění prací na stavbě jiným poddodavatelem, než je uvedený v Seznamu 
předpokládaných poddodavatelů dle nabídky Zhotovitele na zakázku). Při denních 
záznamech nesmí být vynechána volná místa. 

7. Do stavebního deníku je oprávněn provádět záznamy kromě osoby Objednatele odpovědné 
za realizaci stavby také zástupce státního stavebního dohledu a odpovědný projektant. 

8. Nesouhlasí-li hlavní stavbyvedoucí se záznamem orgánů a osob uvedených v předchozím 
ustanovení, připojí k jejich záznamu do 2 pracovních dnů své vyjádření. Pokud tak neučiní, 

má se za to, že s obsahem záznamu souhlasí. 

9. Nesouhlasí-li Objednatel či technický dozor investora s obsahem záznamu ve stavebním 
deníku, vyznačí námitky svým zápisem do stavebního deníku. Zhotovitel je povinen 
přerušit práce a činnosti v rozsahu výše uvedených námitek do doby, než budou tyto 
námitky Objednatele zhotovitelem odstraněny. 

1 O. Záznamy ve stavebním deníku nelze měnit obsah této smlouvy, k její změně může dojít 
pouze uzavřením dodatku ke smlouvě o dílo. 
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1. Po dokončení díla je Zhotovitel povinen vyzvat Objednatele k převzetí díla, a to zápisem 
ve stavebním deníku a elektronickou poštou, s předpokládaným termínem předání díla, 
který musí být stanoven minimálně 3 pracovní dny po tomto zápisu ve stavebním deníku. 

2. O předání díla bude sepsán zápis. Tento zápis sepíše Zhotovitel a bude obsahovat: 
- označení díla, 
- označení Objednatele a Zhotovitele díla, 
- číslo a datum uzavření smlouvy o dílo vč. čísel a dat uzavření jejich dodatků, včetně 

celkové ceny díla včetně dodatků, 

- zahájení a dokončení prací na zhotovovaném díle, 
- soupis případných vad a nedodělků nebránících řádnému užívání díla a termín jejich 

odstranění, 

- prohlášení Objednatele, že dílo přejímá, 

- datum a místo sepsání zápisu, 
- jména a podpisy zástupců Objednatele a Zhotovitele, 
- seznam předané dokumentace, 
- soupis nákladů od zahájení po dokončení díla, 
- termín vyklizení staveniště, 

- datum ukončení záruky na dílo (po odstranění všech případných vad a nedodělků). 

3. V rámci předání díla předá Zhotovitel Objednateli doklady a listiny specifikované v čl. III. 
odst. 2. 3. této smlouvy. Bez těchto dokladů se stavba považuje za nepředané dílo. 

4. Objednatel má právo odmítnout dílo převzít , nebude-li dokončené, což uvede v zápise. 
Zhotovitel je povinen dílo dokončit a poté opětovně Objednatele vyzvat k převzetí díla. 

5. Po odstranění všech vad a nedodělků uvedených v zápise o předání díla bude stranami 
sepsán zápis o tom, že Objednatel dílo převzal bez vad a nedodělků. 

6. Dílo se považuje za řádně splněné až předáním Objednateli bez vad a nedodělků. 
Objednatel má právo v zápise o předání díla výslovně uvést, že je dílo řádně splněno i 
v případě existence drobných vad a nedodělků. V případě, že se při odevzdání díla projeví 
vady, které nebrání v užívání díla a neohrožují život a zdraví lidí, Objednatel dílo může 
převzít s tím, že v „Zápise o odevzdání a převzetí díla" budou stanoveny termíny 
odstranění těchto vad. 

XIV. Záruční podmínky a odpovědnost za vady 
1. Zhotovitel odpovídá za úplnost a funkčnost předmětu díla, za jeho kvalitu, která bude 

odpovídat realizační projektové dokumentaci, platným normám ČSN, vztahujícím se k 
danému předmětu plnění, standardům a podmínkám výrobců a dodavatelů materiálů a 
výrobků, specifikovaných výhradně v realizační projektové dokumentaci, platných v ČR 
v době realizace díla. 

2. Zhotovitel odpovídá za vady, jež má dílo v době předání, a za vady díla v záruční době. Za 
vady, které se projevily po záruční době stavby, odpovídá Zhotovitel jen tehdy, pokud 
jejich příčinou bylo porušení jeho povinností. Odpovědnost za vady se řídí příslušnými 

ustanoveními Občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů. 

3. Zhotovitel poskytuje Objednateli záruku za jakost stavební části díla 60 měsíců. Na 
dodávky technologického charakteru se samostatným záručním listem platí záruka 
poskytnutá výrobcem, min. však v délce 24 měsíců ode dne předání díla. 

4. Záruční doba začíná plynout ode dne předání a převzetí díla bez vad a nedodělků. 
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5. Vyskytne-li se v průběhu záruční doby na provedeném díle vada, Objednatel písemně 
oznámí Zhotoviteli její výskyt, vadu popíše a uvede, jak se projevuje. Jakmile Objednatel 
odeslal toto písemné oznámení, má se za to, že požaduje bezplatné odstranění vady. 

6. V případě, že Objednatel uplatní v záruční době nárok z odpovědnosti za vady, zahájí 
Zhotovitel práce na odstranění vad nebránící užívání díla do 72 hodin v pracovní dny od 
oznámení vad a vadu odstraní do 5 pracovních dnů od nastoupení (je-li to technologicky 
možné nebo nedohodnou-li se smluvní strany písemně jinak). 

V případě havarijní vady (tj. vady bránící užívání díla) zahájí Zhotovitel práce na 
odstranění vady ihned (nejpozději do 12 hodin) po oznámení havarijní vady a práce 
provede ve lhůtě stanovené písemnou dohodou obou smluvních stran. 

Nenastoupí-li Zhotovitel k odstranění reklamované vady ani během dvojnásobku dob 
uvedených v odstavci 6 tohoto článku, je Objednatel oprávněn pověřit odstraněním vady 
včetně havárie třetí osobu. Veškeré takto vzniklé náklady Objednatele uhradí Zhotovitel, 
práva Objednatele ze záruky nejsou dotčena. Právo Objednatele vůči Zhotoviteli na 
uplatnění náhrady škody není dotčeno . 

7. Objednatel je povinen umožnit Zhotoviteli odstranění vady v rozsahu nezbytně nutném pro 
odstranění reklamované vady. 

8. O odstranění vady musí být sepsán zápis s tím, že Zhotovitel se zavazuje poskytnout 
Objednateli na provedenou opravu záruku ve stejné délce jako na celé dílo. Záruční doba 
běží od podepsání zápisu o odstranění vady oběma smluvními stranami. Zhotovitel je 
povinen vést řádnou evidenci reklamovaných vad po dobu záruční doby, ke které bude 
Objednatel potvrzovat odstranění vad (lx evidence pro Objednatele). 

XV. Odpovědnost za škodu 
1. Odpovědnost za škodu na zhotovovaném díle nebo jeho části nese Zhotovitel v plném 

rozsahu až do dne předání a převzetí celého díla bez vad a nedodělků. 

2. Zhotovitel nese odpovědnost původce odpadů, zavazuje se nezpůsobovat únik ropných, 
toxických či jiných škodlivých látek na stavbě. 

3. Pokud činností Zhotovitele, osob použitých při provádění díla nebo činností jeho 
poddodavatelů dojde ke způsobení škody Objednateli, třetím osobám nebo na životním 
prostředí z titulu prokázaného opomenutí, nedbalosti nebo neplněním podmínek 
vyplývajících z právních předpisů, technických norem nebo z této smlouvy o dílo, je 
zhotovitel povinen bez zbytečného odkladu takto vzniklou škodu odstranit a není-li to 
možné, tak poškozenému finančně nahradit způsobenou škodu či uhradit pokutu 
vyměřenou příslušným správním orgánem. 

4. Zhotovitel je povinen učinit veškerá opatření potřebná k odvrácení škody nebo k jejich 
zmírnění. V případě přerušení realizace stavby provede Zhotovitel veškerá opatření 

potřebná k odvrácení škody za úhradu prokazatelných nákladů. 

XVI. Sankční ujednání 
1. V případě prodlení Zhotovitele se splněním díla má Objednatel nárok na smluvní pokutu 

ve výši 0,05 % ze smluvené ceny díla bez DPH za každý započatý kalendářní den prodlení. 

2. Nebude-li faktura uhrazena ve lhůtě splatnosti, je Zhotovitel oprávněn vyúčtovat 

Objednateli úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý započatý kalendářní 
den prodlení. 

3. V případě prodlení Zhotovitele s převzetím staveniště v termínu má Objednatel nárok na 
smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý započatý kalendářní den prodlení. 
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4. V případě prodlení Zhotovitele se zahájením prací v termínu má Objednatel nárok na 
smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý započatý kalendářní den prodlení. 

5. V případě, že Zhotovitel nedodrží termín uzlového bodu stanoveného v harmonogramu 
prací má Objednatel nárok na smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každý započatý 
kalendářní den prodlení. 

6. V případě prodlení Zhotovitele s vyklizením a vyčištěním staveniště, má Objednatel nárok 
na smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý započatý kalendářní den prodlení. 

7. V případě prodlení Zhotovitele se splněním termínu k odstranění vady, která se projevila v 
záruční době, má Objednatel nárok na smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každý 
započatý kalendářní den prodlení a za každou vadu. V případě, že se jedná o vadu, která 
brání řádnému užívání díla, případně hrozí nebezpečí škody velkého rozsahu (havárie), má 
Objednatel nárok na smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý započatý kalendářní den 
prodlení a za každou vadu. 

8. V případě prodlení Zhotovitele se splněním termínu k odstranění vad a nedodělků 

sepsaných v zápise o předání stavby má Objednatel nárok na smluvní pokutu ve výši 
1.000,- Kč za každý i započatý kalendářní den prodlení a za každou vadu či nedodělek. 

9. V případě změny poddodavatele (podzhotovitele) prokazujícího kvalifikační způsobilost za 
zhotovitele ve výběrovém řízení oproti Seznamu předpokládaných poddodavatelů dle 
nabídky Zhotovitele na zakázku (Příloha č . 3 této smlouvy) provedených bez souhlasu 
Objednatele má objednatel nárok na smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každý 
jednotlivý případ porušení této povinnosti. 

1 O. V případě změny člena týmu zhotovitele, jehož prostřednictvím zhotovitel prokazoval 
kvalifikační způsobilost ve výběrovém řízení , provedené bez souhlasu Objednatele má 
objednatel nárok na smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý jednotlivý případ 
porušení této povinnosti. 

11. V případě, že Zhotovitel nesplní kteroukoliv z povinností či poruší jakoukoli povinnost 
vyplývající mu z této smlouvy o dílo, vyjma povinností uvedených v odst. 1, 3 až 1 O tohoto 
článku, je Objednatel oprávněn vyúčtovat Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 3.000,-Kč za 
každý jednotlivý zjištěný případ porušení povinností. 

12. Objednatel součásně informuje Zhotovitele a Zhotovitel bere na vědomí, že úhrada ceny za 
dílo bude provedena s využitím dotačních prostředků, získaných Objednatelem a 
podléhajících kontrole z hlediska vykazování účelovosti jejich čerpání. Zhotovitel se 
zavazuje, že Objednateli nahradí veškeré škody a náklady, které mu vzniknou nebo budou 
muset být vynaloženy, pokud z důvodu jakéhokoliv poruš.ení této smlouvy Zhotovitelem 
vznikne Objednateli závazek vrátit dotaci nebo její část, poskytnutou na úhradu ceny za 
dílo, jejímu poskytovateli, a to i včetně penále případně vyměřeného jako důsledek porušení 
pravidel nakládání s veřejnými prostředky. To platí obdobně, pokud Zhotovitel znemožní 
řádný výkon kontroly orgánům, oprávněným ke kontrole účelnosti vynaložení dotačních 
prostředků, resp. nepředloží jimi požadované doklady. 

13. Jestli-že při prováděných kontrolách najde jakýkoliv dotčený kontrolní orgán pochybení ve 
fakturaci Zhotovitele, které bude spočívat ve fakturaci neoprávněných prací, dodávek či 

služeb, tj. prací, dodávek a služeb, které nebyly realizovány v objemu, ve kterém byla 
provedena fakturace, má Objednatel právo uplatnit vůči Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 
100 % z hodnoty vzniklé neoprávněné fakturace. 

14. V případě, že závazek provést dílo zanikne řádným ukončením díla nebo odstoupením od 
smlouvy, nezaniká Objednateli nárok na smluvní pokutu, pokud vznikl dřívějším porušením 
povinností Zhotovitelem. 
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15. Zánik závazku pozdním plněním neznamená zánik nároku na smluvní pokutu za prodlení 
s plněním. 

16. Vedle smluvní pokuty má Objednatel nárok na náhradu vzniklé škody, a to i nad rámec 
sjednané výše smluvní pokuty. 

17. Smluvní pokuty a náhradu škody je Objednatel oprávněn započíst proti pohledávce 
Zhotovitele a naopak. 

18. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě 30 dnů od doručení výzvy k zaplacení. 

XVII. Bankovní záruka 
I. Zhotovitel předloží objednateli bankovní záruku na dodržení smluvních podmínek, kvality 

a termínů provedení díla ve výši 5% ceny díla bez DPH dle článku VII. odst. 1 této 
smlouvy. Tato bankovní záruka zajišťuje řádné provedení, dokončení a předání díla v 
souladu s podmínkami této smlouvy a její platnost je 30 dnů po sjednaném termínu 
dokončení díla. Zhotovitel předloží bankovní záruku objednateli před podpisem smlouvy o 
dílo. Zhotovitel s ohledem na odkládací podmínky účinnosti smlouvy uvedenou v čl. XX 
odst. 2 Smlouvy, při podpisu smlouvy předložil objednateli pouze příslib o předložení 
bankovní záruky (či obdobný dokument). Samotnou bankovní záruku následně předloží 
zhotovitel objednateli po naplnění podmínky stanovené v čl. XX odst. 2 písm. b) této 
smlouvy a to nejpozději do dne převzetí staveniště od objednatele. 

2. V případě prodlení zhotovitele s termínem dokončení díla předloží zhotovitel objednateli 
do 30 dnů od smluvního termínu dokončení díla prodloužení bankovní záruky o dobu 
stanovenou objednatelem. V případě změny sjednaných termínů provádění díla je 
zhotovitel povinen při podpisu dodatku ke smlouvě o dílo o této změně předložit 

objednateli doklad o odpovídajícím prodloužení bankovní záruky. 

3. Bankovní záruku na provedení díla je objednatel oprávněn čerpat v případě, kdy zhotovitel 
neprovádí dílo v souladu s touto smlouvou nebo neuhradí objednateli způsobenou škodu či 
smluvní pokutu. 

4. V den předání a převzetí hotového díla předá zhotovitel objednateli bankovní záruku ve 
výši 2% ceny díla bez DPH dle článku VII. odst. 1 této smlouvy, která bude platit po dobu 
24 měsíců od data předání a převzetí celého díla. Z této bankovní záruky musí vyplývat 
právo Objednatele čerpat bez jakýchkoliv námitek, na první písemnou výzvu, finanční 
prostředky v případě, že během záruční doby Zhotovitel neodstraní případné reklamované 
vady zjištěné během záruční doby nebo v případě, kdy Objednateli vznikne nárok na 
smluvní pokutu. 

5. Pokud Zhotovitel tuto bankovní záruku ve sjednané výši a ve sjednané lhůtě nepředloží, pak 
dílo není dokončeno a Objednatel má právo odmítnout jeho převzetí. Současně je 
Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu za nesplnění této povinnosti, a to ve 
výši 5.000,- Kč za každý započatý den prodlení s předložením bankovní záruky. 

XVIII. Vyšší moc 
1. Pro účely smlouvy se za okolnosti vyšší moci, které mohou mít vliv na sjednaný termín 

dokončení stavby, považují mimořádné, objektivně neodvratitelné okolnosti, znemožňující 
splnění povinnosti dle této smlouvy, které nastaly po uzavření této smlouvy a nemohou být 
Zhotovitelem odvráceny jako např. živelné pohromy, stávky, válka, mobilizace, povstání 
nebo jiné nepředvídané a neodvratitelné události. Mezi vyšší moc dle této Smlouvy patří 
rovněž nemožnost realizace díla z důvodu klimatických podmínek. S ohledem na toto 
ustanovení má Zhotovitel právo požádat Objednatele o přerušení díla z důvodu 
klimatických podmínek. Zadavatel jeho požadavku na přerušení na delší období může a 
nemusí vyhovět. Zhotovitel každou žádost musí objektivně odůvodnit a přerušení z důvodu 
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klimatických podmínek musí vždy dokladovat ve stavebním deníku nebo v zápisech 
z kontrolních dnů. O dobu přerušení se prodlužují termíny tím dotčené. 

2. Smluvní strana, u níž dojde k okolnosti vyšší moci, a bude se chtít na vyšší moc odvolat 
v souvislosti s plněním této smlouvy, je povinna neprodleně písemně doporučeným 

dopisem uvědomit druhou smluvní stranu o vzniku této události, jakož i o jejím ukončení, 

a to ve lhůtě nejpozději 7 kalendářních dnů od vzniku a 7 kalendářních dnů od jejího 
ukončení. Nedodržení této lhůty má za následek zánik práva dovolávat se okolnosti vyšší 
moc1. 

3. Povinnosti smluvních stran dané touto smlouvou o dílo se po dobu trvání okolnosti vyšší 
moci dočasně přerušují. 

4. Pokud se plnění této smlouvy o dílo stane nemožné vlivem zásahu vyšší moci, smluvní 
strany se dohodnou na odpovídající změně této smlouvy ve vztahu k předmětu, ceně a 
době plnění díla dodatkem k této smlouvě. Nedojde-li k dohodě, je kterákoliv smluvní 
strana oprávněna jednostranným prohlášením zaslaným doporučeným dopisem druhé 
smluvní straně odstoupit od této smlouvy. 

XIX. Ostatní ujednání 
1. Objednatel může od smlouvy odstoupit v případě následujících podstatných porušení 

smlouvy, tj. : 
• Zhotovitel je v prodlení s plněním díla dle termínu v čl. VI odst. 1 této smlouvy, pokud 

se Zhotovitel nedohodne s Objednatelem na prodloužení termínu, 
• Zhotovitel při realizaci díla nerespektuje podmínky vyplývající z projektové 

dokumentace a stavebního povolení, 
• Zhotovitel při realizaci díla nerespektuje opakovaně bezdůvodně připomínky autorského 

dozoru, technického dozoru investora a koordinátora BOZP, 
• Zhotovitel provádí práce na díle v rozporu s touto smlouvou o dílo či nekvalitně a 

nesjedná nápravu ani v přiměřené době poté, co byl na tuto skutečnost opakovaně 

upozorněn zápisem Objednatele ve stavebním deníku. 

2. Objednatel i Zhotovitel mají právo odstoupit od smlouvy, změní-li se po uzavření smlouvy 
její základní účel, v důsledku podstatné změny okolností, za nichž byla smlouva uzavřena 
nebo v případě zásahu vyšší moci. Objednatel si vyhrazuje právo odstoupit od smlouvy v 
případě, že m~ nebude poskytnuta podpora v rámci Národního programu Životního 
prostředí. 

3. Odstoupením smlouva o dílo zaniká dnem, kdy bude oznámení o odstoupení doručeno 
druhé smluvní- straně. V případě odstoupení je ZhotoviteJ povinen ihned po obdržení 
písemného oznámení o odstoupení od smlouvy předat Objednateli nedokončené dílo, 
včetně :věcí, ·které opatřil a které jsou součástí díla, a uhradit případně vzniklou škodu. 
Objednatel Je povinen uhradit Zhotoviteli cenu díla včetně věcí, které převzal. 

4. Smluvní strany mohou ukončit smluvní vztah písemnou dohodou obou smluvních stran. 

5. Zhotovitel nemůže bez předchozího písemného souhlasu Objednatele postoupit své 
pohledávky, práva či nároky plynoucí ze smlouvy na třetí osobu. 

6. Obě smluvní strany se dohodly, že v případě nástupnictví jsou nástupci smluvních stran 
vázány ustanoveními této smlouvy v plném rozsahu. 

7. Zhotovitel se zavazuje v rozsahu znění této smlouvy respektovat dohody uzavřené 

Objednatelem s odpovědným projektantem, jako osobou pověřenou výkonem autorského 
dozoru, pokud nejsou v rozporu s ustanovením této smlouvy, a dále s technickým dozorem 
investora a koordinátorem BOZP. 
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8. Změnit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvní strany pouze formou písemných 
dodatků, které budou vzestupně číslovány, výslovně prohlášeny za dodatek této smlouvy a 
podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran před zahájením plnění. 

9. Pro případ, že kterékoliv ustanovení této smlouvy se stane neúčinným nebo neplatným, 
smluvní strany se zavazují bez zbytečných odkladů nahradit takové ustanovení novým. 
Případná neplatnost některého z ustanovení této smlouvy nemá za následek neplatnost 
ostatních ustanovení. 

1 O. Písemnosti se považují za doručené i v případě, že kterákoliv ze smluvních stran její 
doručení odmítne či jinak znemožní. 

11 . Zhotovitel je povinen zajistit po dobu 1 O let ode dne uzavření smlouvy s objednatelem, 
zároveň však alespoň do doby uplynutí 3 let od ukončení programu dle čl. 90 Nařízení 
Rady (ES) 1083/2006, o obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, 
Evropském sociálním fondu a Fondu soudržnosti, uchování dokumentace související se 
zadáváním zakázky. Zhotovitel je potom dále povinen umožnit zaměstnancům nebo 
zmocněncům poskytovatele, Ministerstva pro místní rozvoj, Ministerstva financí, 
auditorského orgánu, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího 
kontrolního úřadu, finančního úřadu a dalších oprávněných orgánů státní správy kontrolu 
dokladů souvisejících s projektem, stejně jako vstup do objektů a na pozemky dotčené 
projektem a jeho realizací. Zhotovitel je povinen zajistit ve stejném rozsahu povinnosti dle 
toho odstavce i u svých dodavatelů u dodávek souvisejících s projektem (tzn. zapracovat 
uvedené povinnosti do smluv a objednávek), a to z toho důvodu, že jsou hrazeny z 
veřejných výdajů nebo z veřejné finanční podpory ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) 
zákona č. 320/2001, o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů. 

12. Zhotovitel je povinen archivovat originální vyhotovení smlouvy včetně jejích dodatků, 
originály účetních dokladů a dalších dokladů vztahujících se k realizaci předmětu této 
smlouvy po dobu 10 let od zániku této smlouvy. Po tuto dobu je zhotovitel povinen umožnit 
osobám oprávněným k výkonu kontroly projektů provést kontrolu dokladů souvisejících s 
plněním této Smlouvy. 

13. Zhotovitel je povinen poskytnout zástupcům Národního programu Životní prostředí, 
Ministerstvu životního prostředí ČR, Nejvyššímu kontrolnímu úřadu, Evropské komisi, 
Evropskému účetnímu dvoru a dalším kontrolním orgánům dle zákona o finanční kontrole 
veškeré doklady a informace potřebné k zabezpečení řádného výkonu kontroly a 
monitorovací činnosti související s finančním příspěvkem poskytnutým zadavateli ze 
Státního fondu životního prostředí ČR a Evropského fondu regionálního rozvoje. 

14. Objednatel současně informuje Zhotovitele a Zhotovitel bere na vědomí, že technický dozor 
investora nesmí u této zakázky provádět Zhotovitel ani osoba s ním propojená dle definice 
zákona o veřejných zakázkách. 

XX. Závěrečná ujednání 
1. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu smlouvy poslední ze smluvních stran a účinnosti 

dnem zveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb. o registru smluv. 

2. Smluvní strany si sjednávají odkládací podmínku účinnosti této smlouvy tak, že tato 
smlouva nabude účinnosti až v okamžiku splnění těchto dvou skutečností (pokud 
smluvními stranami nebude dohodnuto jinak): 
a) doručením oznámení Rozhodnutí poskytovatele dotace o přidělení finanční podpory a 
současně 

b) doručením vyjádření objednatele adresované zhotoviteli, že souhlasí s obsahem 
oznámení uvedeného v tomto článku v odst. 2 v bodě a) této smlouvy a že může zhotovitel 
zahájit realizaci díla. 
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3. Smluvní strany se dohodly, že tato smlouva zaniká (pozbývá platnosti) v případě, pokud 
odkládací podmínka účinnosti smlouvy nebude splněna v termínu do 15.5.2021 , nebude-li 
mezi stranami písemně sjednáno jinak. 

4. V případě, že smlouva nenabude účinnosti dle odst. 2 a 3 tohoto článku, dohodly se 
smluvní strany, že se zhotovitel vzdává všech nároků na jakoukoliv náhradu nákladů či práv 
na náhradu škody z toho, že smlouva nenabyla účinnosti . Zhotovitel nemá nárok na 
jakékoliv odškodnění či plnění vůči objednateli, pokud před splněním odkládací podmínky 
účinnosti smlouvy činil jakékoliv kroky k zajištění splnění této zakázky, nebude-li mezi 
smluvními stranami písemně dohodnuto jinak. 

5. Smlouva je vyhotovena v šesti stejnopisech podepsaných oprávněnými zástupci smluvních 
stran, přičemž Objednatel obdrží čtyři a Zhotovitel dvě vyhotovení. 

6. Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy: 
Příloha č. 1 - Položkový rozpočet stavby vč. rekapitulace celkových nákladů stavby 
Příloha č. 2 - Časový harmonogram postupu prací 
Příloha č. 3 - Seznam předpokládaných poddodavatelů 
Příloha č. 4 - Požadavky objednatele na pravidla realizace předmětu zakázky 
Příloha č . 5 - Stavební povolení 
Příloha č. 6 - Pojistná smlouva 

7. Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, a že 
byla uzavřena po vzájemném projednání dle jejich pravé a svobodné vůle určitě , vážně a 
srozumitelně a její autentičnost stvrzují svými podpisy. 

8. Uzavření této smlouvy o dílo bylo schváleno Objednatelem na jednání Rady města Český 
Brod dne 17. 3. 2021 číslo U snesení 113/2021 , a to na základě řádně vyhlášené a 
vyhodnocené veřejné soutěže. 

9. Osoby podepisující tuto smlouvu svým podpisem stvrzují platnost svých jednatelských 
oprávnění. 

V Českém Brodu, dne: 14. 5. 2021 
za Objednatele: 

starost 

MISTO PRO OVEROVACÍ DOLOZKY 

Doložka: t2.h ,ťt3 / 1..oj f .1. ld/ 
potvrzuje se , že podmínky podmiňující 
platnost tohoto právního t'.1',onu obce 
podle § 41 zákona č. 128/2000 Sb. 
jsou splněny. 

Podpis VO: Vá..--..__. 

' 
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V Praze dne: 14. 5. 2021 
za Zhotovitele: 

Metrostav a.s. 
na základě plné moci 

Metrostav a.s. 
180 00 Praha 8, Koželužská 2450/4 

IČ00014915 
(0649) 
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Číslo smlouvy zhotovitele: 
Číslo smlouvy objednatele: 

06094/2021 
202100090/0R 

Příloha č. 1 k SoD - Položkový rozpočet stavby, vč. celkové rekapitulace 
nákladů stavby 



REKAPITULACE STAVBY 
Kód . 
Stavba: 

KSO 
Místo 

Zadavatel 

Uchazeč. 
Metrostav a.s. 

Projektant 

Zpracovatel 

Poznámka 

Cena bez DPH 

DPH základní 
snížená 

icenas DPH 

Projektant 

Datum a podpis 

Objednavatel 

Datum a podpis 

7417 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu Český Brod 

Sazba daně 
21,00% 
15,00% 

v CZK 

Razítko 

Razítko 

Základ daně 
32 884 687,65 

0,00 

= 

Zpracovatel 

Datum a podpis . 

Uchazeč 

Datum a podpis 

CC-CZ 
Datum 

IC 
DIČ 

IC 
DIČ 

IC 
DIČ . 

IC 
DIČ 

19.01 .2021 

00014915 
CZ00014915 

32 884 687,65 

Výše daně 
6 905 784,41 

0,00 

39 790 472,os J 

Razítko 

Razltko 



REKAPITULACE OBJEKTŮ STAVBY A SOUPISŮ PRACÍ 

7417 Kód 

Stavba: Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu Český Brod 

Místo 

Zadavatel 
Uchazeč 

Kód 

Metrostav a.s. 

Popis 

Náklady z rozpočtů 

S001 

SO 01_N 

S002 
S003 
VRN 
PS 01 
PS 02 

Nový vodojem 900 m3 a rekonstrukce stávajícího 

Nový vodojem 900 m3 a rekonstrukce stávajícího -
neuznatelné náklady 
Zpevněné plochy 
Terénní a sadové úpravy - oplocení 
Vedlejší rozpočtové náklady 
Strojní část 
Elektrotechnická část, ASŘ, přenosy 

Datum 

ProJektant 
Zpracovatel 

19.01 .2021 

Cena bez DPH [CZK] Cena s DPH [CZK] 

32 884 687,65 39 790 472,06 

20 781 005,04 25 145 016,10 

5 513 155,23 6 670 917,83 

864 133,34 1045601 ,34 
328 450,09 397 424,61 

2 190 738,44 2 650 793,51 
2431304,19 2 941 878,07 

775 901 ,32 938 840,60 



REKAPITULACE STAVBY 
Kód: 
Stavba: 

KSO: 
Místo: 

Zadavatel: 

Uchazeč: 
Metrostav a.s 

Projektant: 

Zpracovatel: 

Poznámka: 

Cena bez DPH 

DPH základní 
snížená 

I cena s DPH 

Projektant 

Datum a podpis: 

Objednavatel 

7417 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu Český Brod 

Sazba daně 
21,00% 
15,00% 

v CZK 

Razítko 

Základ daně 
29 677 482,14 

0,00 

Zpracovatel 

Datum a odpis: 

Uchazeč 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 
DIČ : 

IC: 
DIC: 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIČ : 

19.01 .2021 

00014915 
CZ00014915 

29 677 482,14 

Výše daně 
6 232 271,25 

0,00 

35 909 753,39 1 

Razítko 

Datum a p~o~d=p~is~: ___ ________ R~a_z~ítk_o~--- _____ D_a~t~um~ a~p~o~d~P~is_: ___________ R~a_z~ítk_o~-- ---

REKAPITULACE OBJEKTŮ STAVBY A SOUPISŮ PRACÍ 

Kód : 7417 

Stavba: Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Místo: Datum : 19.01 .2021 

Zadavatel: Projektant: 
Uchazeč : Metrostav a.s Zpracovatel: 
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Popis 

Náklady z rozpočtů 

so 01 

SO 01_N 

$002 
$003 
VRN 

Nový vodojem 900 m3 a rekonstrukce stávajícího 
Nový vodojem 900 m3 a rekonstrukce stávajícího -
neuznatelné nákladv 
Zpevněné plochy 
Terénní a sadové úpravy - oplocení 
Vedlejší rozpočtové náklady 

Strana 4 z 23 

Cena bez DPH [CZK] 

29 677 482, 14 

20 781 005,04 

5 513155,23 

864 133,34 
328 450,09 

2 190 738,44 

Cena s DPH [C~ 

35 909 753,39 

25145 016,10 

6 670 917,83 

1 045 601,34 
397 424,61 

2 650 793,51 



KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Objekt: 
50 01 - Nový vodojem 900 m3 a rekonstrukce stávajícího 

KSO: 
Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč: 

Metrostav a.s 

Projektant: 

Zpracovatel : 

Poznámka: 

Cena bez DPH 

DPH základní 
snížená 

I cena s DPH 

Projektant 

Datum a podpis: 

Objednavatel 

Datum a podpis: 

REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Objekt: 

Razítko 

Razítko 

50 01 - Nový vodojem 900 m3 a rekonstrukce stávajícího 

Místo: 

Zadavatel : 
Uchazeč: Metrostav a.s 

Kód dílu - Popis 

Náklady ze soupisu prací 

HSV - Práce a dodávky HSV 

1 - Zemní práce 

2 - Zakládání 

3 - Svislé a kompletní konstrukce 

5 - Komunikace pozemní 

6 - Úpravy povrchů , podlahy a osazování výplní 

8 - Trubní vedení 

9 - Ostatní konstrukce a práce, bourání 

997 - Přesun sutě 
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Základ daně 
20 781 005,04 

0,00 

v CZK 

Zpracovatel 

Datum a podpis: 

Uchazeč 

Datum a podpis: 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 
DIČ : 

IC: 
DIČ: 

IC: 
DIČ : 

IC: 
DIČ : 

Sazba daně 
21,00% 
15,00% 

Datum: 

Projektant: 
Zpracovatel : 

19.01 .2021 

00014915 
CZ00014915 

20 781 005,04 

Výše daně 
4 364 011 ,06 

0,00 

25145 016,10 

Razítko 

Razítko 

19.01 .2021 

Cena celkem [CZKJ 

20 781 005,04 

17 876 052,17 

3 599 413,92 

521 066,28 

7 412 389,74 

3 698,84 

741 668,42 

6 413,32 

4 860 355,65 

190 499,70 



998 - Přesun hmot 

PSV - Práce a dodávky PSV 

711 - Izolace proti vodě, vlhkosti a plynům 

712 - Povlakové krytiny 

713 - Izolace tepelné 

751 - Vzduchotechnika 

762 - Konstrukce tesařské 

763 - Konstrukce suché výstavby 

764 - Konstrukce klempířské 

771 - Podlahy z dlaždic 

777 - Podlahy lité 

781 - Dokončovací práce - obklady 

784 - Dokončovací práce - malby a tapety 

M - Práce a dodávky M 

22-M - Montáže technologických zařízení pro dopravní stavby 

SOUPIS PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Obiekt: 

SO 01 - Nový vodojem 900 m3 a rekonstrukce stávajícího 

Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč: Metrostav a.s 

I PČ Typ Kód Popis 

Náklady soupisu celkem 

o HSV 

D 1 
~ 21101~ 

w 
w 
w 
w 

Práce a dodávky HSV 

Zemní ráce 
Sejmuti ornice s přemístěním na vzdálenost do 250 m 
·zábor pro nový V OJ· 28*18*0,3 
"svah slávajlciho VOJ· 4 ,5'80'0,3 
·vrch stávajiclho VOJ" 18'18'0,3 
Součet 

MJ 

I m3 I 

Množstvi 

356,400 1 
151 ,200 
108,000 
97,200 

356.400 

Datum: 

Projektant: 

Zpracovatel : 

J.cena [CZK] 

46,44 

2 I K : 122101102 
w 

I Odkopávky a prokopávky nezapažené v hornině tř. 1 a 2 objem do 1000 m3 
"strop stávajfcfho VDJ* 18'18'0.3 

m3 ~ 233,55 _ 

w 
w 

I 3 I K 1131201103 

4 

5 

6 

7 

w 
w 

K 

K 
w 
w 

K 

K 
w 

131201109 

131301103 

131301109 

161101102 

I a I K !162601102 
w 
w 
w 

I 9 I K 1162701105 

"svah (dl. svahu po obvodu x plocha fezu svahur 80'5 
Součet 

I Hloubeni jam nezapažených v hornině tf. 3 objemu do 5000 rn3 
''25% v hornině tf. 3" 
24.4·22,r3,2·0.2s 

Příplatek za lepivost u hloubení jam nezapažených v hornině tř. 3 

Hloubeni jam nezapažených v hornině tf. 4 objemu do 5000 m3 
'75% v hornině tf. 4" 
24,4.22,7"3,2·0.15 

Pfiplatek za lepivost u hloubení jam nezapažených v hornině tř. 4 

Svislé přemístění výkopku z horniny tf. 1 až 4 hl výkopu do 4 rn 
443, 104+1329,312)'0,07 

Vodorovné přemístění do 5000 m výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 
•objem obsypu a zásypu· 
822+800,416 
1622,416'"2 'Pfepočtené koeficientem množství 

!vodorovné přemístění do 10000 m výkopkulsypaniny z horniny tf. 1 až 4 

m3 

m3 

m3 

m3 

m3 

97,200 
400,000 
497,200 

443,104 1 

1 329.312 

1 329,312 1 
124,069 
124,069 

3 244,832 1 

1 622,416 
3 244,832 

647,200 1 
W "vYkop-zásyp-obsyp" 
W (497,2+443,104+1329,312 800.416-822 647,200 

l.ii.l.il167101102 Nakládání výkopku z hornin tř. 1 až 4 přes 100 m3 
W -L3~2~44~8~3~2~/2~-~-------'--------------- _ 

I m3 I 1 622,416 1 
1622416 

11 K 171151101 Hutnění boků násypů pro jakýkoliv sklon a míru zhutněni svahu m2 549,000 
-· 

12 K 171201101 Uložení sypaniny do násypů nezhutněných m3 1 622,416 

13 K 171201201 Uložení sypaniny na skládky m3 647,200 

14 K 171201211 [Poplatek za uloženi odpadu ze sypaniny na skládce (skládkovné) t 1 326,760 
w 

[ 15 I K 1174101101 

647,2*2,05 Pfepočtené koeficientem množstvl 1 326,760 

!zásyp jam, šachet rýh nebo kolem objektů sypaninou se zhutně nim 800,416 1 m3 
w 443,104+1329,312~18"18'3 800,416 

1 16 I K [175101201 
w 

Obsypání objektu nad přilehlým původním terénem sypaninou bez prohození, uloženou_d_o_3_m ______ ~--'---- 8
35
22

7
,0.
2
0
0
0
0

! 
"nový VOJ, pnš. plocha svahu x dl. svahu+ vrchní obsyp" 5•57+19•19·0.2 

m3 

w "stávající VOJ, pn:t. plocha svahu x dl. svahu+ vrchni obsyp" s·ao+1a·1e·o.2 464 ,800 
w Součet 822.000 

I 11 1 K 1181351115 
w 

[ Rozprostření ornice ti vrstvy do 300 mm pi přes 500 m2 v rovině nebo ve svahu do 1 : 5_st_ro_j_ně ______ ~--~--~- 1-
6
6_
1
2
3
_.o.

0
~o
0
_o
0
~ 

"strop nového a stávajfcfho VOJ" 1a·1e+1r11 
==i m2 [ 

w "svah nového VOJ" 4,5•57 256,500 
w "svah stávajlclho VOJ" 4,5"65 292,500 
w Součet 1 162,000 

18 K 181951102 

19 K 182201101 

Úprava pláně v hornině t ř. 1 až 4 se zh_ut_n_ě_ní_m__________ ~ 
Svahováni násypů ~ 

m2 

m2 
w "svah nového VOJ" 4,5*57 256,500 
w "svah stávajfcfho VOJ" 4,5"65 292,500 
w Součet 549,000 

20 K 183405211 

21 M 005724100 

Výsev trávníku hydroosevem na ornici 1 162,000 [ 

osivo smés travnl parková 29,050 I 
m2 f kg 

w 1162'"0,025 'Pf'epočte né koeficientem množství 29,050 

D 2 Zakládání 
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206,70 1 

459,04 1 

82,95 1 

30,47 

15,30 

15,62 

335,56 

127,51 : 

276,50 : 

44,83 1 

15,301 
16,51 

7,84 1 

132,75 

540 546,30 

2 900 480,15 

2 032 731 ,53 

45 013,45 

555 942,98 

19103,23 

19.01 .2021 

49 439,92 

1 481 ,26 

74 782,56 

40 471,40 

5127,01 

65 095,75 

11 291 ,06 

4 472,72 

4 472,72 

Cena celkem [CZKJ 

20 781 005,04 

17 876 052,17 

3 599 413,92 

-

~ 

91 59.iii] 

13 679,06 

380 043,65 

328 365,98 1 

134 579,41 1 

16 727,48 

24 824,59 

10111 ,85 

445 204,93 

102 ~ 

221 283,oo ! 

52 093,62 1 

17 779.76 

9 063,44 

9 108,92 

3 856,30 

521 066,28 



PC Typ Kód Popis MJ Množství J.cena [CZK] Cena celkem [CZK] 

22 K 212572111 Lože pro trativody ze štěrkopísku tříděného m3 5,220 132,21 690,14 
w 50·0,3·0.3 5,220 

23 K 212755214 Trativody z drenážních trubek plastových flexibilních D 100 mm bez lože m 58,000 95,97 5 566,26 

24 K 213141113 Zřízení vrstvy z geotextilie v rovině nebo ve sklonu do 1 :5 š do 8,5 m m2 361,000 18,68 6 744,92 
w •na novém VOJ· 19*19 361 ,000 

1251 M IJTA.67390860 I textilie jutafská 150glm2 š 150cm m2 397.100 I 14,78 1 5 868,34 1 
w 361 *1 , 1 'Pfepočtené koeficientem množství 397,100 

j 26 I K 1271532212 I Podsyp pod základové konstrukce se zhutněním z hrubého kameniva frakce 16 až 32 mm m3 132,3001 1 865,70 1 246 832,37 1 
w 21'21'0,3 132,300 

I 27 I K 1273313511 I Základové desky z betonu tř. C 12/15 m3 72,200 1 3 536,90 1 255 364,25 1 
w 19'19'0,2 72,200 

O 3 Svislé a kom letní konstrukce 7 412 389,74 
28 K 310321111.1 Zabetonování otvorů do pi 2 m2 ve zdivu nadzákladovém vcetně bednění a výztuže m3 0,624 5 503, 15 3 433,97 

w 1,3'1 ,6'0,3 0,624 

I 29 I K 1317941123 I Osazování ocelových válcovaných nosníků na zdivu I, IE, U, UE nebo L do č 22 0,325 1 14 764,55 1 4 798,48 1 
Poznámka k po/otce: 
viz prvek /1 a 12, pf.t . 0 .111-11 

w (3'5,05+3)'17.911000 0,325 

130 I M I 130107180 I ocel profilová /PN, v jakosti 11 375, h=160 mm 0,325 1 40 266,95 1 13 086,76 1 
Poznámka k pololce: 

p Hmotnost: 17, 90 kglm 

viz prvek 11 a 12. pf.t . 0 .1.1.1-11 

j 31 I K 1380321331 jKompletní konstrukce Cov, nádrží, vodojemů, žlabů nebo kanálů ze ŽB tř. C 16120 ti 150 mm m3 32,400 1 4 160,92 1 134 813,74 1 
w "s ádovY beton na novém VDJ" 18*18.0, 1 32,400 

32 K 380321441 Kompletní konstrukce Cov, nádrží, vodojemů, žlabů nebo kanálů ze ŽB tř. C 25130 ti 150 mm m3 68,125 4160,92 283 462,54 
w "spádový beton uvnitf nového VOJ" 
w 17'17'0,125 36,125 
w "spádový beton uvnitr sláv. VOJ" 
w 16'16'0,125 32,000 
w Součet 68.125 

133 1 K 1380321662 I Kompletní konstrukce Cov, nádrží, vodojemů, žlabů nebo kanálů ze ŽB tř. C 30137 ti 300 mm I m3 62,852 1 4 160,921 261 522,02 1 

p Poznámka k položce: 
2ELEZOBETON DLE CSN EN 206- 1 XC4.:KA2-C30/37 ti. 450mm - Cl 0,2 MAX. P Podrobná specifikace pf.t .0 . 1.1-01 

w ·vstup" 
w "stěny ti. 250 mm" (2'8,9+2'8,8)"0,25·2,8 24,780 
w ·stěny ti. 200 mm· 8'0,2'2,8 4,480 
w ' sloupy" 2'0,25'0,25'2,8 0,350 
w 'strop' 8,8'8,9'0,25+4.8'8.9'0,20 28,124 
w "VOJ' 
w "průvlaky" 0,25'0,3'4,8+0.5'0,3'4,8 1,080 
w "podpěry u průvlaku" 0,25'0,5'4 ,55+0,25•0,25'4,55 0,853 
w ' zesllenl sloupu' (2'0,9+2'0.5)'0,25'4,55 3,185 
w Součet 62,852 

I 34 I K 1380321663 I Kompletní konstrukce Cov, nádrží, vodojemů, žlabů nebo kanálů ze ŽB tř. C 30137 ti nad 300 mm m3 I 464,118 1 4160,92 1 1 931 156,941 

p Poznámka k položce: 

tELEZOBETON DLE CSN EN 206-1 XC4-XA2-C30/37 ti. 450 mm · Cl 0,2 MAX P Podrobná sP9cífiksce pf. č 0 .1 1--01 
w dno 
w 0,5'19'19 180,500 
w stěny tl. 500 
w 0,5' 4,55'(18'2+ 18'2) 163,800 
w stěny ti . 400 
w o,4•4,55•12 21 ,840 
w sloupy 
w 4'0,5'0,5'4,55 4,550 
w patky 
w 4'1 ,2'1 ,2'0,3 1,728 
w strop 
w 0,25'18'18 81 ,000 
w průvlaky 
w 0,5'0,3'17'2+0,4'0,3'5 5,700 
w bloky 
w 5 5,000 
w Součet 464,118 

1 35 1 K 1380356231 I Bednění kompletních konstrukcí Cov, nádrží nebo vodojemů neomítaných ploch rovinných zřízení m2 2107,880 1 711 ,38 1 1499510.oo l 
w (62,852+464, 118)'4 2 107,880 

36 K 380356232 Bedněn í kompletních konstrukci Cov, nádrží nebo vodojemů neomítaných ploch rovinných odstranění m2 2 107,880 174,49 367 803,98 

37 K 380361001 Výztuž kompletních konstrukcí Cov, nádrží nebo vodojemů z betonářské ocelí 10 216 63,827 45 635,88 2 912 801,31 
w 'VOJ dle pl. č . 0.1.1.1-18.1"62,886 62,886 
w "výztuž ve stáv. VDJ" 
w "průvlaky" 0,25'0,3'4,8'0,2+0,5'0,3"4,8'0,2 0,216 
w "podpěry u průvlaku" 0,25'0,5'4.4'0,2+0,25'0.25.4,4'0.2 0.165 
w ·zesílení sloupu· ,2·0.s+2·0.sro.25•4•0.2 0,560 
w Součet 63,827 

O 5 Komunikace ozemní 3 698,84 
38 K 564231111 Podklad nebo podsyp ze štěrkopísku š P ti 100 mm I m2 30,880 1 119,78 1 3 698,84 1 

p Poznámka k po/otce: 
kat/rek 

O 6 úerav~ eovrchů, eodlah~ a osazování v~elní 74166842 
39 K 612111121 Vyspravení lokální cementovou maltou vnitřních stěn betonových nebo železobetonových m2 25,203 461 ,73 11 636,93 

w ·102· 2'2,85+2'1 ,45 '2,45+2,85'1.45 25,203 

40 K 622142001 Potažení vnějších stěn sklovláknitým pletivem vtlačeným do tenkovrstvé hmoty m2 137,800 193,82 26 708,12 

p Poznámka k po/otce: 
včetnl, stárky 

w •plocha fasády• 
w 9,2'5,5+2'27,5+9,2'3,5 137,800 

I 41 I K 1622211031 j Montáž kontaktního zateplení vnějších stěn z polystyrénových desek ti do 160 mm m2 109,200 1 608,02 1 66 395,57 1 
w (2'9,2+2'9)'3 109,200 

I 42 I M I 283759350 jdeska fasádní polystyrénová EPS 70 F 1000 x 500 x 150 mm m2 111,384 1 304,69 1 33 937,26 1 

p Poznámka k polo1.ce: 
/ambda=O. 039 (W I m KJ 

w 109,2"1 ,02 'Pfepočtené koeficientem množstvi 111 ,384 

143 1 K j622252001 I Montáž zakládacích soklových lišt kontaktního zateplení m 37,800 1 10,11 I 382,04 1 
w 2'9,2+2'9,7 37,800 

j 44 1 M 1590516530 I lišta soklová Al s okapniCkou, zakládacf U 16 cm, 0,951200 cm m 39,690 1 133,82 1 5311,36 1 
w 37 .s·1.os 'Pl'epočtené koeficientem množství 39,690 

1 45 1 K 1622325203 I oprava vnější vápenocementové štukové omítky složitosti 1 stěn v rozsahu do 50% m2 25,850 1 233,82 1 6 044,171 
w 8,5'2,6+(3'2,5)12 25,850 

j 46 j K 1622511011 I Tenkovrstvá akrylátová zrnitá omítka ti. 1,5 mm včetně penetrace vnějších stěn m2 114,6401 290,12 1 33 259,70 1 
w 137,8-23,16 114,640 

147 1 K 1622511111 I Tenkovrstvá akrylátová mozaiková střednězrnná omítka včetně penetrace vnějších stěn m2 23, 1601 668,45 1 15481,191 
w ·sokr· 
w (2'9.2+2'10,1 )'0,6 23,160 

I 48 I K 1631311113 I Mazanina ti do 80 mm z betonu prostého bez zvýšených nároků na prostředí tř. C 12/15 m3 I 14,450 1 2 872,38 1 41 505,83 1 
w ·na sláv . voJ· 11·1ro,os 14,450 
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PČ Typ Kód 

49 K 631311114 
w 

I 50 I K 1631319202 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 

I 51 I K 1631342133 
w 

52 K 632457203 
w 
w 
w 

1 53 1 K 1637121111 

p 

w 

I 54 I K 1637311122 

p 

w 
55 K 642942111 .1 

56 M 553313970. 1 

57 M 553313930. 1 

58 M 553314060.1 

59 M 611441630.1 

p 

I 60 I M 1611503220 1 

p 

I 61 I M 1611501260 1 

D 8 
62 K 894411311 

63 M PFB.1122143A 

Popis 

Mazanina ti do 80 mm z betonu prostého bez zvýšených nároků na prost/edi tř. C 16120 
Mna novém VDJM 1a•1e•o,05 

! Příplatek k mazaninám za přidáni ocelových vláken (drátkobeton) pro objemové vyztuženi 20 kg/m3 
"vyztužení spádových betonu· 
·spádovY beton na novém VOJ" 
10·10·0.1 

"spádový beton uvnitf nového VOJ" 
1r11·0.125 
"spádový beton uvnitr sláv. VOJ" 
1s·1s·o.125 
Součet 

I Mazanina ti do 240 mm z betonu lehčeného tepelně-izolačního polystyrenového objem hmot 700 kglm3 
·s ádov· beton na stáv. voJ• 17•17•0,1 

Potěr cementový hlazený ocelovým hladítkem ti 20 mm ploch rovinných pi nad 30 m2 
"spádový beton uvnitf nového VOJ a stávajícího" 
11·11+1s·1s 
Součet 

!okapový chodník z kačír1<u ti 100 mm s udusáním 
Poznámka k polotce. 
dodávka + montáž 
2·10,3·0.e+10,4·0.B+(10.4-2.B ·o.a 

Okapový chodník z betonových chodníkových obrubníků stojatých lože beton 
Poznámka k po/otce: 
dodávka + montét 

10,4+2·10,3+(10,4-2,8) 

Osazováni zárubn i nebo rámů dve/nich do 2,5 m2 

zárvbe~ plastová pro telezorobeton 800 UP 

zárvbe~ ocelová pro telezobeton 600 UP 

zárvbe~ plastová pro telezobeton 1000 UP 

dvefe plastové vchodové 1 kfldlové levé 80x 19 7 cm 
Poznámka k po/otce 
zámek vfotkový 

ldvefe plastové vnitfnl hladké plné 1kfldlové 100x210 cm 
Poznámka k položce: 
zám8k vlotl<o'IV 

ldvefe dfevéné vnftfnl hladké plné 1kfldlové levé 60x197 cm 
Poznáml<.a k po/otce: 
neho/lavé potámi dvele 
potadavek pro JI SPB ew 30 DP1-C 
specifikace dle pi . t . D.1 1 1-12 
zámek vfotkový 

Trubní vedení 

Osazeni železobetonových dílců pro šachty skruži rovných 

Skrvt výšky 1000 mm TBS-Q. 1 801100/9 
Poznámka I< po/otce: 
B00l1 000/go 

D 9 Ostatní konstrukce a ráce , bourání 

I 64 1 K 1933901112 Provedeni zkoušky vodotěsnosti nádrže nad 1000 m3 
w 1r11·4,55 

MJ Množstvi 

m3 16,200 
16,200 

m3 100,5251 

32,400 

36,125 

32,000 
100,525 

m3 28,900 1 
28,900 

m2 545,000 

545.000 
545,000 

I m2 30,880 1 

30,880 

m 38,600 

38,600 

kus 4,000 

kus 2,000 

kus 1,000 

kus 1,000 

kus 2,000 

kus 1.000 1 

kus 1,000 1 

kus 2,000 

kus 2,000 

m3 1 314,950 1 
1 314,950 

J.cena [CZKJ 

3 879,05 

175,831 

5 315,24 1 

316,77 

257,151 

455,69 

373,14 

1328,81 

1275,12 

1 543,57 

18120,13 

13 959,21 I 

11 543,19 1 

817,49 

2 389, 17 

32,21 1 

Cena celkem [CZKJ 

17 675,51 1 

153 610,38 1 

172 638,02 

7 940,64 1 

17 589,56 

1 492,56 

2 657,62 

1275,12 -
1 543,57 

36 240,26 

13 959,21 I 

11543,1i] 

m3 1314,950 144,96 65 M 082113210 --+v_od_ a_p_ft_n_á_p_ro_o_s_t_at_n_F_od_bé_ ra_t_e_le __________________________ ---+--+------t--------+-------1-90_ 6_16_,_4-<7 1 

m2 1 260,000 44,27 66 K 941111111 Montáž lešení řadového trubkového lehkého s podlahami zatíženi do 200 kglm2 š do 0,9 m v do 10 m 55 776,42 
w --~4-·-,a- ·-4.-5-·2----------------------------------~--~--~==~------~--648,000 
w 4•17•4,5•2 
w Součet 

I 67 1 K 1941111211 I Příplatek k lešení řadovému trubkovému lehkému s podlahami š 0,9 m v 1 O m za první a ZKD den použiti 
p Poznámka I< po/otce. 

le~enl pro celé objekty VOJ 

W 12so•90 'Pře očtené koeficientem množství 

68 K 941111811 Demontáž lešení řadového trubkového lehkého s podlahami zatíženi do 200 kglm2 š do 0,9 m v do 10 m 

69 K 943211111 Montáž lešení prostorového rámového lehkého s podlahami zatíženi do 200 kglm2 v do 1 O m 
w 1a·10·4,55 
w 1r11·4,4 
w Součet 

I 70 I K 1943211211 ::::::J Příplatek k lešení prostorovému rámovému lehkému s podlahami v do 1 O m za první a ZKD den použiti 
w 2745.8*60 'Přepočtené koeficientem množství 

71 K 943211811 Demontáž lešení prostorového rámového lehkého s podlahami zatíženi do 200 kglm2 v do 10 m 

72 K 953334443 Těsnicí plech ve svitku do pracovních spar betonových kcí s bitumenem oboustranným š 150 mm 
W ·sK• 18"4"2 

1 73 1 K 1953334514 lnsnici a bednící křížový profil do pracovních spar betonových kcí s bitumenovým povrchem š 200 mm 
W "ABS plech do stěn" 14"4,6 
W "ABS plech do desky" 270 
w Součet 

74 K 953945131 .1 Kotvy mechanické M 15 dl 100 mm do betonu, ŽB nebo kamene s vyvrtáním otvoru 

75 K 962052211 Bouráni zdiva nadzákladového ze ŽB přes 1 m3 
W "strop" 9,2"4*0,3 
w "stěny" (2·e.s+2•41·0.9 
w Součet 

1 76 1 K 1965042141 !Bouráni podkladů pod dlažby nebo mazanin betonových nebo z litého asfaltu ti do 100 mm pi přes 4 m2 
W "spádový beton ve stávajlclm VOJ" 
w 1s·1s·o.1 

77 K 965043341 Bouráni podkladů pod dlažby betonových s potěrem nebo teracem ti do 100 mm pi přes 4 m2 

78 K 965046111 Broušeni stávajících betonových podlah ůběr do 3 mm 
W "spádový beton ve sttivajlcim VOJ" 
w 1s·1s 

I 79 1 K 1977151125 Jádrové vrty diamantovými korunkami do D 200 mm do stavebních materiálů 
w 1·0.5+1·0.25+1·0.4 

1 80 I K 1977151128 I Jádrové vrty diamantovými korunkami do D 300 mm do stavebních materiálů 
w 1·0.5+1·0.25+2·0.4 

1 81 I K 1977151129 I Jádrové vrty diamantovými korunkami do D 350 mm do stavebních materiálů 
w 2·0,5+4·0.4+2·0.25 

I 82 I K 1977151231 I Jádrové vrty dovrchni diamantovými korunkami do D 400 mm do stavebních materiálů 
w s·o.25+ro.2+1·0.12 

m2 I 

m2 

m3 

m3 

m3 

m 

m 

kus 

m3 

I m3 I 

m3 

m2 

m 

m 

m 

m 

m3 I 83 1 K 1981511114 __ '=I D~e_m_o_li7ce~ko~n7s~tru=--ckc""'i"'o"'"'b~je"k"'tůccz=-cbccet,,.o,_nu=že..,,1_ez_o_v_é_h_o~p_o_st_u~pn~y_· m_ ro_z_e_b_ir_án_i_m _____________ ~-~-
w ·1ucem • 1,9.,.1 ,9+1 ,05·1 .05·0.7+2.1·2.1·0.8 

84 K 981511116 

I ss I K 1985121122.1 
w 
w 
w 

Demolice konstrukci objektů z betonu prostého postupným rozebíráním 
Poznámka k polot.ce: 
bloky pod potrubl 

!Tryskáni betonu stěn a rubu kleneb vodou pod tlakem do 1250 barů 
"mistnost č . 1 akumulace" 
"stěny a podlaha" (4*17+2*12+0,4t4,55+17*17 
"sloupy" 4"0 ,5*4+4*1 ,2"0,3 

m3 

m2 I 
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612,000 
1 260,000 

113 400.000 I 1,11 1 

113400,000 

1 260,000 26,70 

2 745,800 26,86 
1 474.200 
1 271 ,600 
2 745,800 

164 748,0oo l 2,08 1 
164 748,000 

2 745,800 21,38 

144,000 510,05 
144,000 

334,400 1 1 006,671 
64,400 

270,000 
334,400 

16,000 73,82 

34,260 1 959,66 
11 ,040 
23.220 
34.260 

25,600 1 410,72 1 

25,600 

4,100 410,72 

256,000 119,27 

256,000 

1,150 1 4993,10 1 
1,150 

1,550 1 6 925,92 1 
1,550 

3,100 1 7 755,42 1 
3,100 

3,020 1 8 375,53 1 
3,020 

7,910 1 8 684,24 1 
7.910 

5,000 4 509,90 

953,035 1 228,18 1 

709,420 
9,440 

126 ~ 

33 638,22 

73 746,70 

336 631 ,79 : 

1181,17 

67137,88 

10 514,51 1 

1 683,96 

30 533,38 

~ 
10 735,17 1 

24 ~ 

25~ 

68 692,33 1 

217 462,571 



PC Typ 

w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 

Kód 

186 1 K 1985121222.1 
w 
w 
w 

187 1 K 1985311315 

p 

w 
88 K R-01.9.16 

w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 

189 1 K 1985331214 

w 
w 
w 
w 
w 

90 K R - 01.9.1 

1 91 I K IR-01 .911 

192 1 K IR-019.12 
w 

93 K R -01 .9.2 

94 K R-01.9.3 

95 K R-01 .9.4 

96 K R-01 .9.5 

197 1 K IR-01 .96 

I 98 1 K IR-0197 

I 99 1 K IR-01 .98 

w 
11001 K IR-019.9 

11031 K IR-01 .912 

p 

104 K R -01 .9.13 

105 K R-01 .9.18 

p 

w 
w 
w 

106 K R-01.9.191 

p 

107 K R-01 .9.20 

108 K R -01 .9.21 

p 

"průvlaky" (0,3+0,5+0,3)·11·2+(0.3+0,5+0,3)·5 
·vstup 101+201· 
"stěny" (2"3+2•8)"2,8+(2"5,05+2"8,4)"2,8 

Popis 

"podlaha - odpočty otvorů" 5,05"8.4-(1,2•o,95+2.75"1,1+t ,2•0,95+2•2,3) 
"sloupy a průvlaky" 4"0,25"2,8"2+(0,3+0,25+0,3)"8 
"stávajfcl ubouraná zeď' (2"8 ,8+2'"3t0 ,4 
Součet 

!Tryskáni betonu líce kleneb vodou pod tlakem do 1250 barů 
"místnost č . 1 akumulace, strop" 17*17 
·m1stnost 101 a 201 , strop· a·3+5,05'"8,4 
Součet 

I Reprofilace rubu kleneb a podlah cementovými sanačními maltami ti 50 mm 
Poznámka k polotcs: 
úprava spáry po ubouráni stropu. zarovnáni maltou 
"stáva"icí ubouraná zeď' c2·s.a+2·3ro.4 
Hydroizolační pružná cemento-akrylátová stěrka s atestem pro pitnou vodu, D+M 
Poznámka k po/otce: 
- uzavlracl reprofiacejemná ti 3,5 mm TECH.L t .3 (stény, strop a dno) s atestem na styk s pítnou vodou 

"nový VOJ'" 
"stěny , podlaha a strop" (4"17"4,55)+2"17*17 
"sloupy" (4"0,5"4,55+4·1.2·0.3)"4 
"pfička" (12+0,4+12)"4,55 
"průvlak" (0,3+0,5+0,3)"17"2+(0,3+0,5+0,3)"5 
"místnost 201 - podlaha, strop, stěny" 
"stěny" (2"5.05+2"8,4)"2,8 
"podlaha· odpočty otvoru' 5,05"8,4-(1,2"0,95+2,75"1 , 1+1 ,2"0,95+2"2,3) 
"sloupy a průvlaky" 4•0.25·2.8°2+(0.3+0,25+0,3)"8 
Součet 

I Dodatečné vlepováni betonářské vyztuže D 14 mm do chemické malty včetně vyvrtáni otvoru 
Poznámka k po/otce · 
vrty pro dodatetné vlepen{ výztute u zesfleného sloupu nutno provést tzv. zipové za 4 stran 
hloubky vrtu u sloupu a u zesflenl pod průvfakem 15 cm 
hloubka vrtu u průvfaku 30 cm 
hloubka vrtu u stáv. vstupu 45 cm 
"vstup do VOJ - zeď' 300·0,45 
·sloup ve stáv. VDJM 4•4 ,4/0,3·0. 15 
"průvlaky 2"8 ks" 16"0,3 
"zesílení pod průvtak" 2·4,4/0,3·0.15 
Součet 

Střešní konstrukce z příhradových vazníků, D+M 
oznámka k polotca: 

vtt,tné prot.iplfsflového nátéru 2x 
9 ks pflhr8dových vaznlků 

Vaznfky jsou ze ttyfstranné hoblovaného 
tepelné o!etfenáho feziva s pozinkovanými styčnlkovými deskami Z/Jkladnl profily ti 45 mm 
polol.ka obsahuje: 
- dod/Jvka stte!nlch vaznlků - tepelné o!attenáho hoblovaného feziva S4S 
- mont!Jtnf a spojovacf materiál poUebný pro montáž konstrukce 
- montáž konstrukce včetně zvedacích prosftedků 
- podrobná montál.ní dokumentace 
- doprava konstrukce na stavbu 

I Kotveni dřevěného příhradového vazníku, D+M 
Poznámka k polol.ce: 
2 x L QOxQOxB dl. 100 mm (nerez) 
2x kotva do ~onu HIL TI M dl. 120 mm (nerez) 
!roub M 16 s matkou a oodlol.kou dl. 120mm (nerezJ 

I Plastova mřížka pro odvětráni střechy, D+M 

6"1"2 

Gumové dilatační těsněni pro potrubí DN 100, prostup d 200 mm, D+M 

Gumové dilatační těsněni pro potrubí DN 200, prostup d 300 mm, D+M 

Gumové dilatační těsněni pro potrubí DN 300, prostup d 400 mm, D+M 

Nerezové točité schodiště se zábradlím, D + M 
Poznámke k polol.ce. 
viz prvek S pf. t . 0 . 1 1.1-11 
NEREZOVÉ TOC/TI~ SCHOD/ST~ e 1500mm, VÝŠKA 4,Bm, 
VÝŠKA STUPN~ 195 mm, 24 SCHOONICI 360", STl~EDOVA TYC 0 200x 10. SIRKA SCHOONICE 650mm S 
NEREZOVÝMzABRADLÍM- VÝŠKA 1.1 m. CELK. DL. 8.0m 

I Nerezové jednoramenné schodiště se zábradlím, O+ M 
Poznámka k po/otce: 
Nerezová ocelová konstrukce, včetně zábradlf, schodnica a podesta kompozitnf pororošt 
viz pt. t . D.1 .1.1--06 

I Nerezová podesta pro jednoramenné schodiště D + M 
Poznámka k polol.ca: 
Nerezová ocelová konstrukce, vtetné zábrad/1, schodnice a podesta kompozitní pororo!t 
viz pf. t . D.1 .1.1-06 

I Nerezové dvouramenné schodiště se zábradlím D + M 
Poznámka k polo1.ce: 
Nerezová ocelová konstrukce, vtetné zábradfl, schodnice a podesta kompozitnf pororo!t 
viz pf. t . D.1. 1. 1.()6 

84.08+ 71 ,95 

I Podesta pro dvouramenné schodiště D + M 
Poznámka k polol.ce: 
Nerezov/J ocalová konstrukce, vtetn6 zábradlf, schodnica a podesta kompozitnf pororošt 
vřzof. t . 0 .1.1.1-06 

!Ocelovy poklop plny, 700x1500 mm 2 ks, D+M 
Poznámka k po/otce: 
výpis maten'áfu viz pf. t D 1 1. 1--08 

j Nerezová větrací hlavice D + M 
Poznámka k polol.ce. 
ODVITRÁVACÍ HLAVICE - NEREZ 
S VÝMtNN'r'Mf VZDUCHOVÝMI FILTRY 
+ VRTAN'Y PROSTUP %%C400 mm 
vizv.t D.1 .1.1-09 

!vybouráni vchodových plastových dveří 800x1970 mm. D+M 
Poznámka k polot.ce: 
viz pf.t . 0 .1.1.1 -11 

Výsadba okrasných dřevin - 15 ks 

Otlučení stávajícího betonu na schodišti+vyrovnávací stěrka 
Poznámka k po/otce · 

1,4"2,8 
(2"0,8+1,6+2·1 .05+2,2+2·1 ,4+2,8)"0,2 
Součet 
Zhotoven, vstupních dvířek 800x800 mm do prostoru střechy, dřevěná konstrukce s obkladem CETRIS 
deskami. D+M 
Poznámka k po/otce: 
dfevěná dvf!ka 80())(800 mm uzamykatelná, D+M 

Přístřešek nade dveřmi z nerez profilů a zakrytím z nerez plechu, D+M 

Kotevní plech ti. 10 mm, 160 x 500 mm, D+M 
Poznámka k po/otce: 
vizpf.t . D.11 .1-11 
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MJ Množství J.cena [CZK] Cena celkem [CZK] 

42,900 

136,920 
32,515 
12,400 
9,440 

953,035 

I m2 I 355,420 1 228,18 1 81 099,38 1 
289,000 
66,420 

355,420 

I m2 I 9,440 1 1 838,86 1 17 358,82 1 

9,440 

m2 1 203,715 771,78 929 006,77 

887,400 
42,160 

111,020 
42,900 

75,320 
32,515 
12,400 

1 203,715 

m 153,ooo l 64,43 1 9 857,33 1 

135,000 
8,800 
4,800 
4,400 

153,000 

kpl 1,000 66 236,45 66 236,45 

I kpl 45,ooo l 840,98 1 37 844,24 1 

I ks I 12,0001 1 342,23 1 16 106,78 1 
12 000 

kpl 3,000 7 959,43 23 878,30 

kpl 3,000 11 519,03 34 557,10 

kpl 7,000 24 015,21 168 106,48 

kpl 2,000 321 867, 18 643 734,35 

I kg I 202,160 1 386,56 1 78 147,581 

kg 74,340 1 386,56 1 28 737,09 1 

I kg I 156,030 1 386,56 1 60 315,42 1 

156,030 

I kg 196,2001 386,56 1 75 843,66 1 

I kus 2,000 1 21 260,95 1 42 521,90 1 

kpl 6.ooo l 83 433,13 1 500 598,76 1 

kpl I 2.000 1 1 677,79 1 3 355,58 1 

kus 10,000 2 013,35 20 133,48 

m2 6,540 253,68 1 659,08 

3,920 
2,620 
6,540 

kpl 1,000 24 160, 17 24160,17 

kg 110,210 418,78 46153,30 

kus 8,000 6 040,04 48 320,34 



PČ Typ Kód Popis MJ Množství J.cena [CZK] Cena celkem [CZK] 

1091 K 1553810100.1 lturt>,na ventilačni LOMANCO samonosná větrac, hlavice, stavitelný kr1< a základna, pruněr 356 mm, provedeni I kus I 
nerez. D+M ! 1,000 1 11 395,551 79 768,84 

Poznámka k pololce 
VŮRACI HLAVICE LOMANCO DN300, VCéTN! ZHOTOVENÍ PROSTUPU, OPLECHOVANI A KOTVENI NA OBLOUKOVOU STAECHU 

[Yto[i<l449321130.1 

p 

I přistroj hasicí ruční práškový, D+M I kus 1,0oo l 3 355,58 1 3 355,58 1 
Poznámka k po/otce: -----------'----'------'--'--------'---------~ 

D 997 
111 K 997006512 

w 
I 1121 K 1997006519 

w 
113 K 997006512.1 

114 K 997006519.1 
w 

115 K 997013802 

116 K 997013814 
w 
w 
w 

D 998 

1 ml K 1998142251 

D PSV 

prá!kový has/cf pffstro, 2 1A11 3BC 

Přesun sutě 

Vodorovné doprava suti s naložením a složením na skládku do 1 km 
193,251-2,312--0,368-1 ,04 

I Příplatek k vodorovnému přemístění suti na skládku ZKD 1 km přes 1 km 
189,531*9 'Pi'epočtené koeficientem množstvl 

Vodorovné doprava suti s naložením a složením na skládku do 1 km 

Pfíplatek k vodorovnému přemístění suti na skládku ZKD 1 km přes 1 km 
3,72*34 'Přepočtené koeficientem množství 

Poplatek za uložení stavebního železobetonového odpadu na skládce (skládkovné) 

Poplatek za uložení stavebního odpadu z izolačních hmot na skládce (skládkovné) 
"lepenka" 2,312+0,368 
"polystyren" 1,04 

Součet 

Přesun hmot 

j Přesun hmot pro nádrže, jímky, zásobníky a jámy betonové monolitické v do 25 m 

Práce a dodávky PSV 

189,531 
189,531 

1 705,779 1 
1 705,779 

3,720 

126,480 
126,480 

189,531 

3,720 
2,680 
1.040 
3,720 

2 237,342 1 

191 ,94 

16,91 I 

214,76 

348,98 

416,09 

395,96 

241,60 1 

190 499 70 
36 378,39 

28 848,13 1 

798,90 

44 138,99 

78 862,33 

1 472,96 

540 546,30 
540 546,30 1 

2 900 480,15 

D 711 Izolace roli vodě, vlhkosti a el~n_ů_m __________________________________________ 2_0_3_2_ 73_1- ,_53~ 
118 K 711112001 Provedení izolace proti zemní vlhkosti svislé za studena nátěrem penetračním m2 1 602,000 20, 13 32 253,07 

w 
w 
w 

11191 M 1111631500 

w 
11201 K 1711131101 

w 
w 
w 

I 121 1 K 1711132101 
w 
w 
w 

11221 M 169311070 
w 
w 

11231 M 1283220890 1 

p 

w 
w 

11241 K 1711131811 
w 

11251 K 1711471053.1 
w 

11261 M 1611553100 
w 

"stě ny na novém VDJ" 4·1a·5•3 1 296,000 
"přesah na stáv. VOJ" 4•17•1 ,s•3 306,000 
Součet 1 602,000 

l1ak asfaltový ALP/9 (MJ t) bal 9 kg 0,561 I 
Poznámka k položce: 
Spotfeba 0,3-0,4k!Jlm2 dle povrchu, f9didlo technicky benzfn 
1602'"0,00035 'Přepočtené koeficientem množství 

I Provedení izolace proti zemní vlhkosti pásy na sucho vodorovné AIP nebo tkaninou 
·strop na novém VOJ, provedeno 2x· 10·1a·2 
·strop na stáv. VOJ, provedeno 2x· 1r1r2 
Součet 

I Provedení izolace proti zemní vlhkosti pásy na sucho svislé AIP nebo tkaninou 
"svislé zdi na novém VOJ" 4"18"6 
"bok stropu na stáv . VOJ" 4•1r1 ,5 
Součet 

I geotextilie netkaná separatnl, ochranná, mtratnf, drenátnf PP 400glm2 
648+578 
1226"1 ,2 'Pfepočtené koeficientem množství 

jizolatnf fólie PVC, ti. 1,5 mm, Slfka 2,2 délka role 20 m 
Poznámka k polo1.c9: 
Soutinitel difuze radonu D ( m2/s ) " 1, 22E-11 

1 m2 

m2 1 

m2 

I m2 I 

0,561 

1 226,ooo j 
648,000 
578,000 

1 226.000 

534,ooo l 
432.000 
102,000 
534,000 

1471,200 1 
1 226,000 
1 471 ,200 

1471.200 1 

648+578 1 226,000 
1226"1 .2 'Pfepočtené koeficientem množství 1 471,200 

Odstranění izolace proti zemní vlhkosti vodorovné m2 578,000 I 
·strop na sláv. VOJ" 17•17•2 578,000 

I Provedení vodorovné izolace proti tlakové vodě volně položenou fólií z n ízkolehčeného PE m2 722,000 I 
"dno na novém VOJ folie PE" 2"19"19 722,000 

lfótie PE 0,2 mm šífe 2 m m2 866,400 I 
2·19•19 722,000 

W 122·1 .2 'Pfepočtené koeficientem množstvl 866.400 

I 1211 K I 711141559 I Provedení izolace proti zemní vlhkosti pásy přitavením vodorovné NAIP m2 I 1 226,000 I 
W "strop na novém VOJ" 2•10•19 648,000 
W "strop na sláv. VDJ" 17"17"2 578.000 
w Součet 1 226,000 

[ 1281 K 1711142559 I Provedení izolace proti zemní vlhkosti pásy přitavenim svislé NAIP I m2 I 1 068,000 I 
w "stěny na novém VOJ" 4•1a·5·2 864.000 
w "strop na stáv. VOJ- presah 1,5 m" 4•17•1 ,s·2 204,000 
W Součet 1 068,000 

76 507,21 I 42 920,54 I 

38,93 1 47 122,051 

42,95 1 22 935,83 1 

68,45 I 100 709,52 I 

308,71 1 454 178,57 1 

19,461 -- - 11 ~ 

437,57 1 315 924,101 

185,23 I 160 481,54 I 

150,33 1 184 ~ 

174,491 186 355,32 1 

11291 M 1628331590 I pás tétký asfaltovaný s violkou ze skelné tkaniny m2 2 752,800 I 100,67 I 277 116, 12 I 
W 2294•1 .2 'Prepočtené koeficientem množstvi 2 752,800 

I 1301 K 1711491273 I Provedení izolace proti tlakové vodě svislé z nopové folie m2 534,ooo l 130,20 1 69 524,66 1 
W --L•~nO- V~ý~v=o~J~" 47."~1~8.~6~---------~---------------------~-~---4~3~2~,o~oo="-------~--------~ 

W "stávajfcl VOJ" 4•1r1 .s 102 ,000 
W Součet 534,000 

1131 1 M 1693340110 lnopováfóliesperlorovanýminopy m2 587,400 1 
W 534"1 ,1 'Přepočtené koeficientem množství 587,400 

I 1321 K j998711102 I Přesun hmot tonážní pro izolace proti vodě , vlhkosti a plynlrn v objektech výšky do 12 m 18,521 I 
o 712 Povlakové k in 

133 K 712300832 Odstranění povlakové krytiny střech do 10• dvouvrstvé 
W 4"9.2 

134 K 712531101 Provedení povlakové krytiny oblých střech pásy na sucho AIP nebo NAIP 

135 M 628111500 pásasfaltovanýA500H 
w 11s,4·1 .1 s 'Prepočtené koeficientem množstvi 

11361 M J628520150.1 lpás asfaltovaný modifikovaný s posypem barva tervenohnédá 
W 116,4*1 , 15 'Prepočtené koeficientem množství 

1137
1 

K 1998712101 I Přesun hmot tonážní tonážní pro krytiny povlakové v objektech v do 6 m 
--~--------------------------

0 713 Izolace te elné 

138 K 713111111 Montáž izolace tepelné vrchem stropů volně kladenými rohožemi, pásy, dílci, deskami 

139 M 283292760. 1 folie nehoftavá parotěsná Speciál 140 g/m2 
w 8,8"8.9 
W 78,32*1,02 ' Přepočtené koeficientem množstvi 

I 1401 M 1628615680.1 I folie podstfeSnf (1 ,5 x 50m) 
w - - L8~,8~."'8,79---~---~-

w 78,32"1 ,02 'Přepočtené koeficientem množství 

141 K 713111111 j Montáž izolace tepelné vrchem stropů volně kladenými rohožemi, pásy, dílci, deskami 

142 M 631481040 deska miner.líni stfeSnf izofatnf 600x1200 mm tf. 100 mm 
W "strop vstupu· 8,5"8,8 
W 74,8*1 ,1 'Přepočtené koeficientem mnotstvi 

11431 M 1631481010 I deska miner.líni stfeSnf izotatnf 600x1200 mm ti. 50 mm 
W "strop vstupu" 8,5"8,8 
W 74,8"1 ,1 'Prepočtené koeficientem množstvi 
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m2 

m2 

m2 

m2 

m2 

m2 

I m2 I 

m2 

m2 

m2 

36,800 
36,800 

232,800 

133,860 
133,860 

133,860 i 
133,860 

0,798 1 

156,640 

79,886 
78.320 
79,886 

79,886 I 
78,320 
79,886 

149,600 

82,280 
74,800 
82,280 

82.280 i 
74,800 
82,280 

174,49 I 102 495,43 I 
1326,13 1 24561,16 1 

27,65 

48,99 

37,45 

198,52 1 26 573,35 I 
1 259,01 I 1 004,69 1 

555 942,98 
57,45 8 998,65 

37,72 3013,06 

68,45 I 5 468,52 I 

64,70 

157,04 

86,44 I 7112,28 : 



PČ Typ Kód 

144f K f713131111 

1451 M I 283759380 

! m f K f713131145 
w 
w 
w 

I 1481 M I 283759500 

w 

I 1501 M I 283722040 
w 

D 751 

151 K 751111132 

152 M R-01 .751 .1 

153 K 751525083 
w 

11541 M 1286112520 

D 762 

I 1551 K 1152341310 
w 

11561 M 1605151110 

p 

w 
11571 K 1762420011 

w 
w 

j 1581 K 1762430012 
w 

159 K 762439001 

160 M 605141050 
w 

I 161 1 K f998762101 

D 763 

162 K 763131381 

11631 K 1998763301 

D 764 

164 K 764002841 
w 

~ 764212633 

w 
11661 K J154212612.1 

w 
1167: K 1764511602 

168 K 764511642 

169 K 764518622 

w 
170 K 998764101 

171 K R-01 .764.1 

D 771 

172 K 771571810 
w 
w 

173 K 771573131 

174 M 597614080 
w 

175 K 771591111 

176 K 771591115 
w 
w 
w 
w 

177 K 771990112 

178 K 998771101 

D 777 

179 K 777211011 
w 

,sol K 777211713 

181 K 777312013 
w 

Popis 

I Montáž izolace tepelné stěn a základů přib itím rohoži, pásů, dílců, desek 

!deska fasádní polystyrénová EPS 70 F 1000 x 500 x 100 mm 
Poznámka k po/otce. 
lambda=-0.03Q {W I m KJ 
"dilatace" 11 ,8"5,5 

I Odstraněni tepelné izolace střech nadstřešni lepené z polystyrenu ti do 100 mm 

!Montáž izolace tepelné stěn a základů lepením bodově rohoži , pásů, dílců , desek 
"nový VOJ - boky na v. 1,5 m" 4"18"1.5 
"sláv. VOJ - boky na v. 1,5 m" 4•1r1 ,5 
Součet 

I deska fasádní polystyrénová EPS 100 F 1000 x 500 x 100 mm 
Poznámka k polotc&: 
lambda=D, 03~ fW I m K} 

210" 1, 15 'Pfepočtené koeficientem množství 

I Montáž izolace tepelné střech plochých kladené volně 1 vrstva rohoži , pásů, dílců, desek 
"strop na novém VOJ" 18"18 
"strop na stáv. VOJ " 17'"17 
Součet 

I deska EPS 100 Z kaSlrovaná V 60 S 35 3000x1000x 100 mm 
613" 1, 15 'Přepočtené koeficientem množství 

Vzduchotechnika 

Mlž vent ax ntl potrubního základn ího O do 300 mm 

ventilátor ON 250 s protideSťovou !aluzi/ 

Mlž potrubí plast kruh bez příruby O do 300 mm 

6"1 ,3+1 ,4 

I trubka KGEM s hrdlem 300X7, 7X2M SN4KOEX,PVC 

Konstrukce tesařské 

I Montáž bedněni střech obloukových sklonu do 60° z hrubých pr1<en na sraz 
12"9,7 

I fezivo jehlitnaté botnl prkno Jakost 1.-/1. 2 - 3 cm 
Poznámka k po/otce: 
vtetn tJ proliplfs/Jového n/Jlá ru 2x 
116,4"0,025 

I obloženi stropu z desek CETRIS ti 12 mm na sraz šroubovaných 
"podhledy" 
(0,85+0,55)'9,05"2 

!Obloženi stěn z desek CETRIS ti 12 mm na sraz šroubovaných 
"!lity" 2"9,5 

Montáž obloženi stěn podkladový rošt 

fezivo Jehlitnaté lať pevnostnl tf/da S10- 13 průlez 30 x 50 mm 

80"0,03"0,05 

I Přesun hmot tonážní pro kce tesařské v objektech v do 6 m 

Konstrukce suché • stavb 

SDK podhled desky 2xH2DF 12,5 bez TI dvouvrstvá dřevěná spodní kce 
Poznámka k po/otce: 
desky pro pot ámf odolnost A 1 
specifikace dle pf. t . D.1.1.1-12 

I Přesun hmot tonážní pro sádrokartonové konstrukce v objektech v do 6 m 

Konstrukce klem iřské 

Demontáž oplechováni horních ploch zdi a nadezdívek do suti 
2"4+2"9,2 

I Oplechováni štítu závětrnou lištou z Pz s povrchovou L.!)ravou rš 250 mm 
Poznámka k polo:'f.ce: 
odstln RAL 70Hl, K2 
viz pf C. D 1.1.1-11 
11·2 

I Oplechováni okapové hrany z Pz s povrchovou L.!)ravou rš 125 mm 
Poznámka k pololce: 
odstln RAL 7010, K1 
viz pf. t D.1.1.1-11 

2"9,65 

lžlab podokapní pukruhový z Pz s povrchovou L.!)ravou rš 330 mm 
Poznámka k po/otce · 
odstin RAL 7010, K3 
viz t . D. 1.1 . 1-11 

Kotl ik oválný (trychtýřový) pro podokapní žlaby z Pz s povrchovou L.!)ravou 330/100 mm 

Svody kruhové včetně objímek, kolen, odskoků z Pz s povrchovou L.!)ravou prů-něru 100 mm 
Poznámka k po/ot ce: 
odstín RAL 701 O, K4 
viz pf t . D.1.1.1-11 
6,5"2+2.5'2 

Přesun hmot tonážní pro konstrukce klempířské v objektech v do 6 m 

Ostatní klempířské prvky, O+M 
Poznámk.a k po/otce: 
oplechován{ větracfch hlavic 

Podlah z dlaždic 

Demontáž podlah z dlaždic keramických kladených do malty 
· mistnosti 101 ,102 a 103• 
17+4,1+1 ,8 

Montáž podlah keramických režných protiskluzných lepených do 50 ks/m2 

dlatdice keramické slinuté neglazované mrazuvzdorné Color Light Grey S 29, 8 x 29, 8 x O, 9 cm 
22,9·1 .1 'Pfepočtené koeficientem množství 

Podlahy penetrace podkladu 

Podlahy spárování silikonem 
·101 · 24,2 
·102· (2"2,85+2'1 .45) 
·103· 5,6 
Součet 

Vyrovnáni podkladu samonivelačni stěr1<ou ti 4 mm pevnosti 30 Mpa 

Přesun hmot tonážní pro podlahy z dlaždic v objektech v do 6 m 

Podlah lité 

Podlahy z epoxidové pryskyřice a oblázků křemičitých frakce 2 až 5 mm ti 1 O mm 

0,8'1 ,6 
Nátěr pro vytvořeni protiskluzového povrchu 

Podlahy z epoxidové pryskyřice a oblázků frakce 2 až 5 mm křemičitých na stupnice šířky do 300 mm 
· stupnice· 2*0,8+2,2+2*1, 1+2.8 
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MJ 

I m2 I 
I m2 I 

m2 

m2 

1 m2 I 

I m2 I 

m2 

kus 

kus 

m 

kus 

m2 

m3 

m2 

m2 

m 

m3 

m2 

m 

m 

m 

m 

kus 

m 

kpl 

m2 

m2 

m2 

m2 

m 

m2 

m2 

m2 

m 

Množství 

64,900 1 

64,900 I 

64,900 

578.ooo l 
578,000 

210,ooo j 
108,000 
102,000 
210,000 

241.500 1 

241 ,500 

613.ooo l 
324,000 
289,000 
613,000 

704.950 1 
704,950 

1,000 

1,000 

9,200 
9,200 

1,000 1 

116,400 1 
116,400 

2,910 1 

2,910 

25,340 1 

25,340 

19,ooo l 
19,000 

80,000 

0,120 
0,120 

2,454 1 

1,800 

26,400 

22,000 1 

22,000 

19,300 1 

19,300 

19,300 1 

4,000 

18,000 

18,000 

0,156 

7,000 

22,900 

22,900 

22,900 

25,190 
25,190 

22,900 

38,400 
24 ,200 
8.600 
5,600 

38,400 

22,900 

0,765 

1,280 1 
1,280 

1,280 

8,800 
8,800 

J.cena [CZK] Cena celkem [CZK) 

83,35 1 5409,61 

148,99 I 9 669,32 

25,23 1 14 585,251 

173,151 36 361,08 1 

182,54 1 44 084,38 1 

57,58 1 35 297,77 1 

515,42 1 363 343,21 I 

19 103 23 

217,31 217,31 

6040,04 6 040,04 

155,46 1 430,20 

1630,81 1 11415,68 1 

49 439,92 

9 536,65 1 

5650,80 1 16443,82 1 

11 084,55 1 

293,91 1 

42,47 

8 563,44 

963,98 1 2 365,60 1 

807,29 

1 481 ,26 

~ 

612,03 1 

74 782 ,56 

390,59 1 10 311,551 

711,38 1 15 650,43 1 

399,99 1 7 719,71 I 

697,96 J 13 470,651 

769,10 3 076,40 

1 013,39 18 240,93 

2 523,40 393,65 

845,61 5 919,24 

40 471,40 

30,47 697,74 

604,00 

355,69 8145,32 

1 299,28 993,95 

586,141 
5 127,01 1 

6 

102,84 131 ,64 

180,37 1 587,25 



PČ Typ Kód Popis MJ Množství J.cena [CZKJ Cena celkem [CZK) 

182 K 777312025 Podlahy z epoxidové pryskyřice a oblázků frakce 2 až 5mm křemičitých na podstupnice výšky přes 200 mm m 13,200 155,81 2 056,64 
w ·pooschodnice" 2·0.8+1,6+2·1 , 1 +2,2+2*1 ,4+2,8 13,200 

183 K 777313153 Nátěr pro vytvořeni protiskluzového povrchu schodišť stupnice šířky do 300 mm m 8,800 31 ,15 274,15 

184 K 777313165 Nátěr pro vytvořeni protiskluzového povrchu schodišť podstupnice výšky přes 200 mm m 13,200 21 ,52 284,01 

185 K 998777101 Přesun hmot tonážní pro podlahy lité v objektech v do 6 m 0,122 352,93 43,06 

D 781 Dokončovací ráce - obklad 65 095,75 
186 K 781471810 Demontáž obkladů z obkladaček keramických kladených do malty m2 65,300 31,54 2 059,69 

w ·místnost 101· 24,2'·2 48,400 
w · mrstnost 101 • 2,as·2 5,700 
w ·mistnost 103· 5,6·2 11,200 
w Součet 65,300 

I 1811 K 1781474115 I Montáž obkladů vnitřních keramických hladkých do 25 kslm2 lepených flexibilním lepidlem I m2 I 56.400 1 469,78 1 26 495,65 1 
w · 101 · 24,2"2-1"2 46,400 
w ·103· 5,6"2-0,6"2 10,000 
w Součet 56.400 

11881 M 1597610100 I obkládatky keramické koupelny (bllé i barevné) 25 x 33 x O, 7 cm I. j. m2 62.040 1 563,74 1 34 974,24 1 
w 56,4*1 , 1 'Pfepočtené koeficientem množství 62,040 

11891 K 1781494111 I Plastové profily rohové lepené flexibilním lepidlem m 10.0001 118,251 1182,51 1 
w 5"2 10,000 

190 K 781494311 Plastové profily dilatační lepené flexibilním lepidlem m 0,600 89,68 53,81 

191 K 998781101 Přesun hmot tonážní pro obklady keramické v objektech v do 6 m 0,905 364.47 329,85 

D 784 Dokončovací ráce- malb ata et 11 291,06 
192 K 784331001 Dvojnásobné bílé protiplísňové malby v místnostech výšky do 3,80 m m2 73,213 69,80 5109,97 

w ·101· (8,4+3+5+1 ,6+3+1 ,4)"(2,8-2) 17.920 
w · 102· (2'2,85+2"1 ,45)"2,45 21 ,070 
w "103" (2"1+2"1 ,1+2"2)"(2.45-2) 3.690 
w ·strop• 3·a.2+1,4s·2.as+1 ,a·1 30,533 
w Součet 73,213 

I 1931 K 1784181101 lzákladni akrylátová jednonásobná penetrace podkladu v místnostech výšky do 3,80m I m2 I 127,920 1 48,32 1 6 181,09 1 
w ·1 01 " (a .2+3+s+1 .s+J+1.4r2.a 62.160 
w · 102· (2"2,85+2"1 ,45)"2,45 21 ,070 
w · 103· (2'1+2'1 ,1 +2'2)"2,45 20,090 
w "strop" 3'8,2 24,600 
w Součet 127,920 

D M Práce a dodávky M 4 472,72 

D 22-M Montáže technolo ick · ch zařízení ro do ravní stavb 4 472,72 
194 K 220301601 Položení koberce dielektrického m2 4,133 362,40 1497,81 

w 2,85"1,45 4,133 o 
l 19sl M IR-01221 I dielektrické PVC m2 4,174 1 712,73 1 2 974,91 1 

w 4, 133*1 ,01 'Pfepočtené koeficientem množství 4,174 
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KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Objekt: 
SO 01_N • Nový vodojem 900 m3 a rekonstrukce stávajícího - neuznatelné náklady 

KSO: 
Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč: 

Metrostav a.s 

Projektant: 

Zpracovatel : 

Poznámka: 

Cena bez DPH 

DPH základní 
snížená 

jcena s DPH 

Projektant 

Datum a podpis: 

Objednavatel 

Datum a podpis: 

REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Objekt: 

Razítko 

Razítko 

SO 01_N - Nový vodojem 900 m3 a rekonstrukce stávajícího· neuznatelné náklady 

Místo: 

Zadavatel : 
Uchazeč: Metrostav a.s 

Kód dílu - Popis 

Náklady ze soupisu prací 

HSV - Práce a dodávky HSV 

6 - Úpravy povrchů , podlahy a osazováni výplni 

9 - Ostatní konstrukce a práce, bouráni 

997 - Přesun sutě 

998 - Přesun hmot 
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Základ daně 
5 513155,23 

0,00 

v CZK 

Zpracovatel 

Datum a podpis: 

Uchazeč 

Datum a pod is: 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 
DIČ : 

IC: 
DIČ : 

IC: 
DIČ : 

IC: 
DIČ : 

Sazba daně 
21 ,00% 
15,00% 

Datum: 

Projektant: 
Zpracovatel : 

19.01 .2021 

00014915 
CZ00014915 

5 513155,23 

Výše daně 
1157 762,60 

0,00 

6 670 917,83 

Razítko 

Razítko 

19.01 .2021 

Cena celkem [CZKJ 

5 513 155,23 

5 513 155,23 

216 475,14 

5 202 689,90 

92 161 ,99 

1 828,20 



SOUPIS PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Obiekt: 

SO 01_N - Nový vodojem 900 m3 a rekonstrukce stávajícího - neuznatelné náklady 

Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč: Metrostav a .s 

I PČ Typ Kód Popis 

Náklady soupisu celkem 

D HSV 

D 6 

K 632457203 
w 
w 
w 

D 9 

2 K 985121122 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 

I 3 I K 1985121222 
w 
w 
w 
w 
w 

I 4 I K 1985321111 .1 
w 
w 

5 K R-01 .9.14 
w 

I 6 1 K IR-01 .9.16 

p 

w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 

I 1 j K IR-01917 

w 

D 997 

8 K 997006512 

9 K 997006519 
w 

I 10 I K 1997013802 

D 998 

I 11 I K 1998142251 

Práce a dodávky HSV 

ů ra povrchů , podlahy a osazování vý lni 

Potěr cementový hlazený ocelovým hladítkem ti 20 mm ploch rovinných pi nad 30 m2 
"spádový beton uvnitf sláv. VOJ" 
15•15 
Součet 

Ostatní konstrukce a ráce, bourání 

Tryskáni degradovaného betonu stěn a rubu kleneb vodou pod tlakem do 1250 barů 
"místnost 3, stěny a podlaha" 
(2·s•2·3r5.15+(2·2. 75+2·9, 1 r 4 ,4 
3·8·2+2,15•9,1 
"stávající VOJ+ 10% členitý povrch, stěny a podlaha" 
(4·15•4,4+rn·15r1 . 1 
"pNčka" (2"9+0, 15)"4,4 
·sloupy (4.2 ,7=plocha sloupur 4•2,7*4 
Součet 

I Tryskáni degradovaného betonu líce kleneb vodou pod tlakem do 1250 barů 
·mfstnost 3 - strop· 
3·8•2.15•9,1 
"stávajíci VOJ+ 10% členitý povrch, strop" 
15·15·1 .1 
Součet 

I Ochranný nátěr výztuže na cementové bázi stěn, kleneb, podlah a podhledů 1 vrstva ti 1 mm 
·stávajlcl VOJ 45% plochy" 
981 ,025+330,625 "0,45 

Hrubá tixotropní opravná malta ti . 40 mm, D+M 
1005,025+330,625 

I Hydroizolačn í pružná cemente-akrylátová stěr1<a s atestem pro pitnou vodu, D+M 
Poznámka k položce: 
• uzavlrscf reprofilace iemná ti. 3,5 mm TECH.L.C.3 (s t6nv, strop a dno) s atestem na styl< s pitnou vodou 

"stávající VOJ + 10% členitY povrch, stěny a podlaha" 
,4·15•4,4+16·151·1 .1 
"pNčka" (2.9+0, 15)"4,4 
"sloupy (4.2 ,7=plocha sloupu· 4·2 .r4 
"stávající VOJ+ 10% členitY povrch, strop" 
15·15·1 .1 
Součet 

j Odtrhová zkouška před a po sanacích, D+M 
Poznámka k poloJ.ca 

28+18 

Přesun sutě 

Vodorovné doprava suti s naložením a složením na skládku do 1 km 

Příplatek k vodorovnému přemístěni suti na skládku ZKD 1 km přes 1 km 
93,496*9 ' P!'epočtené koeficientem množstv! 

I Poplatek za uloženi stavebního železobetonového odpadu na skládce (skládkovné) 

Přesun hmot 

I Přesun hmot pro nádrže, j ímky, zásobn íky a jámy betonové monolitické v do 25 m 
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MJ 

m2 

m2 

m2 1 

I m2 I 

m2 

m2 

I kus 

Množství 

256,000 

256,000 
256.000 

1 005,025 

217,580 
73.025 

591 ,360 
79,860 
43,200 

1 005,025 

330,625 1 

49,025 

281 ,600 
330.625 

590,243 1 

590,243 

1 335,650 
1 335,650 

996,020 1 

591 ,360 
79,860 
43,200 

281,600 
996,020 

Datum: 

Projektant: 

Zpracovatel : 

J.cena [CZK} 

845,61 

228,18 

228,181 

2 966,33 

771,78 1 

~ -----724,81 1 

46,000 

o 
93,496 292,61 

841 ,464 12,89 
841,464 o 
93,496 1 577,16 1 

o 
14,805 1 123,491 

19.01 .2021 

Cena celkem [CZKJ 

5 513 155,23 

5513155,23 

216 475 ,14 

216 475,14 

5 202 689,90 

229 325,60 

75 441 ,68 1 

133 888,95 1 

3 961 981 ,34 

768 711,30 1 

-
33341,03 

92 161 ,99 

27 357,58 

10 842,26 

53 962,151 

1 828,20 

1 828,20 1 



KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Obiekt: 
50 02 - Zpevněné plochy 

KSO: 
Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč : 

Metrostav a.s 

Proiektant: 

Zpracovatel : 

Poznámka: 

Cena bez DPH 

DPH základní 
snížená 

!cena s DPH 

Projektant 

Datum a odpis: 

Objednavatel 

Datum a od is: 

REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Obiekt: 
50 02 - Zpevněné plochy 

Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč : Metrostav a.s 

Kód dilu - Popis 

Náklady ze soupisu prací 

HSV - Práce a dodávky HSV 

1 - Zemní práce 

5 - Komunikace pozemní 

9 - Ostatní konstrukce a práce, bourání 

998 - Přesun hmot 

Razítko 

Razítko 
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Základ daně 
864 133,34 

0,00 

v CZK 

Zpracovatel 

Datum a od is: 

Uchazeč 

Datum a od is: 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 

DIČ : 

IC: 
DIČ : 

IC: 

DIČ : 

IC: 

DIČ : 

Sazba daně 
21 ,00% 
15,00% 

Datum: 

Projektant: 
Zpracovatel : 

19.01 .2021 

00014915 

CZ00014915 

864133,34 

Výše daně 
181 468,00 

0,00 

1045601,34 

Razítko 

Razítko 

19.01 .2021 

Cena celkem [CZK] 

864133,34 

864 133,34 

289 645,87 

450 783,26 

118 478,34 

5 225,87 



SOUPIS PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Obiekt: 
50 02 - Zpevněné plochy 

Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč : Metrostav a.s 

I PČ Typ Kód Popis 

Náklady soupisu celkem 

D HSV Práce a dodávky HSV 

D Zemní ráce 

K 121101102 Sejmutí ornice s přemístěním na vzdálenost do 100 m 
w 0,15"350 

2 I K i 122101102 I Odkopávky a prokopávky nezapažené v hornině tf. 1 a 2 objem do 1000 m3 
w 322"0,51 

3 K 162701105 Vodorovné přemístěni do 10000 m výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 

4 K 171201201 Uloženi sypaniny na skládky 

5 K 171201211 Poplatek za uloženi odpadu ze sypaniny na skládce (skládkovné) 
w 164,22*2,05 'Pfepočtené koeficientem množství 

6 I K 1181 301102 ! Rozprostřeni ornice ti vrstvy do 150 mm pi do 500 m2 v rovině nebo ve svahu do 1:5 

p Poznámka k po/otce: 
38, 8*4, 05+21 , 2*4• 10*4+2*20•0.2"13Q=34Q, 74 m2 

7 K 181951102 Úprava pláně v hornině tř. 1 až 4 se zhutněním 

8 K 183405211 Výsev trávníku hydroosevem na ornici 

9 M 005724100 osivo smés travnl parl<ov~ 
w 350"0,025 'Pfepočtené koeficientem množství 

D 5 Komunikace ozemní 

10 K 564731111 .1 Podklad z kameniva hrubého drceného vel. 4-8 mm ti 100 mm 

p Poznámka k polot.ce: 
38, 8*4,05+21 ,2*4+ 10*4+2*20=32 1, Q4 m2 

1 11 I K 1564861111 I Podklad ze štěr1<odrtě š D ti 200 mm 

p Poznámka k poloJce: 
frakco O-IJ3mm 

12 K 567143811 Podklad ze směsi stmelené cementem na dálnici SC C 8/10 (KSC I) ti 210 mm 

13 K 574391112.1 Štěr1<odrt' krakce 0-8 mm zpevněno asfalt. prostřikem , ti. 150 mm 

D 9 Ostatní konstrukce a ráce, bourání 
14 K 916131213 Osazeni silničního obrubníku betonového stojatého s boční opěrou do lože z betonu prostého 

15 M 592174530 obrubnlk betonový chodnlkový ABO 010-19 100x15x25 cm, pflmý 

16 K 916991121 Lože pod obrubníky, krajníky nebo obruby z dlažebních kostek z betonu prostého 
w 0,4"0,2"139 

I 11 I K 1919726123 I Geotextilie pro ochranu, separaci a filtraci netkaná měrná hmotnost do 500 g/m2 

o 998 Přesun hmot 

I 18 I K 1998225111 I Přesun hmot pro pozemní komunikace s krytem z kamene, monolitickým betonovým nebo živ ičným 
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MJ Množství 

m3 52,500 
52,500 

m3 164,220 1 
164,220 

m3 164,220 

m3 164,220 

336,651 
336,651 

m2 350,ooo l 

m2 350,000 

m2 350,000 

kg 8,750 

8.750 

m2 322,000 

m2 I 322.000 1 

m2 322,000 

m2 322,000 

m 139,000 

kus 152,900 

m3 11,120 
11 ,120 

m2 322,ooo l 

r 60,363 1 

Datum: 

Projektant: 

Zpracovatel : 

J.cena [CZK] 

66,58 

530,181 

347,64 

24,83 

335,56 

44,83 1 

15,30 

7,84 

132,75 

444,28 

197,31 1 

353,01 

405,35 

336,90 

233,55 

285,90 
o 

101,74 : 

o 
86,57 1 

19.01 .2021 

Cena celkem [CZK] 

864133,34 

864 133,34 

289 645,87 

3 495, 19 

87 066,49 1 

57 089,11 

4 077,75 

112 965,94 

15 690,85 1 

5 355,35 

2 743,65 

1161 ,54 

450 783 26 
143 057,84 

63533,18 1 

113 668,25 

130 523,99 

118 478,34 

46 829,10 

35 709,49 

3179,15 

5 225,87 

~ 



KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Objekt: 
SO 03 · Terénní a sadové úpravy· oplocení 

KSO: 
Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč: 

Metrostav a.s 

Projektant: 

Zpracovatel : 

Poznámka: 

Cena bez DPH 

DPH základní 

snížená 

!cena s DPH 

Projektant 

Datum a podpis: 

Objednavatel 

Datum a odpis: 

REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Objekt: 
SO 03 - Terénní a sadové úpravy· oplocení 

Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč : Metrostav a.s 

Kód dilu - Popis 

Náklady ze soupisu prací 

HSV • Práce a dodávky HSV 

1 - Zemní práce 

2 • Zakládáni 

3 • Svislé a kompletní konstrukce 

99 - Přesun hmot 

Razítko 

Razítko 
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Základ daně 
328 450,09 

0,00 

v CZK 

Zpracovatel 

Datum a podpis: 

Uchazeč 

Datum a podpis: 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 

DIČ : 

IC: 
DIČ : 

IC: 

DIČ : 

IC: 

DIČ : 

Sazba daně 
21,00% 
15,00% 

Datum: 

Projektant: 

Zpracovatel : 

19.01 .2021 

00014915 

CZ00014915 

328 450,09 

19.01 .2021 

Výše daně 
68 974,52 

0,00 

397 424,61 

Razítko 

Razítko 

Cena celkem ICZK] 

328 450,09 

328 450,09 

27 892,64 

1195,93 
---------

274 043,38 

25 318,14 



SOUPIS PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Objekt: 

SO 03 - Terénní a sadové úpravy - oplocení 

Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč: Metrostav a.s 

I PČ Typ Kód Popis MJ Množství 

Náklady soupisu celkem 

D 

D 

K 
w 
w 
w 

HSV 

131101101 

Práce a dodávky HSV 

Zemní ráce 
Hloubeni jam nezapažených v hornině tř. 1 a 2 objemu do 100 m3 m3 3,200 
88'0,25'0,25'0,5 2,750 
2·0,5·0,5·0.s 0.450 
Součet 3,200 

Datum: 

Projektant: 

Zpracovatel : 

J.cena [CZK] 

5 662,88 

19.01 .2021 

Cena celkem [CZK] 

328450,09 

328 450,09 

27 892 64 
18 121 ,20 

2 I K 1162701105 
w 
~------~lv_od_o_r_ov_n_é_p_ře_m_is_te_·n_i_d_o_1_o_o_oo_m_v_ý_k_o_pk_u_is_y~p-a_n_in_y_z_h_o_m_in_y_t_ř_. 1_ az_. _4 ______________ ~ m_3_~ ___ 3_

3 
•. 2_
2
o
0
_o
0
~l _____ 80_5_,_34~1 ______ 2_ 57_7_,o_8~1 

1,s•2 'Pi"e očtené koeficientem množství 

3 K 171201201 

4 K 171201211 
w 

D 2 
5 I K 1275313811 

w 

D 3 
6 K 338121125.1 

7 M 592325350 

8 M 592325360 

9 M 592315130.1 

10 M 592315130.2 

11 K 338171123 

12 M 55342396.1 

13 K 338171123.1 

p 

14 M 553422560.1 

15 M 553422640. 1 

16 M 553422740.1 

17 K 1348101220 

18 M IR-06.1.2.3.1 

19 K 1348121221 

20 M I 592331200 
w 

21 K 348401130 

22 M 156192100. 1 

23 M 156191000 
w 

24 M 156192000 

25 M 314782010 

p 

26 M 313275130. 1 

27 K R-06.1.2.3.3 

D 99 

I 28 I K 1998232110 

Uloženi sypaniny na skládky m3 3,200 872,45 2 791,84 

Poplatek za uloženi odpadu ze sypaniny na skládce (skládkovné) 6,560 671,12 4 402,52 
3.2·2.05 'Pfepočtené koeficientem množstvi 6.560 

Zakládáni 1195,93 
I Základové patky z betonu tř. C 25/30 I m3 I 2 657,62 1 1195,93 1 
2·0,5·0,5·0.s 0.450 

Svislé a kom letní konstrukce 274 043,38 
Osazováni ŽB plotových patek o objemu do 0,20 m3 kus 88,000 134,22 11 811 ,62 

patka platová 25x25x80 cm pnibétná kus 84,000 134,22 11 274,73 

patka platová 25x25x80 cm rohová kus 4,000 134,22 536,89 

drták vzpéry na podrabovau desku + v/Cko kus 18,000 143,62 2 585, 14 

drták podhrabové desky kus 2,000 116,77 233,55 

Osazováni sloupků a vzpěr plotových ocelových v 2,60 m se zabetonováním kus 2,000 335,56 671,12 

sloupek plotový vratový dl 2900 mm, d 152 mm kus 2,000 818,76 1 637,52 

Osazováni sloupků a vzpěr plotových ocelových v 2,60 m do patek kus 106,000 201,34 21 341,51 
Poznámka k polot.ce: 
sJou k do atek, vzpé do drtáku vzl)4r 

sloupek plotový pnibétný ocelový plastikovaný 2600/4Bx2,5 mm kus 84,000 320,79 26 946,61 

sloupek plotový rohový pozinkovaný a komaxitový 2600/48x2, 5 mm kus 4,000 320,79 1283,17 

kus 18,000 212,07 3817,31 vzpéra plotová 3Bx2,5 mm vCetné krytky s uchem, 1700 mm 
------~--~--- ~------~~--------~ 

Poznámka k polot.ce 
vz08ra ocelová plastikovaná vtetn6 drtáku vzP4ry na DOdhrabovou desku 

Osazeni vrat a vrátek k oploceni na ocelové sloupky do 4 m2 

vrata z ocelových profilů, povrchová úprava pazink, dvoukfídlá, S. 4 m, v. 1,95m 

Montáž podhrabových desek délky do 3 m na ocelové plotové sloupky 

deska plotová KZD 2-290 290x5x29 cm 
ee·1 .01 Pfepočtené koeficientem množstv1 

Osazeni oploceni ze strojového pletiva s napínacími dráty výšky do 2,0 m do 15° sklonu svahu 

krytka plastová 40 a 51 mm 

drát papfastovaný kruhový napínací 2,513,5 mm bal. 78 m 
3'267,2 

drát paplastovaný kruhový vázací 1, 10/1,50 mm baf. 30 m 

drát ostnatý D 2 mm 1 svitek 100 m 
Poznámka k po/otce · 

Hmotnost 7kg/100m. Drát 0$tnatY 1.812.0mm Zn· 100m 

pletivo PVC se Ctvercovými oky 50 mm/2, 7mm, v. 160 cm 

Dořezy podhrabových desek 

Přesun hmot 

I Přesun hmot pro oploceni zděné z cihel nebo tvárnic v do 3 m 
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kus 

kp/ 

kus 

kus 

m 

kus 

m 

m 

kus 

m 

kpl 

2,000 1140,90 

1,000 12 438,46 

88,000 335,56 

779,84 

161,07 

14,77 

3,80 

36,51 

728,83 

267,600 99,33 

5,000 201,34 

80,267 1 315,42 1 

2 281 ,79 

12 438,46 

29 529, 10 

69 311 ,91 

43101,80 

1 328,85 

26 579,37 

1 006,68 

25 318,14 
25 318,14 1 



KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Objekt: 
VRN - Vedlejší rozpočtové náklady 

KSO: 
Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč: 

Metrostav a.s 

Projektant: 

Zpracovatel : 

Poznámka: 

Cena bez DPH 

DPH základní 

snížená 

jcena s DPH 

Projektant 

Datum a podpis: 

Objednavatel 

Datum a podpis: 

REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Objekt: 
VRN - Vedlejší rozpočtové náklady 

Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč : Metrostav a.s 

Kód dílu - Popis 

Náklady ze soupisu prací 

VRN - Vedlejší rozpočtové náklady 

SOUPIS PRACÍ 

Stavba: 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

Objekt: 
VRN - Vedlejší rozpočtové náklady 

Razítko 

Razítko 
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Základ daně 
2 190 738,44 

0,00 

v CZK 

Zpracovatel 

Datum a podpis: 

Uchazeč 

Datum a podpis: 

CC-CZ: 
Datum: 

IC: 
DIČ : 

IC: 

DIČ : 

IC: 

DIČ : 

IC: 
DIČ : 

Sazba daně 
21,00% 
15,00% 

Datum: 

Projektant: 

Zpracovatel : 

19.01 .2021 

00014915 

CZ00014915 

2190 738,44 

Výše daně 
460 055,07 

0,00 

2 650 793,51 

Razítko 

Razítko 

19.01 .2021 

Cena celkem [CZK) 

2190 738,44 

2 190 738,44 



Místo: 

Zadavatel : 

Uchazeč: Metrostav a .s 

I PČ Typ Kód Popis 

Náklady soupisu celkem 

D VRN 
1 K 1001 

2 K 1002 

3 K 1003 

4 K 1004 

5 K 1005 

6 K 1006 

7 K 1007 

8 K 1008 

9 K 1009 

10 K 1010 

11 K 1011 

12 K 1013 

13 K 1014 

14 K 1019 

15 K 1020 

16 K 1021 

17 K 1022 

18 K 1025 

19 K 1026 

20 K 1027 

21 K 1030 

22 K 1031 

v dl .š. e e1 1 rozoo čl é 'kl d OV na aiv 
Obnovení platnosti vyjádření správců dotčených síti k zahájeni a pro celý průběh výstavby 

Zajištěni souhlasu pro nakládáni s vodami při čerp. vody v průběhu výstavby 

Další doplřující průzkumy (inženýrskogeologický,geodetický,dendrologický, kamerový, atp.) 
Dopracováni dokumentace o konkrétrn specifikace materiálu, stroju, zařízen, a vyi'ešern s t,m souvisejících 
detailů v PO. realizačních konstrukčních detailů a dilenskvch vvkresů 
Dokumentace skulečného provedeni stavby v tištěných vyhotoveních v počtu 6 paré, včetně dodáni v 
elektronickv editovatelné oodobě na CD 
Vypracováni geometrického plánu dokoncene stavby v tištěných vyhotovernch v poctu 6 pare , včetně dodáni v 
elektronickv editovatelné oodobě na CD + vvnracované aeometrické olánv oro záois do KN 
Zajištěni provozu za omezeni provozu a odstávek 

Činnost odpovědného statika,geodeta,geologa,hydrogeologa 

Uvedeni do provozu (zaškoleni obsluhy), včetně veškerých potřebných zkoušek 

Revize, měřeni , vyhodnocení 

Provozní řád vč. jeho schváleni od příslušných orgánů, návody k obsluze 

Zařízeni staveniště 

Dopravně inženýrská opatřeni (010) 
jLaoezpecern zaaost, a vsecn potreonych dokladu ke kolaudaci stavby, kontrola aoarten, poammeK staveornno 
povoleni a správnosti umístěni provedené stavby ve vztahu k dotčeným pozemkům , potřebná součinnost pro 

I wdáni oravomocného kola, dačn<sn rn,hndnuť ů 
Vytyčeni veškerých stávajících síti a ověřeni jejich skutečné polohy a hloubky uloženi 
Geodetické vytyčeni a zaměřeni stavby (vytyčeni veškerých potřebných hranic dotcených pozemku v průběhu 
vvstavbv oro iasné umístěn i stavbv dle dotčenvch oozemků ve stavebním oovolenil 
Zkoušky zhutněn i , zkoušky použitých živičných balených směsi 

Kompletační činnost 

Zajištěni velkoplošného informačního panelu (bilboard) - (2,4x5, 1 m, plachta natažená, celobarevná) 

Zajištěni trvalé pamětní desky (stálé informační tabule) - (300x400 mm, celobarevná varianta, materiál plast) 

Vybaveni objektů ke kolaudaci stavby - lékárnička, hasicí přistroje 

Zhotoveni a rozmístěni výstražných a bezpečnostních značek a tabulek dle PBŘ 
Poznámka k pololce. 
V souladu s CSN EN ISO 7010 bude v ob.J8kfu fádné vyznačen smér úniku. PHP, 
hlavnf el. vyp/nat, hl, uzávěr vody. 
Hlavni vypínat el. energie bude označen TOTAL STOP. 
V souladu s naflzenfm vlády t . 37512017 - musf být informatnf značky i pfi pferutenl 
dodávky el. energie viditelná a rozpoznatelná min pod dobu nezbytné nutnou 
k bezpetnámu opu!těnl objektu. lnformatnl znatky budou provedeny z fotoluminiscentnlho materiálu 
viz of. t . D.1.1.1-12 
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MJ Množství 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

kpl 1,000 

Datum: 

Projektant: 

Zpracovatel : 

J.cena [CZKJ 

26 844,64 

3 355,58 

40 266,95 

281 868,67 

214 757,08 

67111,59 

67111 ,59 

67111 ,59 

67111,59 

7 046,72 

11 274,75 

679 404,77 

26 844,64 

46 978,11 

107 378,54 

127 512.02 

107 378,54 

6 711 ,16 

67111 ,59 

53 689,27 

33 555,79 

80 313,26 

19.01 .2021 

Cena celkem [C~ 

2190 738,44 

2 190 738 44 
26 844,64 

3 355,58 

40 266,95 

281 868,67 

214 757,08 

67111,59 

67111,59 

67111 ,59 

67111,59 

7 046,72 

11 274,75 

679404,77 

26 844,64 

46 978,11 

107 378,54 

127 512,02 

107 378,54 

6 711,16 

67111 ,59 

53 689,27 

33 555,79 

80 313,26 



Stavba: 

Objekt: 

Místo: 

Zadavatel ; 

Uchazeč 

Pol. 
Glslo 

pozice 

1 1.1 

2 1.2 

3 1.3 

4 1.4 

5 1.5 

6 1.6 

7 1.7 

8 1.8 

9 1.9 

10 1.10 

11 1.11 

12 1.12 

13 1.13 

14 1.14 

15 1.15 

16 1.16 

17 1.17 

18 1.18 

19 1.19 

20 1.20 

21 1.21 

22 1.22 

23 1.23 

24 1.24 

25 1.25 

26 1.26 

27 1.27 

28 1.28 

29 1.29 

30 1.30 

31 1.31 

32 1.32 

33 1.33 

SOUPIS PRACÍ 
Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu Ceský Brod 
PS 01 - VOJ Český Brod 

Metrostav a.s. 

Cenová Kod 
Popis polotky 

soustava 

AT stanice sestávajíci z 2 ks nerezové článkové vertikální 11-
stupr"lové čerpadlo s jednoduchou mechanickou ucpávkou, 
pevnou spojkou a pfírubovým el .motorem 1,5 kW, spojené v 
monoblok. 3,2 AJ400V, pro a = 2,0 Vs , H = 45 m v.sl. Včetně 
potrubí , armatur a dalšiho pfíslušenstvi. 
,, .. ,",. .. ... ,,.,...,.. ,....i L ,, ... , ..... ,.. ...... ,,:::, .... ,..,.,,, L ,.- ......... ,,...,.,.,. ... ,.-,, ...... 

objem 200 I, PN 6, včetně manometru, pojistného ventilu ON 40. 
oteviraci pi""etlak 5,6 bar, uzavíraci armatury s vypoultěcím 

I ndukční průokoměr v odděleném provedeni ON 80, PN 10, 
Qmin= 6 ,0m3/h, Qmax= 145m3/h, délka propojovacích kabelů 7 
m, napájení 230 V, výstup analog 4 - 20 mA+ nastavitelné pulzy. 
Krvti snímače IP 67 
I ndukčn í pr'U:okoměr v odděleném provedení ON 80, PN 10, 
Qmln= 6,0m3/h , Omax= 145m3/h, délka propojovacích kabelů 7 
m. napájení 230 V. výstup analog 4 - 20 mA + nastavitelné pulzy. 
Krvtí snimače IP 67 
Kombinovaný vodoměr ON 150, PN 16, pi""epínaci ventil 
automaticky usměm.Jje pfUok pres hlavní nebo vedlejší vodoměr 
v závislosti na protékajlclm objemu vody. Omin= O, 1 m3/h, On= 
250 rn3/h, vodomě r včetně modulu pro dálkový odečet. Pi""epínací 
průok klesající - 5 m3/hod, pl'epinaci plUok rostoucí 6 ,6 m3/hod. 
Hodnota impulzu 25 I 0,25 I/ 1 imp. Včetně 2 ks snímačů pf"U:oku 
osazených do vodomerů. 
Dávkovací čerpadlo chlornanu sodného se samoodvzdušr"lovací 
hlavou pro a = 2,5 Vhod, p = 4 bar, dávkovací čerpad lo pro l'ízenl 
dávky pulzy z rídíclho systému s pulzní m uttíplikacl , včetně 
zásobní nádrže chlornanu sodného obřemu 60 I záchvtné vanv 

Uzavírací měkce těsnicí pfírubové loupátko, ON 80, PN 10, srdce 
kompletně vulkanizované EPOM pryži, zesílená tloušťka pryže v 
dosedacich plochách, trojnásobná ucpávka vfetene 

Uzavírací měkce těsn ící pfírubové l oupátko. ON 100, PN 10, 
srdce kompletně vulkanizované EPDM pryží, zesílená tloulfka 
pryže v dosedacich plochách, trojnásobná ucpávka vretene 

Uzavírací měkce těsnící pfírubové šoupátko, ON 150, PN 10, 
srdce kompletně vulkanizované EPOM pryží , zesílená tloušfka 
pryže v dosedacích plochách, t rojnásobná ucpávka vretene 

Uzavírací měkce těsnicl prirubové loupátko, DN 200, PN 10, 
srdce kompletně vulkanizované EPDM pryži , zesflená tloušťka 
pryže v dosedacích plochách, trojnásobná ucpávka vfetene 
Uzavíraci měkce těsní cf pfírubové šoupátko, ON 200, PN 1 O, 
srdce komptetně vulkanizované EPOM pryží , zesllená tloulťka 

lnr'V7e v dosedaclch plochách troinásobná ucpávka vfetene 

Uzavirací měkce těsnici prírubové šoupátko, ON 300, PN 10, 
srdce kompletně vulkanizované EPDM pryži, zesilená tloušťka 
pryže v dosedacích plochách, trojnásobná ucpávka _,. ,.., .. ,._.. 
GGG 40, disk nerezová ocel 1.4408, hfídel a pružina nerezová 
ocel 1.4401 , těsněni pryž EPOM, klapka určena pro styk s pitnou 

, . ... - ... , ······-
40, disk nerezová ocel 1.4408, hi'idel a pružina nerezová ocet 
1.4401 , těsnění pryž EPOM, klapka určena pro styk s pitnou 

Pi'irubový čistíci kus s filtrem ON 200, PN 10. síto z nerezové 
oceli , součásti filtru je vypoultěcí zatka. Tělo a viko z tvárné litiny 
GJS-250. Šrouby a matice z nerezové ocelí 
Montážní vložka ON 150. PN 10, s jednostranně průchozími 
závitovými tyčemi a volnou pfírubou; svalovaná z oceli S235JR; 
klasický typ 

Vtokový koš ON 300, PN 10 pro zabránění vnikání hrubllch 
nečistot do potrubí, v provedeni pro tivalý styk s pitnou vodou 

Automatický odvzdušflovací a zavzdulňovacl ventil G 1", PN 6, 
včetně návarku z nerezoceli s vnějším závitem G 1· 

Výtokový zahradní vent il ON 15, PN 6 pro pitnou vodu, s ruční 
pákou, včetně návarku z nerezoceli G 112· s vnitrním závitem 

Kulový ventil G 1/2". PN 6 pro pitnou vodu, včetně návarku z 
nerezoceli a závitového prodlouženi G 1/2" délky 30 mm - pro 
montáž tlakového snlmače 

Uzavírací kulový ventil 1 ·, PN 6 pro pitnou vodu, s ruční pákou a 
návarkem z nerezoceli G 1· s vnějším závitem 

Uzavírací kulový závitový ventil ON 50, PN 6, s ruční pákou, 
včetně návarku z nerezoceli s vnějlim závitem G 2". včetně 
hadicové koncovkv 
Uzavírací kulový závitový ventil ON 50, PN 6, s ruční pákou, 
včetně návarku z nerezoceli s vnějlím závitem G 2·. včetně 
pi'ipojovacího šroubení z nerezoceli 

Neobsazeno 

Potrubi z nerezoceli AISI 316 ON 50- provozní voda, sání a 
vý11ak ATS 

Potrubí z nerezoceli AISI 316 ON 100- odkaleni VOJ 

Potrubi z nerezoceli AISI 316 ON 80, ON 200 - pffvod do VOJ 

Potrubí z nerezoceli AISI 316 ON 80, ON 150 - zpětné 

zásobování ze spotfebiště 

Potrubí z nerezoceli AISI 3m ON 150, ON 300 - společný odběr z 
VOJ 

Potrubí z nerezoceli AISt 316 ON 150 - obtok měl'íc iho ůseku 

Potrubí z nerezoceli AIS1 316 ON 300 - havarijní pl'epad VOJ 

Provizorní propoje 

Demontáže - komp1etni demontáž technologického zai'izenl a 
potrubních rozvodů v armatumi komofe VOJ a ve stávající 
akumulačn i nádrži 

Datum: 
Projektant: 

Ml!má PoCetmér. Jednotková cena 

iednotka iednotak dodávka montát 

kpl 1 148499,1 52 561 41,701 

kpl 1 15059,84 5693,534 

kpl 1 49305,004 18640,287 

kpl 1 49305,004 18640,287 

kpl 1 106262,233 40173, 579 

kpl 1 64237,064 24285,513 

ks 1 4739,742 1791 ,911 

ks 2 5369,974 2030,176 

ks 4 8030,546 3036,034 

ks 2 27153,348 10265,615 

ks 1 16266,909 6149,88 

ks 3 33451,1 12646,548 

ks 1 5366,779 2028,969 

ks 1 53260, 175 20135,582 

ks 1 30496,085 11529,373 

ks 3 11052,554 4178,537 

ks 2 18540,872 7009,576 

ks 1 3013,063 11 39,121 

ks 4 299,371 113,181 

ks 3 600,568 227,051 

ks 1 702,793 265,698 

ks 2 3055,779 1155,27 

ks 1 3084,985 1166,312 

kpl 1 281 28,131 10634,142 

kpl 1 11063,963 4182,85 

kpl 1 109177,453 41 275,71 

kpl 1 18473,404 6984,069 

kpl 1 368237,738 139216,235 

kpl 1 16087,56 6082,075 

kpl 1 171 335,347 64775,169 

kpl 1 193413,985 731 22,236 

kpl 1 21 905,222 8281 ,505 

.. 
Spectflkace Jednot llvych polo!ek Je uvedena v pNloze C. D.2.1-01 Techmck41 zpriva a seznam str oJu a je pro zhotovite le úvazn.t. 

Dodávka celkem 
Montáž celkem 

CELKEM 

11/2019 

Cena bez DPH 
dodávka montát 

148 499, 15 Kč 56 141 .70 Kč 

15 059,84 Kč 5 693,53 Kč 

49 305,00 Kč 18 840,29 Kč 

49 305,00 Kč 18 640,29 Kč 

106 262,23 Kč 40 173,58 Kč 

64 237,06 Kč 24 285,51 Kč 

4 739,74 Kč 1 791 ,91 Kč 

10 739,95 Kč 4 060,35 Kč 

32122,18 Kč 12 144,14 Kč 

54 306,70 Kč 20 531 ,23 Kč 

16 266,91 Kč 6 149,88 Kč 

100 353,30 Kč 37 939,64 Kč 

5 366,78 Kč 2 028,97 Kč 

53 260,18 Kč 20 135,58 Kč 

30 496.09 Kč 11 529,37 Kč 

33 157,66 Kč 12 535,61 Kč 

37 081 ,74 Kč 1 4 019, 15Kč 

3 013,06 Kč 1 1 39, 12Kč 

1 197,48 Kč 452,72 Kč 

1 801 ,70 Kč 681 , 15Kč 

702,79 Kč 265,70 Kč 

6111 ,56 Kč 2 310,54 Kč 

3 084,99 Kč 1 166,31 Kč 

28128, 13Kč 10 634,14 Kč 

11 063,96 Kč 4 182,85 Kč 

109177.45 Kč 41 275,71 Kč 

18 473.40 Kč 6 984,07 Kč 

368 237,74 Kč 139 216,24 Kč 

16 087,56 Kč 6 082,08 Kč 

171 335.35 Kč 64 775, 17 Kč 

193 413,99 Kč 73 122,24 Kč 

21 905.22 Kč 8 281 ,51 Kč 

1 764 293,91 Kč 

667 01 0.28 Kč 
2 431 304.19 Kč 



Pol. 
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SOUPIS PRACÍ 
Stavba: Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu Český Brod 
Objekt: PS 02 Elektrotechnologe, ASŘ, přenosy 

Místo: 
Zadavatel: 
Uchazeč Metrostav a s . . 

Clslo Cenová Kod 
Popis po/otky 

pozice soustava 
A • Materiál. Stavební elektroinstalace 

Kabel CYKY 2A x 1,5mm' 

Kabel CVKY 3C X 1 5mm 2 

Kabel CYKY 5C X 4mm 2 

Kabel CVKY 48 x 10mm ' 

Kabel LYS 3C x 1 5mm' 
Drát A Y 8mm ZZ 

Ušla vkládacl LV 18x 13 

Ušla vkládacl LV 40x15 

Elektroinstalatnl kanál EK 120x40 

Elektroinstalatnl krabice lištová vóetntl vltka a svorkovnice 

Splnat jednopólový plast. Řaz. 1 

Zásuvka 230V- ; 16A 

Zásuvkový rozvadtlt(vyplnat ; proud.chránit; zás. 1x400V- 32A; 

1x230V- 16A; 1x24V- 10A) 

Svltidlo LED 230V; 50Hz; 3,9W /P65 průmysl. 

Svitid/o LED venkovní 230V; 50Hz; 3,9W IP65 

Pflmotopné té/eso s termostatem P : 600W,· 230V-; 

Poiistka notová vel 00 o ln : 50A 

Pojistková skfl~ do zdi vybavena jednou sad. poj. spodků vel. PNOO 

Pásek uzem~ovac/ FeZn 30x4mm 

Zemnici deska ZD 01 

Svorka zkušebnl SZ 

Prolez (z materiálu na délku) 

B. Podrutný materiál 

Ukonóenl voditů do 2,5mm 2 

Ukonóen/ nové pokládaných kabelů do 16mm 
1 LeamcKe prace • 1-'ruraz za, z oeronu s11a ao =i;m; vcerne zau,,~n, a 
ostatnlch stavebnlch pf/pomoci 

Clsto Cenová Kod 
Popis polotky 

pozice soustava 
C. Zemni oráce 

Vvtvóenl trasv kabel. vedeni 

vvrvcen/ trasy intenýrských s/ti 

Rýha 35x70cm; zemina tf.3 /vóetné wkoou. záhozu, úoraw oovrchu! 

Jáma pro zemnici desku, kompaktnl pi/ff. zdtlný pi/ff; podvrt; zemina tf.3 

' lvóetné wkoou, záhozu, úoraw oovrchu! 

Znovu obnoveni stávaiiciho oovrchu 

Clslo Cenová Kod 
Popis polotky 

pozice soustava 
A. Materiál • Hromosvod 

Pásek uzem~ovac/ FeZn 30x4mm 

Zemnici drát FeZn arům. 8mm 

Zemnici deska ZD 01 

Svorka zkušebnl SZ 

Podoéra vedeni do zdiva PV 1 b • 25 

Podoéra vedeni na hlebenáóe PV 15a 

Podoéra vedeni ood stlešnl krvtinu PV 22b 

Držák ochranného úhelnlku DOU b . 20 

Ochranný úhelník OU 2,0 

Jlmac/ tvt JR 1,0 

Držák ilmac/ tvóe DJT 

Ochranná stfltka OSO 

Prolez /z materiálu na délku) 

B. Podrutný materiál 

C. Zamni oráce 

RÝha 35x70cm; zemina tt.3 /vóetné wkoou, záhozu, úoraw oovrchu) 

Jáma oro zemnici desku; zemina tf.3 

Mtlmá 
jednotka 

m 

m 

m 

m 

m 

m 

m 

m 

m 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 
ks 

ks 
m 

ks 
ks 

ks 

ks 

ks 

Mtlmá 

jednotka 

km 

km 

m 

ks 

m ' 

Mtlmá 

jednotka 

m 

m 

ks 
ks 

ks 
ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 
ks 

m 

ks 

Poóetmtlr. Jednotková cena 

jednotek dodávka montát 

33 16 712 13 53 
308 19 81 13 53 

8 88 355 22 549 
16 163 134 33824 
4 17 403 13 53 
14 33 029 24804 
98 24427 78 923 
31 73 793 90 198 
15 261 354 214 22 
11 126 593 112 747 
9 164 673 169 121 
3 165 837 169 121 

1 6215 204 338 242 
23 1006 271 394 616 
2 1361 426 338 242 
2 4330 912 338 242 
3 75 273 22 549 
1 1537,03 1352 97 

15 54 339 33 824 
1 814 961 450 99 
1 44 177 33 824 

5% 

3% 

166 45 099 
20 90 198 
5 

676,49 Kč 

Poóet mér. Jednotková cena /Kt) 

iednotek dodávka montát 

0,525 1677 79 
0,525 201 3 348 

10 287 238 
0,00 Kč 

1 3288 468 
24 402 67 

Dodávka celkem 

Montáž celkem 

CELKEM 

Poóetmér. Jednotková cena 

iednotek dodávka montát 

44 54,339 33 824 
34 21 ,601 28 751 
2 814 961 479 177 
2 44,177 35 938 
6 27 801 47 918 
8 31 ,767 59 897 
6 29 221 59 897 
4 34 628 59 897 
2 420 266 47 918 
2 353 181 239 588 
2 34,924 71 ,877 
2 71 ,248 71 877 

5% 

3% 

44 315 424 
2 2617 352 

Dodávka celkem 

Montáž celkem 

CELKEM 

Datum: 
Projektant: 

Listopad 2019 

Ing. Josef Machač 

Cena bez DPH 

dodávka montát 

551,50 Kč 446,49 Kč 

61 01 ,48 Kč 4167,24 Kč 

706,84 Kč 180,39 Kč 

2 610,14 Kč 541 ,18 Kč 

69,61 Kč 54,12 Kč 

462,41 Kč 347,26 Kč 

2 393,85 Kč 7 734,45 Kč 

2 287,58 Kč 2 796,14 Kč 

3 920,31 Kč 3 213,30 Kč 

1 392,52 Kč 1 240,22 Kč 

1 482,06 Kč 1 522,09 Kč 

497,51 Kč 507,36 Kč 

6 21 5,20 Kč 338,24 Kč 

23 144,23 Kč 9076,17 Kč 

2 722,85 Kč 676.48 Kč 

8661,82 Kč 676,48 Kč 

225,82 Kč 67,65 Kč 

1 537,03 Kč 1 352,97 Kč 

815,09 Kč 507,36 Kč 

814,96 Kč 450,99 Kč 

44 ,18 Kč 33,82 Kč 

759,17 Kč 

493,50 Kč 

7 486,43 Kč 

1803,96 Kč 

3 382,43 Kč 

Cena bez DPH (Kt) 

dodávka montát 

880,84 Kč 

1 057,01 Kč 

2 872,38 Kč 

3 288.47 Kč 

9664,08 Kč 

67 909,66 Kč 

66 366,01 Kč 

134 275,66 Kč 

Cena bez DPH 
dodávka montát 

2 390,92 Kč 1 488,26 Kč 

734,43 Kč 977,53 Kč 

1 629,92 Kč 958,35 Kč 

88,35 Kč 71 ,88 Kč 

166,81 Kč 287,51 Kč 

254,14 Kč 479.18 Kč 

175,33 Kč 359,38 Kč 

138,51 Kč 239,59 Kč 

840,53 Kč 95,84 Kč 

706,36 Kč 479. 18Kč 

69,85 Kč 143,75 Kč 

142,50 Kč 143,75 Kč 

156,27 Kč 

93,76 Kč 

13 878,66 Kč 

5234,70 Kč 

7 587,67 Kč 
24 837,55 Kč 

32 425,23 Kč 



Pol. 
C!slo Cenová Kod 

Popis polotky 
Mémá Potetmér. Jednotková cena Cena bez DPH 

pozice soustava jednotka iednotek dodávka montát dodávka montát 

A - Materiál - Elektrozaflzenl VDJ 

1 Kabel CYKY 2A x 1 5mm 2 m 31 16 71 2 1353 518,07 Kč 419,43 Kč 
2 Kabel CYKY 3C x 1 5mm 2 m 67 19 81 13 53 1 327,27 Kč 906,51 Kč 
3 Kabel CYKY 5C x 2 5mm 2 m 123 88 355 22549 10 867,67 Kč 2 773,53 Kč 
4 Kabel CMFM 5D x 15mm' m 221 80 521 22 549 17 795,14 Kč 4 983,33 Kč 
5 Kabel CMFM 7D x 1 5mm 2 m 57 99 858 24,804 5691 ,91 Kč 1 413,83 Kč 
6 Dnlt CY 4mm zt m 107 17 679 15 785 1891,65 Kč 1 689,00 Kč 
7 Ušta vk/ádac/ LV 18x13 m 31 24 427 78 923 757,24 Kč 2 446,61 Kč 
8 Ušta vkládacl LV 40x15 m 39 73 793 90 198 2 877,93 Kč 3 517,72 Kč 
9 Elektroinstalatnl kanál EK 120x40 m 23 261 354 214 22 6011,14 Kč 4 927,06 Kč 
10 Trubka pancéfová pt 29 m 6 308 511 225 495 1 851 ,07 Kč 1 352,97 Kč 
11 Svorkovnicová rozvodka oro venkovnl orostfedl, kryti IP 65, 10ks svorek o o 

velikosti do 2,5mm; vtetné 2ks ASM 25 ks 9 480 761 135,297 4 326,85 Kč 1 217,67 Kč 
12 Svorkovnicová rozvodka oro venkovnl orostfedl, krvtl IP 65, 10ks svorek o o 

velikosti do 2,5mm; vtetné 3ks ASM 25 ks 3 500 492 135 297 1 501 ,48 Kč 405,89 Kč 
13 Plovákový sp/nat pro pitnou vodu 230V-, vtetné 10m kabelu ks 4 1078 782 422 803 4 315,13 Kč 1 691 ,21 Kč 
14 Plovákový splnat do agresivnlho prostfedl 230V-, vtetné 10m kabelu ks 2 1188,076 422 803 2 376,15 Kč 845,61 Kč 
15 Tenzometrický snlmat hladiny rozsah O-Bm výstup 0/4-20mA vt.10m kab. ks 2 17709 104 845 606 35 418,21 Kč 1691 ,21 Kč 
16 Tlakový snlmat 0-10bar výstup 0/4-20mA vtetné 10m kabelu ks 4 17709104 845 606 70 836,42 Kč 3 382,42 Kč 
17 Termostat prostorový rozsah -5'C - 40' C výstup 0/4 - 20mA ks 1 1931 646 169 121 1 931 ,65 Kč 169,12 Kč 
18 Zásuvka 230V- ; 16A ks 1 165 837 169 121 165,84 Kč 169,12 Kč 
19 Technolog. rozv. RH- Dle výkresu t . D.2.2-15;a spec.t .1 ks 1 327954 055 4058 909 327 954,06 Kč 4 058,91 Kč 
20 Anténa ks 1 4932 702 563 737 4 932,70 Kč 563,74 Kč 
21 Stotárový drták základové antény ks 1 2114,015 563 737 2114,02 Kč 563,74 Kč 
22 Demontát stávaj/clho el. zatlzenl vtetné kabel. rozvodů nhod 15 o 563 737 0,00 Kč 8456,06 Kč 
23 Prolez (z materiálu na délku) 5% 2 479,45 Kč 

B. Podrutný materiál 3% 10 129,38 Kč 
1 Ukontenl voditů do 2,5mm ' ks 154 45 099 6 945,25 Kč 
2 Ukontenl kabelowch šnur do 5 x 4mm ks 7 90 198 631 ,39 Kč 
3 Ukontenl kabelových šnur do 7 x 4mm ks 8 112 747 901 ,98 Kč 
4 Zednické pnlce - Průraz zdi z betonů silá do 50cm; vtetne zatišténl a ks 4 

676,485 
ostatnlch stavebnlch otloomocl 2 705,94 Kč 

Dodávka celkem 518 070,40 Kč 

Montáž celkem 58 829,23 Kč 

CELKEM 576 899,63 Kč 

Pol. 
Cislo Cenová Kod 

Popis polotky 
Mémá Potetmer. Jednotková cena Cena bez DPH 

pozice soustava jednotka iednotek dodávka montát dodávka montát 

A - Materiál; Zabezpetenl objektu 
1 Sada ůsttednv EZS, ktenl obsahuje: lid/cf jednotku, - Viz rozvadét RH ks 1 5128 6 3044 182 5128,60 Kč 3 044, 18 Kč 
2 Venkovnl ovládacl klávesnice s ttetkou karet ks 2 2357 127 634 205 4 714,25 Kč 1 268,41 Kč 
3 Detektor oohybu osob a rozbiti skla ks 2 2185 892 380,523 4 371 ,78 Kč 761 ,05 Kč 
4 Plastovv maanetický kontakt k montáti na dvele ks 2 261 483 253,682 522,97 Kč 507,36 Kč 
5 Olověný akumulátor 12Vl7 Ah ks 1 654 372 88 789 654,37 Kč 88,79 Kč 
6 Datový kabel JE- Y(ST)Y 2 x 2 x0,8 m 76 19 449 30,442 1 478,12 Kč 2 313,59 Kč 
7 Ušta vk/ádac/ LV 1Bx13 m 4 261 72 88 789 104,69 Kč 355,16 Kč 
8 Ušta vkládacl Lv 40x 15 m 22 79 064 101 473 1 739,41 Kč 2 232,41 Kč 
9 Prolez /z materiálu na délku) 5% 166,11 Kč 

B. Podrutný materiál 3% 566,41 Kč 
1 Ukontenl kabelovvch šnurdo 19 x 2,5mm ks 18 126,841 2 283,14 Kč 

Dodávka celkem 19 446,72 Kč 

Montáž celkem 12 854,08 Kč 

CELKEM 32 300,80 Kč 
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Číslo smlouvy zhotovitele: 
Číslo smlouvy objednatele: 

06094/2021 
202 l 00090/0R 

Příloha č. 2 k SoD-Časový harmonogram postupu prací 



Předpokládaný harmonogram výstavby 
T'fden 

1 2 3 4 s 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 Sl 52 

5001 Nový vodojem 900 m3 a rekonstrukce stávajlcího 

Zák ladové konstrukce nové komorv vodojemu 

Hrubá stavba nové komory 

Technologie a elektroinstalace 

Odkryti stávajlcf komory vodoje mu 

Rekonstrukce stávající komory vodojemu 

Pfepojenl přivaděče z ÚV što lmlr do vodojemu 

Přepoje ni přivad ěče z vodojemu do města Český Brod 

SO Ol_N Nový vodojem 900 m3 a rekonstrukce stávajlciho ~ neuznatelné náklady 

S002 Zpevněné plochy 

S003 Terénnl a sadové úpravy· oploceni 

VRN Vedlejšl rozpočtové náklady 
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Číslo smlouvy zhotovitele: 
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Příloha č. 3 k SoD - Seznam předpokládaných poddodavatelů 
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Příloha č. 3 Smlouvy o dílo 

s eznam no dd d o avate u 
Název veřejné zakázky: Popis části plnění, kterou % podíl na 

„Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího uchazeč zadá plnění VZ 

vodojemu Českv Brod" poddodavateli 

Identifikace poddodavatele: Geodetické práce 1% 
1. Název: CCE Praha, spol.s.r.o. 

Sídlo: Koželužská 2246 
180 00 Praha 8 

Tel./fax: 602 593 480 
E-mail: infoía)cceoraha. cz 
IČO: 26134497 
DIČ: CZ26134497 
Spisová značka v Městský soud v Praze 
obch. rejstříku: C 73234 
Osob oprávněná Ing. Jiří Kalát, jednatel 
k jednání: 

Identifikace poddodavatele: Cást stavebních prací při 16,3% 
2. Název: VPK Suchý, s.r.o. výstavbě a rekonstrukci 

Sídlo: Komenského náměstí 12 vodojemu (mimo práce 
281 44 Zásmuky HSV) 

Tel./fax: 603 177 855 
E-mail: vpksuchy~ vpksuchy.cz 
IČO: 27085201 
DIC: CZ27085201 
Spisová značka v Městský soud v Praze 
obch. rejstříku: C 95134 
Osoba oprávněná Ladislav Suchý, jednatel 
k jednání: 

Identifikace poddodavatele: Člen týmu odpovědný za 7% 
3. Název: VODA CZ s.r.o. technologická zařízení 

Sídlo: Bohuslava Martinů staveb 
1038/20 
500 02 Hradec Králové Vedoucí zaměstnanec pro 

Tel./fax: 606 070 302 oblasti činností procesu 
E-mail: zakravskaínlvodacz. com obloukového svařování 

ICO: 25969692 elektrodou v inertním 

DIČ: CZ25969692 plynu (TIG) 

Spisová značka v Krajský soud v Hradci 
Dodavatel technologie obch. rejstříku: Králové, C 18107 

Osoba oprávněná Miloš Nýč, jednatel vodojemu 

k jednání: 

J Celkový objem poddodávek J 24,3% 
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Příloha č. 4 k SoD - Požadavky objednatele na pravidla realizace předmětu 
zakázky 
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Příloha č. 4 Smlouvy o dílo 

POŽADAVKY OBJEDNATELE NA PRAVIDLA REALIZACE PŘEDMĚTU 
ZAKÁZKY 

1. POVINNÁ IDENTIFIKACE PRACOVNÍKŮ 
Objednatel požaduje jednotnou, jednoznačnou a viditelnou identifikaci všech 
pracovníků na stavbě. 
Požadavek na jednotnou identifikaci pracovníků se vztahuje na všechny pracovníky po 
celou dobu stavby, tedy i na pracovníky poddodavatelů. 
Požadavek na jednotnou identifikaci pracovníků se vztahuje na všechny pracovníky po 
celou dobu stavby, tedy i na pracovníky pracující v extrémnějších podmínkách (např. 
výkopu). 
Požadavek na jednotnou identifikaci pracovníků se vztahuje na všechny pracovníky po 
celou dobu stavby, tedy i na pracovníky, kteří vstupují na staveniště za účelem plnění 
krátkodobého úkolu (např. pracovníci zajišťující dovoz a odvoz materiálu na 
staveniště). 

Zhotovitel musí zohlednit skutečnosti uvedené výše a zvolit vhodný způsob 

identifikace. 
Zhotovitel seznámí všechny zúčastněné strany se způsobem jednoznačné identifikace na 
společném koordinačním jednání. 
Koordinátor BOZP je oprávněn navrhnout Objednateli sankci vůči Zhotoviteli za 
nesplnění tohoto opatření. 

2. MIMOŘÁDNÁ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 
Zhotovitel má povinnost: 

Zajištění zamezení přístupu nepovolaným osobám na staveniště. 
Zajištění všech potřebných úklidových prací. 
Přístupy vně staveniště ve frekventovaných místech ohrazení neprůhledné. 

3. JEDNOLITOST VZHLEDU REALIZOVANÉHO DÍLA 
Zhotovitel je povinen respektovat požadavek jednolitého vzhledu celého realizovaného 
díla. 
Odsouhlasené vzorky budou uloženy do depozitáře Objednatele na staveništi. 
Objednatel požaduje jednolitost vzhledu celého díla. 

4. FOTODOKUMENTACE 
Způsob zpracování fotodokumentace 

Členění fotodokumentace po jednotlivých objektech. 
Každý snímek bude opatřen pořadovým číslem a aktuálním datem pořízení. 

Fotodokumentace stávajícího stavu před zaháiením stavebních prací 
Bude sloužit jako součást pasportizace. 
Bude k dispozici Objednateli a zástupcům TDI na vyžádání v průběhu realizace. 
Fotodokumentace v rozsahu celého zájmového území stavby bude rozčleněná na 
jednotlivé objekty. 

Fotodokumentace průběhu stavby především: 
K zakrývaným konstrukcím, 
K sítím a přípojkám před záhozem, 
K prokázání užitých materiálů, výrobků a technologií. 

Fotodokumentace po ukončení realizace 
Zhotovitel pořídí a předá Objednateli fotodokumentaci dokončeného díla. 
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Po dokončení stavby Zhotovitel předá kompletní fotodokumentaci opatřenou seznamem 
(2x CD) Objednateli jako součást jednoho vyhotovení Dokumentace skutečného 

provedení stavby. 

5. DOPRAVNÍ OMEZENÍ A INFORMACE 
Zhotovitel navrhne s ohledem na ZOV přechodné dopravní značení a staveništní 
dopravu. 
Zhotovitel zakreslí řádně do přehledné situace a projedná s dotčenými orgány před 
společným koordinačním jednáním. 

6. SOUČINNOST S OBJEDNATELEM 
PŘED ZAHÁJENÍM STAVEBNÍCH PRACÍ - PASPORTIZACE MAJETKU 

Společná pasportizace stavu staveniště provedená zástupci Zhotovitele a zástupci 
Objednatele. 
Podrobná fotodokumentace a podrobný zápis o stavu staveniště bude potvrzený podpisy 
zástupců obou stran. 
Zhotovitel plně zodpovídá za úplnost, podrobnost, rozsah a správnost pasportizace. 

ZAŠKOLENÍ OBJEDNATELE 
Objednatel klade důraz na součinnost Zhotovitele v rámci zaškolení personálu 
Objednatele ve věci technologie v rámci díla instalované nebo dotčené. 
Termíny jednotlivých proškolení smluvní strany dohodnou v dostatečném předstihu a za 
účasti všech stran se termíny uvedou do zápisu z kontrolních dní. 
Všechny návody a manuály je povinen Zhotovitel předložit obsluze výhradně v českém 
jazyce, a to již ve fázi proškolování. 
Souhrn těchto návodů a manuálů, opatřený seznamem, bude předán Objednateli v rámci 
přejímacího řízení , a to výhradně v českém jazyce. 
Protokol o zaškolení personálu Objednatele předá Zhotovitel Objednateli nejpozději 1 
kalendářní den před dnem odevzdání a převzetí dokončeného díla. 

ŠKODY A ZTRÁTY (ODCIZENÍ MAJETKU) 
Za prokazatelně vzniklé škody na majetku a zjištěné ztráty zjištěné v období ode dne 
předání staveniště do podpisu Zápisu o odevzdání a převzetí staveniště ručí výhradně 
Zhotovitel. 
V případě vzniklých škod na cizím majetku Zhotovitel zajistí jejich odstranění na své 
náklady po předchozím projednání na kontrolním dni se zástupcem Objednatele. 
V případě ztráty (odcizení) majetku je Zhotovitel povinen ztrátu uhradit v plné výši. 

DALŠÍ POŽADAVKY OBJEDNATELE: 
Objednatel si vyhrazuje právo na pořizování vlastní fotodokumentace v průběhu 
realizace. 
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Příloha č. 5 k SoD - Stavební povolení 



-~ Městský úřad český Brod 
Odbor životního prostředí a zemědělství 

náměstí Husovo 70 I 282 01 I český Brod 

Spisová značka: S-MUCB 75328/2018/0ŽPZ-IS 
Číslo jednací: MUCB 43553/2019 
Vyřizuje: Stárková 
Telefon: 321612186 
e-mail: starkova@cesbrod .cz 

SDĚLENÍ 

český Brod, dne 10.7.2019 

233.6 A20 

Městský úřad český Brod, odbor životního prostředí a zemědělství, jako příslušný správní orgán Vám 
sděluje , že rozhodnutí ze dne 7.6.2019 č .j . S-MUCB 75328/2018/0ŽPZ-IS, 

nabylo právní moci 

ve smyslu ustanovení§ 73 odst. 1 zákona č . 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů dne 
10.7.2019 a je vykonatelné. V příloze Vám zasíláme ověřenou projektovou dokumentaci a štítek „Stavba 
povolena". 

Městský ú7ad český Brod @ 
odbor životního prostředí 

náměst í ~uz:~:;~~1.5~~č t S.2 Q,1 . ( 
f\_~ l„C\ ,i J l ( tv „ 

Ivana Stárková 
oprávněná úřední osob 
odborný referent vodoprávního úřadu 
Za správnost vyhotovení: Ing. Lenka Kučerová 

Obdrží: 

účastníci (dodejky) 
VIS - Vodohospodářsko- inženýrské služby, spol. sr.o., Na Střezině č . p . 1079/10, 500 03 Hradec Králové 3 

Příloha : 

štítek „Stavba povolena", 1 list A 4 
projektová dokumentace, 1 paré 



Městský úřad český Brod 
Odbor životního prostředí a zemědělství 

náměstí Husovo 70 I 282 01 I Český Brod 

Spisová značka : S-MUCB 75328/2018/0ŽPZ-IS 
Číslo jednací: MUCB 35716/2019 
Vyřizuje : Stárková 
Telefon : 321612186 
e-mail: sta rkova@cesbrod .cz 
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MUCBP001VNPY 

český Brod, dne 7.6.2019 

231.6 A 10 

MÉ STSKY ÚŘAD 
éE SKÝ BROD 

~,~!10 1 o -06- 2019 O(J 
ROZHODNUTÍL..--,---:---:--~t-1f----l 

'iU (i ~ J j <:;l f b c.1 

Výroková část: F-F. ll OH /1 

Městský úřad český Brod, odbor životního prostředí a zemědělství, jako vodoprávní úřad příslušný podle 
§ 104 odst. 2 písm. c) a § 106 odst. 1) zákona č . 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů 
(vodní zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen "vodní zákon"), a speciální stavební úřad příslušný 
podle § 15 odst . 4 vodního zákona a § 15 odst. 1 zákona č . 183/2006 Sb., o územním plánování a 
stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen "stavební zákon"), ve správním 
řízení posoudil žádost o povolení stavby vodního díla, kterou dne 22.11 .2018 podalo 

Město český Brod, odbor rozvoje, IČO 00235334, náměstí Husovo 70, 282 01 feský Brod, 
které zastupuje VIS - Vodohospodářsko-inženýrské služby, spol. sr.o., IČO 48153362, Na Střezině 
1079, 500 03 Hradec Králové 3, 

(dále jen "žadatel" ). a na základě tohoto posouzení: 

I. Vydává podle§ 15 vodního zákona 

stavební povolení 

ke stavbě vodního díla: 

nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod 

(dále jen "stavba") . 

Údaje o místu předmětu rozhodnutí: 

Název kraje 
Název obce 
Identifikátor katastrálního území 
Název katastrálního území 
Parcelní čísla dle evidence katastru nemovitostí 

Stavební objekty: 

SO 01 Nový vodojem 990 m3 a rekonstrukce stávajícího 
SO 02 Zpevněné plochy 
SO 03 Terénní úpravy 

Středočeský 

český Brod 
622818,622737 
štolmíř, český Brod 
parc. č . 311 a st . p. 310 v katastrálním území 
štolmíř 



Č'.j . MUCB 3~716'2019 

Provozní soubory: 
PS 01 Nový vodojem - strojní část 
PS 02 Elektrotechnologie, ASŘ, přenosy 

Vodojem 
Druh vodojemu (Č 23) 
Objem vodojemu 

Údaje o předmětu rozhodnutí: 

str. 2 

Stavby vodovodních řadů a objektů včetně úpraven 
vody 
Odběry pro pitné účely 
Počet zásobovaných obcí 

zemní 
990 m3 

vodojem 
zásobování obyvatelstva 

1 

li. Stanoví povinnosti a podmínky pro provedení stavby: 

1. Stavba bude provedena podle projektové dokumentace „Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího 
vodojemu Český Brod" ověřené ve vodoprávním řízení Český Brod, kterou vypracoval Ing. Jiří 
Forejtek (ČKAIT 0601650), Vodohospodářsko-inženýrské služby spol. sr.o., Na Střezině 1079, 500 03 
Hradec Králové, případné změny nesmí být provedeny bez předchozího povolení vodoprávního 
úřadu . 

2. Při provádění stavby musí být dodrženy požadavky dotčených orgánů: 

a) Podmínky závazného stanoviska ČR - Hasičského záchranného sboru Středočeského kraje, 
územní odbor Kolín, Polepská 634, 280 02 Kolín pod ev.č. KO -1255- 2/2018/PD ze dne 
22.10.2018: 

K zařízení o povolení užívání stavby budou zástupci HZS předloženy veškeré příslušné doklady 
prokazující splnění požárně technických vlastností výrobků, materiálů, systémů apod., na které 
se zpracovatel požárně bezpečnostního řešení (dále jen PBŘ) odvolává . U vstupu do objektu 
bude instalován total stop el. energie v souladu s ustanovením čl. 4 5 ČSN 73 0848. 

b) Podmínky závazného stanoviska Krajské hygienické stanice Středočeského kraje se sídlem 
v Praze, Územní pracoviště v Kolíně, Karlovo náměstí 44, 280 00 Kolín pod spis. zn. S-KHSSC 
53787/2017 ze dne 22 .10.2018: 

1) Před vydáním kolaudačního souhlasu budou KHS předloženy výsledky laboratorních rozborů 
vzorků vody, a to na výstupu z vodojemu - smíchaná voda z obou komor v rozsahu „úplný" 
rozbor a dále pak na konci rekonstruovaného zásobního řadu vedeného od vodojemu Vrabčice 
do českého Brodu v rozsahu „krácený" rozbor. Rozbory budou provedeny včetně odběru vzorků 
akreditovanou nebo autorizovanou laboratoří dle požadavku§ 3 odst. 1 zákona ve spojení s§ 4 
odst . 7 písm. a) a odst. 9 vyhl. MZ č. 252/2004 Sb., kterou se stanoví požadavky na pitnou a 
teplou vodu a rozsah a četnost její kontroly (dále jen „vyhláška 252"), ve znění pozd . předpisů . 

2) Před vydáním kolaudačního souhlasu budou předloženy doklad o použitých materiálech 
určených pro styk s pitnou vodu dle požadavku § 5 zákona ve spojení s§ 3 odst.1) vyhlášky MZ č. 
409/2005 Sb ., o hygienických požadavcích na výrobky přicházející do přímého styku s vodou a na 
úpravu vody (dále jen „vyhláška 409" ), ve znění pozd. předpisů . 

c) Podmínky stanoviska GridServices, s.r.o., Plynárenská 499/1, Zábrdovice, 602 00 Brno pod zn . 

50018/26840 ze dne 29 .11.2018: 
- Přesná poloha PZ bude před zahájením stavby upřesněna vytýčením. 
- Křížení a souběh navržených IS s plynárenským zařízením musí být v souladu s ČSN 73 6005. 
- Obrysy vodovodních šachet požadujeme situovat mimo ochranné pásmo PZ (minimální 

vzdálenost mezi povrchem šachty a plynovodem musí být 500 mm). 
- V ochranném pásmu plynovodu (lm na obě strany) budou práce prováděny výhradně ručním 
způsobem . 

- Pokud realizace stavby vyvolá výškovou nebo směrovou úpravu trasy plynárenských zařízení, 
bude toto posuzováno jako přeložka . Náklady budou hrazeny investorem stavby. 
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- Bude dodržena mj. ČSN 73 6005, TPG 702 04 . Zákon ač . 458/2000 Sb. ve znění pozdějších 
předpisů, případně další předpisy související s uvedenou stavbou. 

- V ochranném pásmu plynovodu/přípojky (1 mna obě strany) nebude skladován materiál, 
prováděny terénní úpravy a pojížděno těžkou technikou . 

d) Podmínky Krajské správy a údržby silnic Středočeského kraje, příspěvkové organizace, Zborovská 
11,150 21 Praha S pod zn. 8728/17/KS/US/KHT/KUK, ev. č . 58904/2017-KSÚS ze dne 28.11.2017 a pod 
zn. 9140/15/KSÚS/KHT/KUK, ev. č . 62641/2018-KSÚS ze dne 4.12.2018: 

1) Vjezd bude mít zpevněný povrch {beton, živice, zámková dlažba apod.), napojený pevně na 
přilehlou komunikaci 11/272. 

2) V případě znečištění nebo poškození silnice 11/272 v průběhu stavebních prací bude toto 
znečištění resp. poškození neprodleně odstraněno na náklady investora této akce. 

c) Podmínky 1. SčV, a.s., Novohospodská 93, 261 01 Příbram pod čj . TÚŘ/019800019203/19 ze dne 
30.4.2019: 
1. V zájmovém území se nachází stávající vodovodní a kanalizační sítě, které je nutné před zahájením 
stavby vytyčit provozovatelem. 

2. Stavba proběhne za účasti provozovatele . 

3. Dodržte ochranná pásma vodovodních a kanalizačních sítí podle zákona č . 274/2001 Sb. Ochranná 
pásma nesmí být zastavěná, osázená trvalými porosty a nesmí se v nich zřizovat skládky a provádět 
terénní úpravy, musí být provozovateli přístupná pro případné opravy a plynulé provozován í. 
Doporučujeme dodržet požadovaný manipulační prostor pro mechanizaci provozovatele, který činí 1 m 
na každou stranu od ochranného pásma vodovodu a kanalizace. 

4. Dodržte nejmenší dovolené vodorovné a svislé vzdálenosti pro souběh a křížení trubního vedení 
s ostatním vedením dle ČSN 73 6005. 

5. Dle § 159 zákona 183/2006 Sb . (stavební zákon) odst. {2), projektant odpovídá za správnost, 
celistvost, úplnost a bezpečnost stavby provedené podle jím zpracované projektové dokumentace a 
proveditelnost stavby podle této dokumentace, jakož i za technickou a ekonomickou úroveň projektu 
technologického zařízení, včetně vlivů na životní prostředí. 

6. Budou splněny vydané podmínky - Příloha č . 1- Další doplňující podmínky k provádění stavby. 

3. Další podmínky a povinnosti pro provedení stavby: 

a) Stavba bude prováděna tak, aby nedošlo k ohrožení kvality povrchových a podzemních vod ani 
k nežádoucímu ovlivnění vodních poměrů v dané lokalitě . 

b) Používané mechanizační prostředky musí být v dobrém technickém stavu a musí být dodržována 
taková preventivní opatření, aby bylo zabráněno případným úkapům či únikům ropných látek. 

c) Před zahájením stavebních prací investor projedná m in imálně 5 dní předem a majiteli a uživateli 
stavbou dotčených pozemků přístup během provádění stavby. Po celou dobu realizace stavby bude ze 
strany navrhovatele zajištěn bezpečný přístup k okolním pozemkům . Dále zajistí přístup k sítím 
technického vybavení a k požárním zařízením . Stejně tak je nutné zachovat přístup a příjezd pro potřeby 
složek integrovaného záchranného systému (Lékařská služba, Hasiči) . 

d) Před zahájením stavby bude na viditelném místě u vstupu na staveniště umístěn štítek „Stavba 
povolena", který obdrží stavebník, jakmile toto rozhodnutí nabude právní moci . Štítek musí být chráně n 
před povětrnostními vlivy, aby údaje na něm zůstaly čitelné a ponechán na stavbě do kolaudace stavby. 

e) V případě , že v rámci rea lizace stavby dojde k dotčen í hladiny podzemní vody, je nutno neprodleně 
požádat př íslušný vodoprávní úřad o povolení k nakládání s podzemními vodami - k jejich čerpán í za 
účelem snižování hladiny. 

f) K zásahu do komunikace a k povolen í případné uzávěry investor min. 10 dní předem požádá 
př /slušný siln i ční správní úřad . K žádosti přiloží stanovisko dopravního inspektorátu Policie ČR . 

g) V průběhu výstavby nebudou používané komunikace nadměrně znečišťovány . V opačném případě 
investor zajistí jejich pravidelné čištění, v letních měs ících kropení pro snížení prašnosti. 

h) Pod le§ 119 stavebního zákona lze stavbu užívat jen na základě kolaudačního souhlasu. 
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ch) Na stavbě bude řádně veden deník s předepsanými údaji. 

i) Po dokončení stavby budou pozemky dotčené stavbou uvedeny do původního stavu. Případné 
škody vzniklé stavbou nebo v důsledku stavby na majetku právnických či fyzických osob budou do dne 
kolaudace investorem uhrazeny dle platných právních předpisů. 

j) Stavebník oznámí stavebnímu úřadu tyto fáze výstavby pro provedení kontrolní prohlídky stavby: 

1. před dokončením jednotlivých ucelených částí navrhované stavby 

2. po zprovoznění nové akumulační nádrže 

3. po dokončení a uvedení celé stavby do provozu. 

k) Stavebník oznámí vodoprávnímu úřadu v dostatečném časovém předstihu (nejméně 15 dnů), kdy je 
množné na stavbě vykonat závěrečnou kontrolní prohlídku před vydáním kolaudačního souhlasu. 

I) Stavba bude provedena dodavatelsky oprávněnou organizací (stavebním podnikatelem) ve smyslu§ 
160 odst. 1 stavebního zákona, který při realizaci stavby zabezpečí odborné vedení provádění stavby 
stavbyvedoucím . V termínu do 10-ti dnů před zahájením stavby stavebník sdělí speciálnímu stavebnímu 
úřadu jméno (název) a adresu (sídlo) zhotovitele stavby včetně jmenovitého uvedení odborného dozoru 
stavby. 

rn) Stavba bude dokončena nejpozději do 2 let ode dne nabytí právní moci tohoto rozhodnutí. 

Účastníci řízení, na něž se vztahuje rozhodnutí správního orgánu: 

Město Český Brod, odbor rozvoje, náměstí Husovo 70, 282 01 Český Brod 
Krajská správa a údržba silnic Středočeského kraje, příspěvková organizace, Zborovská 81, 150 00 
Praha S 
Štefan Bachleda, nar. 6.7.1949, Polská 1395, 120 00 Praha 2 
Jiří Bergl, nar. 23.1.1942, Kaňkovského 1241, 182 00 Praha 82 
prof. MUDr. Michael Halaška, Csc., nar. 26.6 .1947, Pplk. Sochora 426, 170 00 Praha 7 
MUDr. Karel Němeček, CSc., nar. 28 .3.1953, Slavětínská 162, 190 14 Praha 914 
Státní pozemkový úřad, Husinecká 1024, 130 00 Praha 3 
Ing. Ludmila Kontowiczová, nar. 25 .8.1954, K Dolánkám 594,282 01 Český Brod 
Ing. Vratislav Hála, nar. 18.9.1951, Tuchorazská 1093, 282 01 český Brod 

Odůvodnění: 

Dne 22.11.2018 podal žadatel žádost o stavební povolení na výše uvedenou stavbu, uvedeným dnem 
bylo zahájeno vodoprávní řízení. Dne 23.11.2018 bylo zahájeno řízení o vydání společného řízení. Jelikož 
nebylo do vydání rozhodnutí doloženo stanovisko 1. SčV, a.s., vodoprávní úřad řízení přerušil a vyzval 
stavebníka k doplnění. V řádném termínu dne 30.4.2019 bylo doloženo. 

Žádost byla doložena všemi povinnými doklady podle ustanovení § 61 odst. 4 vodního zákona a § 6 
vyhlášky č . 183/2018 Sb., o náležitostech rozhodnutí a dalších opatřen í vodoprávního úřadu a o 
dokladech předkládaných vodoprávnímu úřadu, a dalšími doklady, a to : 

Územní rozhodnutí, které vydal Městský úřad Český Brod, odbor stavební a územního plánování, 
náměstí Husovo 70, 282 01 Český Brod pod spis. zn. S-M UCB 72622/2017 /OSÚP-St ze dne 
21.12.2017, které nabylo právn í moci dne 26.7.2018. 

Plná moc. 

Vyjádření Městského úřadu Český Brod, odboru životního prostřed í a zemědělství, náměstí Husovo 
70,282 01 český Brod pod spis . zn. S.-MUCB 69377/2017/0ŽPZ-Jen ze dne 6.11.2017. 

Vyjádření Městského úřadu Český Brod, odboru životního prostředí a zemědělství, náměstí Husovo 
70,282 01 Český Brod pod č . spisu S-MUCB 70338/2017/ŽP/Kad ze dne 6.11 .2017. 

Vyjádření Městského úřadu Český Brod, odbor dopravy a živnostenský úřad , náměstí Husovo 70, 
282 01 český Brod pod spis. č .j. MUCB 75759/2018 ze dne 26.11.2018. 

Vyjádření Města Český Brod, odboru rozvoje, náměstí Husovo 70, 282 01 Český Brod pod čj. MUCB 
75981/2018 ze dne 26.11 .2018. 



. MUCB 35716/2019 str. 5 

Závazné stanovisko ČR - Hasičského záchranného sboru Středočeského kraje, územního odboru 
Kolín, Polepská 634, 280 02 Kolín pod ev. č . KO -1255 - 2/2018/PD ze dne 22.10.2018. 

Stanovisko Povodí Labe, státní podnik, Víta Nejedlého 951/8, Slezské Předměstí, 500 03 Hradec 

Králové pod čj . PVZ/18/41206/Sk/O ze dne 17.10.2018. 

Závazné stanovisko Krajské hygienické stanice Středočeského kraje se sídlem v Praze, Územní 
pracoviště v Kolíně, Karlovo náměstí 44, 280 00 Kolín pod spis. zn. S-KHSSC 53787 /2017 ze dne 
22 .10.2018. 

Vyjádření 1. SčV, a.s., Novohospdoská 93, 261 01 Příbram pod zn . TÚŘ019800019203/19 ze dne 
30.4.2019. 

Vyjádření ALA TEELCOM s.r.o., Kloknerova 2249/9, 148 00 Praha 4 ze dne 29.1.2018. 

Vyjádření ČEPRO, a.s., Dělnická 213/12, 170 00 Praha 7. 

Vyjádření T-Mobile Czech Republic a.s., Tomíčkova 2144/1, 148 00 Praha 4 pod zn . E42890/18 ze 
dne 25.11.2018. 

Souhrnné stanovisko ČD-Telematika a.s., Pernerova 2819/2a, 130 00 Praha 3 pod čj . 1201716194 ze 
dne 19.10.2017. 

Vyjádření NET4GAS, s.r.o., Na Hřebenech 111718/8, 140 21 Praha 4- Nusle pod čj. 8708/17/0VP/N 
ze dne 18.10.2017. 

Vyjádření Vodafone Czech Republic a.s., náměstí Junkových 2, 155 00 Praha S pod zn . 181123-
1207101649 ze dne 23 .11.2018. 

Závazné stanovisko Sekce ekonomická a majetková Ministerstva obrany odbor ochrany územních 
zájmů, Tychonova 1, 160 01 Praha 6 pod spis. zn. 10102/66277 /2017-8201-0ÚZ-PCE ze dne 
30.10.2017. 

Stanovisko GridSerices, s.r.o., Plynárenská 499/1, 602 00 Brno - Zábrdovice pod zn. 5001826840 ze 
dne 29.11.2018. 

Vyjádření Krajské správy a údržby silnic Středočeského kraje, příspěvková organizace, Zborovská 11, 
150 21 Praha 5, pod zn. 9140/15/KSÚS/KHT/KUK, ev . č . 62641/2018-KSUS ze dne 4.12.2018. 

Vyjádření Česká telekomunikační infrastruktura a.s., Olšanská 2681/6, 130 00 Praha 3 pod čj. 
791290/18 ze dne 23.11.2018. 

Vyjádření České radiokomunikace a.s., Skokanská 2117 /1, 169 00 Praha 6 - Břevnov pod zn. 
UPTS/OS/207346/2018/ ze dne 26.11.2018. 

Sdělení Telco Pro Services, a.s., Duhová 1531/3, 140 00 Praha 4 pod zn. 0200837599 ze dne 
23 .11.2018. 

Sdělení ČEZ Distribuce, a.s., Teplická 874/8, 405 02 Děčín IV-Podmokly pod zn . 0101023395 ze dne 
23 .11.2018. 

Informace o existenci inženýrských sítí 1. SčV, a.s, Novohospodská 93, 261 01 Příbram pod zn. 
1SCVZAD5034 ze dne 23.11 .2018. 

Vyjádření Ústavu archeologické památkové péče středních Čech, Nad Olšinami 3/448/, 100 00 Praha 
10 pod čj . MUCB 75406/2018 ze dne 5413/2018. 

Vyjádřen MERO ČR, a.s., Veltruská 748,278 01 Kralupy nad Vltavou pod zn. 2017/000853/1 ze dne 
17.10.2017. 

Vyjádření UPC Česká republika, s.r.o., zastoupena společností lnfoTel, spol.s.r.o., Novolíšenská 
2678/18, 628 00 Brno - Líšeň pod zn, . E019076/17 ze dne 17.10.2017 a ze dne 23.11.2018. 

COMTRS spol. sr.o., Drahobejlova 52m, 190 00 Praha 9 ze dne 19.10.2017. 

ENERG IE AG, Teplo Bohemia s.r.o., Klenovecká 597,280 02 Kolín li ze dne 17.10.2017. 

Vodoprávní úřad oznámil dne 23 .11.2018 zahájení řízení znamym účastníkům řízení a dotčeným 
orgánům. Současně podle ustanovení § 112 odst . 2 stavebního zákona upustil od ohledání na místě a 
ústního jednání, protože mu poměry byly dobře známy a žádost poskytovala dostatečné podklady pro 
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posouzení, a stanovil, že ve lhůtě do 10 dnů od doručení tohoto oznámení mohou dotčené orgány 
uplatnit závazná stanoviska a účastníci řízení své námitky, popřípadě důkazy . 

Projektovou dokumentaci „Nový vodojem a rekonstrukce stávajícího vodojemu český Brod" ověřené ve 
vodoprávním řízení Český Brod, kterou vypracoval Ing. Jiří Forejtek (ČKAIT 0601650), Vodohospodářsko­
inženýrské služby spol. sr.o., Na Střezině 1079, 500 03 Hradec Králové, datum 10/2017, číslo zakázky 
07417-100. 

Projektová dokumentace stavby řeší: 
Stavební objekt SO 01 nový vodojem 990 m3, a rekonstrukce stávajícího: 

Stavební objekt řeší stavbu nové akumulační nádrže zemního vodojemu a užitném objemu 990 m3 vedle 
stávajícího vodojemu Na Vrabčici . Stávající akumulační nádrž bude kompletně zrekonstruována, včetně 
armaturních komor a vystrojení. 
Akumulační nádrž je krabicové konstrukce vnitřních rozměrů 17,0 x 17,0 m se světlou výškou 4,55 m a 
výškou hladiny v akumulaci 3,45 m. Objekt je částečně rozdělen příčkou zabezpečující výměnu vody 
v akumulaci a usměrňující její proudění. 
Vstup do akumulací je navržen společný pro obě komory. Vstup bude proveden na nově realizované 
stropní desce nové akumulace, která bude rozšířena i nad stávající akumulaci. 
Vstup do vodojemu a armaturních komor bude stávající. 

50 02 Zpevněné plochy: 
V areálu budou provedeny zpevněné plochy. Jedná se celkem o 322 m2 . 

SO 03 Terénní a sadové úpravy 
Po provedení konstrukční části vodojemu a všech souvisejících vrstev na stropní konstrukci jak nové, tak 
stávající části vodojemu a všech souvisejících vrstev na stropní konstrukci jak nové, tak stávající 
akumulace bude vodojem obsypán vytěženou a stávající zeminou. Svahy budou zhutněny a po té bude 
provedeno o humusová ní a osetí travním semenem. 

Technologická část : 

PS 01 nový vodojem - strojní část 

Kompletní potrubní vystrojení akumulační nádrže a příslušné armaturní komory VDJ, demontování 
potrubních rozvodů, armatur a další vystrojení stávající akumulační nádrže a armaturní komory VDJ. 

Nové vystrojení zajistí plnění obou komor VDJ z vodního zdroje štolmíř a současně plnění ze spotřebiště 
český Brod. 

Na přívodu vody z prameniště štolmíř bude osazena uzavírací armatura, vodoměr a uzavírací armatura 
za vodoměrem. Následně bude potrubí rozděleno pro samostatné plnění obou komor. 

Odběrná potrubí z jednotlivých komor budou v akumulačních nádržích osazena vtokovými koši a 
v armaturní komoře osazena uzavíracími armaturami. Následně budou potrubí odběrů spojena do 
společného potrubí a osazena vodoměrem pro měření odběru vody do spotřebiště . Za vodoměrem bude 
osazena zpětná klapka a uzavírací armatura, za armaturou bude provedena odbočka se zpětnou klapkou, 
uzavíracími armaturami a vodoměrem pro měření průtoku při plnění vodojemu ze zásobního řadu . 

PS 02 Elektrotechnologie, AASŘ, přenosy 

Bude proveden rozvaděč a kabelové trasy pro napájení technologické elektroinstalace objektu . Bude 
osazeno snímání hladiny v akumulačních nádržích, snímání průtoků a teploty v armaturní komoře . Dále 
bude provedena stavební elektroinstalace a hromosvod. 

Dálkový přenos - bude osazeno nové zařízení pro přenos provozních a poruchových stavů, zejména 
hladin a průtoků na dispečerské pracoviště provozovatele. 

K záměru stavby vydal obecný stavební úřad Městského úřadu Český Brod, náměstí Husovo 70, 282 01 
Český Brod územní rozhodnutí pod spis. zn . S-MUCB 72622/2017/0SÚP-St ze dne 21 .12 .2017, které 
nabylo právní moci dne 26.7 .2018 a souhlas se stavbou podle§ 15 odst. 2 stavebního zákona pod spis . 
zn . 5-MUCB 75760/2018/0SÚP-St ze dne 7.12.2018. 
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Posouzení vodoprávního úřadu : 

Vodoprávní úřad v provedeném řízení přezkoumal předloženou žádost z hledisek uvedených 
v ustanoveních vodního zákona a stavebního zákona, projednal ji s účastníky řízení a s dotčenými orgány 
a zjistil, že jejím uskutečněním nebo užíváním nejsou ohroženy zájmy chráněné zákony a zvláštními 
předpisy. Při přezkoumání žádosti, projednání věci s účastníky řízení a na základě shromážděných právně 
významných skutečností nebyly shledány důvody bránící povolení. 

Vodoprávní úřad rozhodl, jak je uvedeno ve výroku rozhodnutí, za použití ustanovení právních předp isů 

ve výroku uvedených. 

Vypořádání s návrhy a námitkami účastníků : 

Účastníci neuplatnili návrhy a námitky. 

Vypořádání s vyjádřeními účastníků k podkladům rozhodnutí: 

Účastníci se k podkladům rozhodnutí nevyjádřili. 

Poučení účastníků: 

Proti tomuto rozhodnutí se lze odvolat do 15 dnů ode dne jeho oznámení k odboru životního prostředí a 
zemědělství Krajského úřadu Středočeského kraje podáním u zdejšího správního orgánu. 

Odvolání se podává s potřebným počtem stejnopisů tak, aby jeden stejnopis zůstal správnímu orgánu a 
aby každý účastník dostal jeden stejnopis. Nepodá-li účastník potřebný počet stejnopisů, vyhotoví je 
správní orgán na náklady účastníka . Odvoláním lze napadnout výrokovou část rozhodnutí, jednotlivý 
výrok nebo jeho vedlejší ustanovení. Odvolání jen proti odůvodnění rozhodnutí je nepřípustné . 

Vodoprávní úřad po dni nabytí právní moci stavebního povolení zašle stavebníkovi jedno vyhotovení 
ověřené projektové dokumentace a štítek obsahující identifikační údaje o povolené stavbě . Další 
vyhotovení ověřené projektové dokumentace zašle vlastníkovi stavby, pokud není stavebníkem. 
Stavebník je povinen štítek před zahájením stavby umístit na viditelném místě u vstupu na staveniště a 
ponechat jej tam až do dokončení stavby, případně do vydání kolaudačního souhlasu; rozsáhlé stavby se 
mohou označit jiným vhodným způsobem s uvedením údajů ze štítku . 

Stavba nesmí být zahájena, dokud stavební povolení nenabude právní moci. Stavební povolení pozbývá 
platnosti, jestliže stavba nebyla zahájena do 2 let ode dne, kdy nabylo právní moci. 

tv<::>, S K Ý li ,st 
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Ivana Stárková v.r., d ./3. 
0 oprávněná úřední osoba ~ Sl(ý ~ 

odborný referent vodoprávního úřadu 
Za správnost vyhotovení: Olga Kadeřábka 

Poplatek: 

Správní poplatek podle zákona č . 634/2004 Sb., o správních poplatcích se nevyměřuje . 

Obdrží: 

účastníci (dodeíky) 
VIS - Vodohospodářsko- inženýrské služby, spol. s r.o., IDDS: smrardy 
Krajská správa a údržba silnic Středočeského kraje, příspěvková organizace, IDDS: a6ejgmx 
Štefan Bachleda, Polská č . p . 1395/22, 120 00 Praha 2-Vinohrady 
J i ř í Bergl, Kaňkovského č.p . 1241/2, Praha S-Kobylisy, 182 00 Praha 82 
prof. MUDr. Michael Halaška, Csc ., Pplk . Sochora č . p . 426/7, 170 00 Praha 7-Holešovice 
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MUDr. Karel Němeček, CSc., Slavětínská č . p . 162, Praha 9-Klánovice, 190 14 Praha 914 

Státn í pozemkový úřad, IDDS: z49per3 
Ing. Ludmila Kontowiczová, K Dolánkám č . p. 594, 282 01 Český Brod 
Ing. Vrat islav Hála, Tuchorazská č . p . 1093, 282 01 Český Brod 
1. SčV, a.s., a.s., IDDS: mw2g7ve 
Ústav archeologické památkové péče středních Čech , příspěvková organizace, středních Čech , IDDS: 
eaig3gd 

dotčené správní úřady 
Městský úřad český Brod, odbor dopravy a obecný živnostenský úřad, náměstí Husovo č . p . 70, 282 01 
Český Brod 
Městský úřad Český Brod, odbor životního prostřed í a zemědě l ství, náměstí Husovo č . p . 70, 282 01 
Český Brod 
Krajská hygienická stanice Středočeského kraje se sídlem v Praze, územní pracoviště v Kolíně , IDDS: 
hhcai8e 
Has i čský záchranný sbor Středočeského kraje, Územní odbor Kolín, IDDS: xjjhpq3 

ostatní 
CETIN Česká telekomunikační infrastruktura a. s., IDDS: qa7425t 
ČEZ Distribuce, a. s., IDDS: v95uqfy 
ČD-telematika , IDDS: dgzdjrp 

. ,,. 
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Příloha č. 6 k SoD - Pojistná smlouva zhotovitele 



~GENERALI 
~ ČESKÁ POJIŠŤOVNA 

Pojistná smlouva č. 1690396911 

Generali Česká pojišťovna a.s. 
Spálená 75/16, Nové Město , 11 O 00 Praha 1, česká republika, IČO 45272956 
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464, 
člen Skupiny Generali , zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, 
kterou zastupuje 
Ing. Jaroslav Vodehnal, ředitel , Korporátní a průmyslové pojištění 
a Ing. Daniel Krupička , vedoucí upisovatel , Tým odpovědnost, Korporátní a průmyslové pojištění 
(dále jen „pojistitel") 

a 

Metrostav a.s. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 00014915 
zastoupený Ing. Františkem Kočím , předsedou představenstva 
a Jánem Dudášem, členem představenstva 
Společnost je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 758 
(dále jen "pojistník") 

uzavíraj í tuto pojistnou smlouvu o pojištění odpovědnosti č. 1690396911 . 

PREAMBULE: 
Pojistná smlouva je sjednána podle pojistných podmínek společnosti Generali Pojišťovna a.s. Po spojení aktivit 
společností Generali Pojišťovna a.s. a česká pojišťovna a.s. k datu 21.12.2019 je pojistitelem dle této pojistné 
smlouvy Generali česká poj išťovna a.s., IČO: 45272956, sídlo Spálená 75/16, Praha 1, 110 00. Tam, kde je 
v pojistných podmínkách, pojistné smlouvě nebo jiné smluvní dokumentaci zmíněna Generali Pojišťovna a.s., 
myslí se tím Generali česká pojišťovna a.s. 

Pojištěným dle této pojistné smlouvy je: 

Metrostav a.s. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika , IČO: 00014915 

vč. organizačních složek (odštěpných závodů) společnosti Metrostav a.s. , kterými jsou mimo jiné: 

Metrostav a.s. - organizačná zložka Bratislava 
Mlynské Nivy 68, 821 05 Bratislava, Slovenská republika , IČO: 31792693 

Metrostav S.A., oddzial w Polsce 
ul. Strazacka 81 , 43-382 Bielsko-Biata, Polsko 
REGION 241275457 NIP2060001441 

dále jen poj ištěný č . 1 

Metrostav Slovakia a. s. 
Mlynské Nivy 68,824 77 Bratislava, Slovenská republika , IČO : 47144190, dále jen pojištěný č. 2 

Metrostav DS a.s. 
Košická 17180/49, Bratislava - mestská časť Ružinov 821 08, Slovenská republika, IČO : 46 120 602, dále jen 
pojištěný č . 3 

PRO TP 06 s. r. o. 
Mlynské nivy 68, Bratislava 821 05, Slovenská republika, IČO : 47016370, dále jen pojištěný č . 4 

Generali teská paj išťovna a.s., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1- Nové Město, lť'.O : 45272956, Ott: CT699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka B 1464, č le n Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku poj išťovacich skupin, vedeném IVASS. Klientský servis: + 420 241114 114, kontakt ni adresa: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, 
www.generaliceska .cz 
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METROSTAV POLSKA SPOt.KA AKCYJNA 
ul. Strazacka 81, 43-382 Bielsko-Biata, kraj POLSKA, 
REGON: 361284271, NIP: 1132888282 dále jen pojištěný č. 5 

DIZ Bohemia s.r.o. 
Praha 10, Molitorovská 324/9, PSČ 10000, česká republika, IČO: 25021915, dále jen pojištěný č. 6 

Metrostav Norge AS 
Drammensveien 211, 0281 OSLO Municipality: 0301 OSLO, Norsko, ID: 924549092, dále jen pojištěný č. 7 

Metrostav lnfrastructure a.s. 
Koželužská 2246/5, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 24204005, dále jen pojištěný č . 8 

Metrostav Nemovitostní, a.s. 
Praha 8 - Libeň, Koželužská 2246/5, PSČ 18000, česká republika, IČO: 29027781 , dále jen pojištěný č. 9 

Metrostav Facility s.r.o. 
Koželužská 2246/5, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika , IČO: 25731424, dále jen pojištěný č. 10 

Metrostav Development a.s. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 28440412, dále jen pojištěný č . 11 

Metrostav Alfa s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, Česká republika IČO: 26723361 , dále jen pojištěný č . 12 

MTS SVK Development 01, s.r.o. 
Mlynské nivy 68, Bratislava - mestská časť Ružinov 821 05, Slovenská republika, IČO: 50650360, dále jen 
pojištěný č. 13 

IMU s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 28190891, dále jen pojištěný č . 14 

M3 Fasády s.r.o. 
K Letišti 720, 288 02 Nymburk, česká republika, IČO : 08364664, dále jen pojištěný č . 15 

Metrostav Deutschland GmbH. 
Falkenturmstr. 14, D-80331 MOnchen, Německo, SRN, ID: HRB 192547, dále jen pojištěný č . 16 

METROSTAV ANKARA INSAAT TAAHHŮT SANAYI VE TICARET A.S. 
llkbahar Mah. Galip, Erdem Cad. 610.Sk. No: 1, yankaya - ORAN ANKARA, Turecko ID: 6200610861 , 
dále jen pojištěný č. 17 

Pánská pasáž s.r.o. 
Koželužská 2246/5, Libeň , 180 00 Praha 8, Česká republika, IČO: 24 724882, dále jen pojištěný č . 18 

Metrostav Ísland ehf. 
Skeifunni 11 , Reykjavík 108, Island, ID:680406-0650 dále jen pojištěný č. 19 

lndustrial Property Services, s.r.o. 
Moťovská cesta 259/11 , Zvolen 960 03, Slovenská republika, IČO: 47254301, dále jen pojištěný č. 20 

M4 Road Design s.r.o. 
Koželužská 2246/5, Libeň , 180 00 Praha 8, Česká republika, IČO : 07229585, dále jen pojištěný č . 21 

Jihlavská obalovna s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 09036644, dále jen pojištěný č. 22 

Obalovna Louny s.r.o. 
Pražská tř. 495/58, české Budějovice 3, 370 04 české Budějovice , česká republika, IČO: 06164331 , dále jen 
pojištěný č. 23 

SQZ, s.r.o. 
U místní dráhy 939/5, Nová Ulice, 779 00 Olomouc, česká republika, IČO: 25743554, dále jen pojištěný č. 24 

CCE Praha, spol. s r.o. 
Praha 8, Koželužská 2246, PSČ 18000, česká republika, IČO: 26134497, dále jen pojištěný č . 25 

Generali česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1- Nové Město, lt:O: 45272956, DIČ: : CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka B 1464, č len Skupiny Generali, zapsané v it alském rejstříku poj išťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis: + 420 241114 114, kontakt ní adresa: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, 

www.generaliceska .cz 



CCE Bratislava, spol. s r. o. v likvidácii 
Mlynské nivy 70, Bratislava 821 05, Slovenská republika, IČO : 43877796, dále jen pojištěný č . 26 

Metrostav Epsilon s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 26728532, dále jen pojištěný č. 27 

Na Vackově, s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika , IČO : 01620142, dále jen pojištěný č . 28 

Na Vackově 2, s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 05397405, dále jen pojištěný č. 29 

Metrostav Rezident a.s. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, Česká republika, IČO : 26428288, dále jen pojištěný č . 30 

Metrostav Vackov a.s. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, Česká republika, IČO : 25641182, dále jen pojištěný č . 31 

Vilapark Klamovka s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 26728524, dále jen pojištěný č. 32 

Nad Belárií s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 04404360, dále jen pojištěný č . 33 

Rezident Park 1 s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 05769515, dále jen pojištěný č . 34 

Rezident Park 2 s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika , IČO : 05769761 , dále jen pojištěný č . 35 

Triangl Hloubětín s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika , IČO : 27655521 , dále jen pojištěný č. 36 

Rezident Park 3 s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 08782903, dále jen pojištěný č . 37 

Rezident Park 4 s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 08783128, dále jen pojištěný č . 38 

Rezident Park 5 s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika , IČO: 08983747, dále jen pojištěný č . 39 

DÍVČÍ HRADY PRAHA s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, Česká republika, IČO : 24194581 , dále jen poj ištěný č . 40 

U Malešického lesa s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 06306900, dále jen pojištěný č . 41 

ONTARIO MARKETING, s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8 česká republika , IČO : 62618822, dále jen pojištěný č. 42 

MTS SVK Development 02, s.r.o. 
Mlynské nivy 68, Bratislava - mestská časť Ružinov 821 05, Slovenská republika, IČO : 50913310 , dále jen 
pojištěný č. 43 

MTS SVK Development 03, s.r.o. 
Mlynské Nivy 68, Bratislava - mestská časť Ružinov 821 05, Slovenská republika, IČO: 51006952 , dále jen 
poj ištěný č . 44 

MTS SVK Development 04, s. r. o. 
Mlynské nivy 68, Bratislava - mestská časť Ružinov 821 05, Slovenská republika, IČO : 52940276 , dále jen 
pojištěný č . 45 

MTS SVK Development 05, s.r.o. 
Mlynské nivy 68, Bratislava - mestská časť Ružinov 821 05, Slovenská republika, IČO : 53022254 , dále jen 
pojištěný č . 46 

Genera li česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1-Nové Město, IČO : 45272956, DIČ : CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstř íku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka B 1464, č le n Skupiny Generali, zapsané v it alském rejstNku poj išťovacích skupin, vedeném tVASS. Klientský servis: + 420 241 114114, kontaktní adresa: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, 
www.genera liceska .cz 
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MTS SVK Development 06, s.r.o. 
Zbehy 399, Zbehy 951 42, Slovenská republika, IČO: 53063058, dále jen pojištěný č . 47 

PRO TP 08 s. r. o. 
Mlynské Nivy 68, Bratislava mestská časť Ružinov 821 05, Slovenská republika, IČO : 52430073, dále jen 
pojištěný č. 48 

MTS SVK Development 07, s.r.o. 
Zbehy 399, Zbehy 951 42, Slovenská republika, IČO : 530634356 , dále jen pojištěný č. 49 

Pro vyloučení pochybností se ujednává, že pojištěnými dle této pojistné smlouvy jsou i organizačních složky/ 
odštěpné závody výše uvedených pojištěných , a to vždy ve shodném rozsahu jako jeho zakládající společnost. 

Osobou oprávněnou dle této pojistné smlouvy je pojištěný. 

Makléřská doložka 

Pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem Pojišťovací makléřství INPOL a.s. se sídlem 
Zbuzkova 141/47, Vysočany, 190 00 Praha 9, česká republika, IČO: 63998599, (dále jen „zplnomocněný 
makléř'') smlouvu, na jejímž základě zplnomocněný makléř vykonává pro pojistníka zprostředkovatelskou 
činnost v pojišťovnictví a je pověřen správou této pojistné smlouvy. 

Korespondenční adresy 

Pojistitel : Generali česká pojišťovna a.s. (odd. KPPIODP), Na Pankráci 123, 140 21 Praha 4, ČR 
Pojistník: Metrostav a.s., Koželužská 2450/4, 180 00 Praha 8, ČR 

1. Pojistné nebezpečí, pojistná událost 

1.1. Pojištění se podle této smlouvy sjednává pro případ povinnosti pojištěného k náhradě škody nebo jiné 
újmy způsobené poškozenému. Pojištění se vztahuje pouze na povinnost pojištěného nahradit škodu 
nebo jinou újmu, pokud byla způsobena jinému konáním nebo opomenutím nebo protiprávním stavem 
v důsledku činnosti nebo právního vztahu pojištěného, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě, a k nimž 
je na základě platných právních předpisů oprávněn. 

1.2. Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu, je-li zároveň spojen 
se vznikem povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

1.3. Ujednává se, že pokud o náhradě škody nebo jiné újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení rozhoduje 
příslušný orgán, platí , že pojistná událost nastala teprve dnem, kdy rozhodnutí tohoto orgánu nabylo 
právní moci. Tímto ujednáním není dotčeno ustanovení o časovém rozsahu pojištění dle čl. 3, odst. 2. 
ZPP O 2014/02, ZPP OP 2014/02 a čl. 5 této smlouvy v úplném znění. 

2. Rozsah pojištění 

2.1. Pojištění se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti 
VPP O 2014/01, Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti ZPP O 2014/02, 
Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění profesní odpovědnosti ZPP OP 2014/02, doplňkovými 
pojistnými podmínkami : Věci třetích osob (OPP O 03), Věci vnesené a odložené (OPP O 04), Věci 
zaměstnanců/ návštěvníků (OPP O 05), Onemocnění z potravin (OPP O 07) , Životní prostředí (OPP O 
08), Křížová odpovědnost (OPP O 09), Čistě finanční škoda způsobená výrobkem (OPP O 10), Sesuv 
a sesednutí (OPP OP 21 ), Ekologická újma (OPP O 835), zákonem č . 89/2012 Sb. , občanským 
zákoníkem a ostatními obecně závaznými právními předpisy české republiky. 

2.2. Základní rozsah pojištění pro pojištěné činnosti dle čl. 3.1. a 3.2. této smlouvy je vymezen čl. 3 ZPP O 
2014/02 a následujícími ujednáním: 

2.2.1. Výluka dle čl. čl. 3, odst. 4, bod 1 ), písm . w) ZPP O 2014/02 se ruší a nebude uplatněna. 

Generali teská pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1- Nové Město, ILO: 45272956, DIČ : CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka 8 1464, č len Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis: + 420 241114114, kontaktní adresa : P. O. BOX 305, 659 OS Srno, 
www.generaliceska.cz 
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2.2.2. Odchylně od čl. 3, odst. 4, bod 1 ), písm. j) ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje na povinnost 
pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy na objektech nebo jejich částech, které jsou předmětem 
díla nebo jiné oprávněné činnosti na nich nebo s nimi. Tímto se ruší ustanovení bodu 2) OPP O 03, 
je-li sjednáno. 

2.2.3. Odchylně od čl. 3, odst. 4., bod 1), písm. r) ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje také na povinnost 
pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé provozem dopravního prostředku s přidělenou 
registrační značkou výlučně při pracovní činnosti tohoto dopravního prostředku. 

Pojištění se nadále nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé z 
provozu dopravních prostředků v rozsahu, v jakém vznikl nárok na plnění z povinného pojištění 
odpovědnosti způsobené provozem vozidla . 

2.2.4. Pojištění se vztahuje na případné nároky uplatněné vůči pojištěnému na základě ustanovení 
§ 309 odst. 4 zákoníku práce. Výluka čl. 3 odst. 4 písm. h) ZPP O 2014/02 se pro odpovědnost při 
pracovním úraze neuplatní. 

Pojištění se vztahuje i na případně vznesené regresní nároky ze zdravotního a nemocenského pojištění 
související s pracovním úrazem a nemocí z povolání zaměstnance agentury práce, který vykonával 
práci u pojištěného. 

2.2.5. Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojistitel zaplatil částku, kterou je pojištěný jako vlastník pozemní 
komunikace povinen uhradit z důvodu ručení za splnění povinnosti k náhradě škody nebo jiné újmy za 
správce této komunikace. Tato úhrada bude poskytnuta pouze v rozsahu , v jakém by vzniklo právo na 
pojistné plnění v případě, že by pojištěný nepoužil služeb správce a předmětnou škodu nebo jinou újmu 
by způsobil sám. 

2.2.6. Odchylně od čl. 3, odst. 4., bod 1), písm. j) ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje na škodu na věcech 
hmotných movitých, které jsou předmětem schovacích smluv, a to pouze pro případy , kdy pojištěný 
není stranou nabo účastníkem schovací smlouvy. 

2.2.7. Pro vyloučení pochybností se ujednává, že v rozsahu této pojistné smlouvy se pojištění vztahuje na 
povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené třetí osobě (vč . osoby absolvující 
rekvalifikační kurz u pojištěného) při rekvalifikačním kurzu konaného u pojištěného, za kterou pojištěný 
odpovídá. 

2.2.8. Pro vyloučení pochybností se ujednává, že se pojištění vztahuje také na povinnost pojištěného 
k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé provozem železničního/drážního stroje a to výlučně při pracovní 
činnosti tohoto stroje. 

Pojištění se nadále nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé 
z provozu železničních/drážních strojů v rozsahu , v jakém vznikl nárok na plnění z povinného pojištění 
odpovědnosti drážního dopravce. 

2.3. Rozšíření základního věcného rozsahu pojištění dle čl. 4 ZPP O 2014/02 je sjednáno pro tato pojistná 
nebezpečí: 

2.3.1 . Škoda nebo jiná újma z vlastnických, nájemních a obdobných vztahů 

Ujednává, že pro pojištění dle tohoto článku pojistitel neuplatní postih z titulu povinnosti k náhradě 
škody z vyplaceného pojistného plnění vůči zaměstnancům nebo členům orgánů pojištěných dle této 
pojistné smlouvy v případě, že škoda na pronajatých nemovitostech pojištěným, které jim dal k užívání, 
za kterou pojištěný dle této pojistné smlouvy odpovídá, byla způsobena jejich zaměstnanci nebo členy 
orgánů. 

2.3.2 . Škoda nebo jiná újma způsobená vadou výrobku 

2.3.3. Regresní náhrady ze zdravotního nebo nemocenského pojištění 

2.3.4 . Čistě finanční škoda vč. pokut a penále 

Odchylně od čl. 4, odst. 4., bod 2. se pojištění vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě čistě 
finanční škody vzniklé poskytnutou službou. Povinnost pojištěného k náhradě čistě finanční škody 
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způsobené výrobkem zůstává nadále vyloučena , není-li dle příslušného OPP O dále v textu smlouvy 
pojištěna. 

2.4. Zvláštní ustanovení pro pojištění vybraných činností a vztahů se sjednává pro tato pojistná nebezpečí: 

2.4.1. Praktické vyučování dle čl. 5 odst. 1. ZPP O 2014/02 

2.4.2. Provádění staveb dle čl. 5, odst. 2. ZPP O 2014/02 

2.5. Věci třetích osob dle OPP O 03 

Pro vyloučení pochybností se ujednává, že se pojištění dle OPP O 03 vztahuje na povinnost 
pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené na pracovních strojích a mobilních pracovních 
strojích a to v rozsahu čl. 1) OPP O 03. Tímto není dotčeno ustanovení čl. 3, odst. 4, bod 1 ), písm. r) 
ZPP O 2014/02, tedy pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
vzniklé z provozu dopravních prostředků, které mají přidělenou registrační značku. 

2.6. Pohřešování a ztráta 

Odchylně od čl. 3, odst. 4., bod 1) písm. n) ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje na povinnost 
pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené na hmotné movité věci nebo objektu 
pohřešováním nebo ztrátou vč . následné finanční škody. Toto ustanovení se nepoužije pro případné 
volitelné rozšíření pojištění dle OPP O, není-li v OPP O výslovně ujednáno jinak. 

2.7. Škoda nebo jiná újma způsobená azbestem 

Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. s) ZPP O 2014/02 vztahuje na povinnost pojištěného 
k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené mechanickým působením azbestu . Škoda nebo jiná újma 
způsobená chemickým působením a účinky azbestu zůstává z pojištění vyloučena. 

2.8. Odpovědnost člena orgánu společnosti za škodu na věcech přenechaných k výkonu funkce 

2.8.1. Pojištěným pro pojištění dle tohoto ujednání je člen statutárního a kontrolního orgánu pojištěných 
společností dle této smlouvy. 

Členem orgánu se rozumí : 
• člen představenstva nebo statutární ředitel; 

• člen dozorčí rady, člen správní rady, člen kontrolní komise; 
• jednatel; 
• komplementář; 

• prokurista. 

Pojištění se v rozsahu tohoto ujednání vztahuje na povinnost člena orgánu nahradit škodu na věcech 
hmotných movitých, které byly pojištěnou společností přenechány k užití členu orgánu pro výkon jeho 
funkce, a to: 
• Škody na motorovém vozidle 

Pojištění se vztahuje na povinnost člena orgánu nahradit škodu způsobenou pojištěné společnosti 
dle této pojistné smlouvy na motorovém vozidle přenechaném , na základě písemné smlouvy členu 
orgánu pro výkon jeho funkce, s přidělenou registrační značkou podle zákona č . 56/2001 Sb. o 
podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích . Pojištění se však vztahuje výlučně na 
povinnost nahradit škodu způsobenou na tomto motorovém vozidle. Pouze v tomto rozsahu se 
neuplatní výluka čl. 3 odst. 4) bod 1) písm. r) ZPP O 2014/02. 
Pojištění se však nevztahuje na škodu způsobenou : 
i) na pneumatikách a discích kol motorového vozidla , nešlo-li o škodu způsobenou při dopravní 
nehodě; 
ii) zanedbáním předepsané obsluhy a údržby nebo nedodržením technologického postupu; 
iii) v důsledku požití nebo aplikace alkoholu , drog nebo jiných psychotropních a omamných látek; 

• Poškození nebo zničení přenechaných věcí 
Pojištění se vztahuje na povinnost člena orgánu nahradit škodu způsobenou pojištěné společnosti 
dle této pojistné smlouvy poškozením či zničením přenechaných věcí , které se obvykle v souvislosti 
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s výkonem funkce člena orgánu přenechávají (mobilní telefon, notebook apod.). Pouze v tomto 
smyslu se neuplatní výluka čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. j) ZPP O 2014/02. 

2.9. Nedodávka médií 

Pojištění se na rozdíl od čl. 4, odst. 4, bod 2), písm. b) ZPP O 2014/02 vztahuje i na povinnost 
pojištěného k náhradě čistě finanční škody vzniklé v souvislosti nebo jiné újmy způsobené nedodávkou 
či omezenou dodávkou elektrické energie, plynu, tepla, vody apod . v souvislosti: 
• s přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek elektrické energie, plynu , vody a tepla apod .; 

• s prohlášením o délce či termínu dodávky nebo nedodávky elektrické energie, plynu , vody, tepla 
apod . 

a to za předpokladu , že toto přerušení , omezení nebo kolísání dodávek nebylo způsobeno: 
• opomenutím pojištěného adekvátně udržovat ve vyhovujících podmínkách, opravovat nebo 

renovovat zařízení nebo provozy sloužící k výrobě nebo přenosu elektrické energie, plynu , vody a 
tepla ; 

• neschopnosti pojištěného svoji výrobní nebo přenosovou kapacitou uspokojit poptávku. 
Pouze pro rozsah tohoto ujednání se neuplatí tyto výluky čl. 4 odst. 4 bodu 2 ZPP O 2014/02 
Čistě finanční škoda 
• písm. a) vzniklá nebo způsobená výrobkem nebo službou; 

• písm. e) nesplněním kvality jakékoli dodávky; 

• písm. f) nedodržením, nesplněním nebo včasným nesplněním lhůt, dob, termínů a smluv. 
Ostatní ustanovení čl. 4, odst. 4. ZPP O 2014/02 zůstávají v platnosti . 

2.10. Základní rozsah pojištění pro poj ištěné činnosti dle čl. 3.3. je vymezen čl. 3 ZPP OP 2014/02 
a následujícími ujednáním: 

2.10.1 . Výluka dle čl. čl. 3, odst. 4, bod 1 ), písm. w) ZPP OP 2014/02 se ruší a nebude uplatněna . 

2.10.2. Odchylně od čl. 5, odst. 1 ZPP OP 2014/02 se pojištění vztahuje i na ty případy , ve kterých 
se pojištěný účastní nebo má účastnit při provádění nebo realizaci výrobku nebo díla jakýmkoliv 
způsobem a to i jako generální dodavatel , subdodavatel stavby či stavební dozor. 

2.10.3. Odchylně od čl. 3, odst. 4 ., bod 1 ), písm. ee) ZPP OP 2014/02 se pojištění vztahuje na povinnost 

2.11. 

2.12. 

2.13. 

2.13.1. 

2.13.2. 

k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené osobám blízkým poj ištěnému nebo majetkově propojeným 
osobám. 

Pro vyloučení pochybností se ujednává, že se pojištění vztahuje k náhradě škody nebo jiné újmy 
způsobené osobami (zaměstnancem , zmocněncem nebo jiným pomocníkem), které použil pojištěný 
při své činnosti. Tímto ujednáním není dotčen případný postih ze strany pojistitele tam , kde to právní 
předpisy umožňují. 

Ujednává se, že pojištěný má právo, aby za něj poj istitel uhradil částku , kterou je pojištěný povinen 
uhradit z důvodu ručení dle§ 2914 NOZ, v rozsahu v jakém by vzniklo právo na plnění , pokud by 
pojištěný újmu způsobil sám . Tím není dotčeno právo pojistitele na postih vůči jiné osobě, která škodu 
nebo jinou újmu způsobila . 

Ujednání pro případ pojištění konsorcia/ pracovní skupiny a díla 

Ujednává se, že pojistník sdělí pojistiteli v dostatečném rozsahu a s dostatečným časovým odstupem 
údaje o budoucím realizovaném díle a pojistitel po posouzení rizika rozhodne o přijetí díla do pojištění 
(vzor potvrzení o přijetí do pojištění přílohou č. 1 tohoto dodatku k pojistné smlouvě) . Teprve na základě 
vydání potvrzen í se pojištění rozšiřuje i na v něm uvedenou společnost a dílo. Pojistitel má právo 
s náležitým zdůvodněním podle rozsahu a druhu díla vydán í potvrzení odepřít a dílo do pojištěn í 
nepřijmout. 

V případě , že pojistitel rozhodl o pojištění níže uvedeného konsorcia I pracovní skupiny a díla do 
pojištění a jako potvrzení o tomto převzetí vystavil potvrzení, platí pro tuto smlouvu následující 
ujednání : 
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Ujednává se, že pojištěným dle této pojistné smlouvy je rovněž společnost, a to pouze a výhradně na 
povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené v souvislosti s realizací zakázky/díla 
uvedeném v potvrzení o přijetí do pojištění vystaveném pojistitelem. Pro realizaci výše uvedeného díla 
uzavřela společnost Metrostav a.s. se společností uvedenou v potvrzení o přijetí do pojištění 
konsorcium nebo pracovní skupinu (ARGE) dle německého nebo rakouského práva případně adekvátní 
právní uskupení dle jiného právního řádu . 

Poj ištěný je povinen k náhradě části škody nebo jiné újmy, která odpovídá výši jeho procentuálního 
podílu ve společnosti. Do výše uvedeného rozsahu se neuplatní výluka dle čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. c) 
ZPP O 2014/02 v části převzetí nebo uznání povinnosti k náhradě škody nebo jiné újmy stanovený nad 
rámec právními předpisy. Škody nebo jiné újmy vzniklé ze smluvních pokut a smluvních penále, 
smluvních úroků z prodlení a soudně nařízených pokut a dále z příslibů a záruk zůstávaj í nadále 
z pojištění vyloučeny. 

2 .1 3.3. Ve vztahu k pojištění odpovědnosti konsorcia/ pracovní skupiny ARGE pro společnou real izaci díla 
platí , že jedním z členů konsorcia jako pojistníkem budou vždy uzavírány samostatné pojistné smlouvy 
o pojištění odpovědnosti (dále jen „Smlouva 1") ve prospěch ostatních členů konsorcia/ pracovní 
skupiny. Pojištění dle „Smlouvy 1" má poté přednost před pojištěním řešeným v tomto ujednání, odst. 1, 
2 a primárně bude plněno ze „Smlouvy 1". Teprve v případě , že nebude „Smlouva 1" uzavřena , 
nastupuje pojištění dle ujednání a této pojistné smlouvy. Dle tohoto ujednání a této pojistné smlouvy 
nastupuje pojištění také podpůrně pro případy, kdy limity pojistného plnění nebo rozsah převyšují limity 
nebo rozsah dle „Smlouvy 1". 

2 .1 4 . Nemajetková újma 

Pojištění se na rozdíl od čl. 3 , odst. 4 ., bod 1 ), písm . e) ZPP O 2014/02 , případně ZPP OP 201 4/02 
vztahuje na nemajetkovou újmu způsobenou na přirozených právech člověka nebo na pověsti nebo 
soukromí právnické osoby. 
Z pojištění je vyloučena nemajetková újma způsobená 
a) urážkou, pomluvou ; 
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním; 
c) porušením práv duševního vlastnictví. 

2.15. Odchylně od čl. 2, bod b) VPP O 2014/01 se hrubou nedbalostí se pro účely pojištění dle této pojistné 
smlouvy rozumí taková forma nedbalosti, kdy došlo k zvlášť závažnému zanedbání nutné opatrnosti a 
obezřetnosti, zvlášť závažnému porušení právních předpisů nebo smluvně převzatých povinností , které 
svědčí o lehkomyslném přístupu pojištěného k plnění svých povinností a zřejmé bezohlednosti k 
zájmům j iných osob. 

2 .16. Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s realizací díla „Od zámku Fýrdlant k zámku Czecha" (skládající se z částí : ,,Rekonstrukce 
silnice 111/03511 - Frýdlant - Kunratice - st. hranice", ,,Rekonstrukce silnice 111/2909 Raspenava - Krásný 
Les", ,,Rekonstrukce silnice 111/2918 a 111/2915 Dolní Řasnice - Srbská - státní hranice", ,,Rekonstrukce 
silnice 11/291 Nové Město pod Smrkem - státní hranice", ,,Rekonstrukce silnice 111/2919 Nové Město pod 
Smrkem - Horní Řasnice") pro objednatele Krajská správa silnic Libereckého kraje, příspěvková 
organizace, se sídlem české mládeže 632/32, 460 06 Liberec VI. ve výši 3 000 EUR. 

Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s realizací díla „Stavební úpravy pokojů LD Sadový Pramen, VLL Karlovy Vary" pro objednatele 
Vojenská lázeňská a rekreační zařízení , se sídlem Magnitogorská 12/1494, 101 00, Praha 10, IČO : 
00000582 ve výši 50 000 Kč . 

Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s realizací díla „Praha - Kbely, pojížděcí dráhy - rekonstrukce - RE" pro objednatele Česká 
republika - Ministerstvo obrany, IČO : 601 62 694, ve výši 5 %, max. 100 000 Kč . 

Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s realizací díla „Cyklistická stezka a chodník Hradiště - průmyslová zóna Písek - 1. Etapa" pro 
objednatele Město Písek, IČO : 00249998, ve výši 1 O %, max. 100 000 Kč . 

Generali teská pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1- Nové Město, IC::O: 45272956, Ott: CZ.699001273, zapsaná v obchodnlm rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka 8 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejst?íku poj išťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis:+ 420 241114114, kontaktní adresa: P. O. BOX 305, 659 OS Brno, 
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Ujednává se, že spoluúčast poj ištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s real izací díla „Rekonstrukce lyžařského svahu Písek - Hradiště" ve výši 10 %, 
max. 20 000 Kč . 

Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s realizací díla „Rozšíření kapacity ZŠ a ZUŠ Líbeznice - IV. etapa (dostavba 20 tříd) - V. 
etapa (výstavba kapacitní jídelny s gastroprovozem, manipulačním prostorem pro zásobování, 
propojovacím prvkem a novým zázemím pro tělocvičnu)" ve výši 1 O %, max. 20 000 Kč . 

Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s realizací díla „ Přestupní terminál veřejné dopravy v Mnichově Hradišti" ve výši 10 000 Kč. 

V případě , že je v pojistné smlouvě sjednána spoluúčast pro vybraná pojistná nebezpečí nižší 
než než je uvedeno výše, tak i pro pojistné události v souvislosti s realizací výše uvedeného díla 
zůstává zachována v platnosti sjednaná nižší spoluúčast. 

2.17. Ujednává se, že výhradně v souvislosti s realizací zakázky „D48 Rybí - MÚK Rychaltice" realizovanou 
pro zadavatele Ředitelstv í silnic a dálnic ČR se sídlem 14000 Praha - Nusle, Na Pankráci 546/56, IČO: 
65993390 se pojištění v rozsahu definovaném v čl. 2.1 O. a pro pojištěný předmět činnosti dle čl. 3.3. 
této pojistné smlouvy je pojištěným dle této pojistné smlouvy rovněž : 

Vysplan s.r.o. 
8. března 4812/2a, 586 01 Jihlava, česká republika, IČO : 27717089 

SWIETELSKY stavební s.r.o. 
Pražská tř. 495/58, české Budějovice 3, 370 04 české Budějovice , česká republika, IČO : 48035599 

COLAS CZ, a.s. 
Praha 9, Ke Klíčovu 9, PSČ 19000, česká republika, IČO: 26177005 

3. Pojištěný předmět činnosti 

3.1. Výkon činností , ke kterým je pojištěný oprávněn na základě výpisu z obchodním rejstříku , výpisu 
z veřejné části živnostenského rejstříku nebo jiného obdobného oprávnění , které jsou platné ke dni 
počátku pojištění dle tohoto dodatku k pojistné smlouvě , a to v rozsahu ZPP O 2014/02, navazujících 
sjednaných OPP O a ujednání této pojistné smlouvy. 
Pojištění se vztahuje rovněž na činnost pojištěného coby subdodavatele stavební práce na základě 
písemné smlouvy nebo na jeho činnost Ueho podíl prací jako člena společenství , vč . společenství bez 
právní subjektivity) v rámci společné smlouvy o společenství. 

3.2. Pronájem objektů , ke kterému je pojištěný oprávněn a nevyžaduje zvláštního oprávnění nebo povolení. 

3.3. Výkon projektové činnosti ve výstavbě , inženýrské činnosti v investiční výstavbě , realitn í činnosti, 
zeměměřických činností , činnosti geodeta, kartografické činnosti , organizačního zajištění správy 
nemovitostí, bytových a nebytových prostor, projektovanie a konštruavanie elektrických zariadení, 
činnosti stavebního dozoru, koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi (v souladu 
se zák. č . 309/2006 Sb.) a činnosti autorizovaných inspektorů (v souladu se zák. č . 183/2006 Sb.), 
činnosti autorizovaného inženýra a technika činného ve výstavbě (v souladu se zák. č . 360/1992 Sb.), 
a dále výkon služeb v oblasti administrativní správy, služby organizačně hospodářské povahy, 
techn ickoorganizační činnost v oblasti požární ochrany, poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci a správě nemovitostí, poradenská a konzultační činnost , zpracování odborných 
studií a posudků, testování , měření , analýzy a kontroly, výzkum a vývoj v oblasti přírodních a 
technických věd nebo společenských věd , činnost účetn ích poradců , veden í účetnictví , vedení daňové 
evidence, činnost hlavního důlního měřiče , realitní činnost, projektování pozemkových úprav, opravy a 
odborné prohlídky a odborné zkoušky vyhrazených technických zařízení , služby související s 
počítačovým zpracováním údajů , projektování a konstruovaní elektrických zařízení , výkon činnosti 
stavbyvedoucího, ke kterému je pojištěný oprávněn , a to v rozsahu ZPP OP 2014/02, navazujících 
sjednaných OPP OP a ujednání této pojistné smlouvy. 
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4. Územní rozsah pojištění 

Evropa - pojištění se na rozdíl od čl. 3, odst. 3. ZPP O 2014/02 čl. 3, odst. 3. ZPP OP 2014/02 vztahuje 
na povinnost poj ištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené na území Evropy, pokud pojištěný 
je povinen k náhradě podle právního řádu státu , který je součástí Evropy a v rozsahu jím stanoveném. 
Evropou se rozumí Evropa ve smyslu jejího geografického vymezení (vč . Islandu a evropské části 
Turecka). 

5. Časový rozsah pojištění 

5.1. časový rozsah pojištění pro pojištěné činnosti dle čl. 3.1 a 3.2. této smlouvy. 

5.1.1. V souladu s čl. 3, odst. 2 ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě 
škody nebo jiné újmy, pokud za ni odpovídá v důsledku příčiny vzniku škody nebo jiné újmy z doby 
trvání pojištění sjednané dle této pojistné smlouvy. Škoda nebo jiná újma, ke které dojde v době trvání 
pojištění, na základě příčiny vzniku škody nebo jiné újmy z doby před uzavřením pojistné smlouvy 
je pojištěním kryta pouze tehdy, pokud pojištěnému tato příčina v době uzavření pojistné smlouvy 
nemohla být známa. 

5.1 .2. Tato pojistná smlouva zaručuje návaznost pojistného krytí z pojistných smluv č . 2906900432, 
2916286665, 2923336487, 2927895827,2931309575, 2934393618, 2928408422, č. 2938022056 , 

č. 2942318672, č. 2945990634, č. 2948826934 ač. 2961176589 uzavřených ve prospěch pojištěných 
dle této pojistné smlouvy u pojistitele Generali Pojišťovna a.s. (Pojišťovna Patricie a.s.), tj . u pojistitele v 
rámci skupiny Generali, na které tato pojistná smlouva navazuje a to v rozsahu výše uvedených 
pojistných smluv. 

5.1.3. Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného Metrostav a.s., IČ : 00014915 
k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé v době trvání pojištění dle této pojistné smlouvy, za kterou 
pojištěný Metrostav a.s. odpovídá v důsledku činnosti společnosti Metrostav SK a.s., IČ : 35721278 
a to jako její právní nástupce, na kterého přešli všechny práva a povinnosti zaniklé společnosti 
Metrostav SK a.s. 

5.1.4. Ujednává se, že pro výkon činnost v souvislosti s realizací zakázky „Intenzifikace odsíření mokré 
vypírky v Plzeňské teplárenské, a.s." se sjednává časový rozsah pojištění Loss occurrance, tj. : 

Odchylně od čl. 3, odst. 2. ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě 
škody nebo jiné újmy, která nastane v době trvání pojistné smlouvy. 

5.2 . časový rozsah pojištění pro pojištěné činnosti dle čl. 3.3. této smlouvy. 

5.2.1. V souladu s č l. 3, odst. 2 ZPP OP 2014/02 se pojištění vztahuje na povinnost poj i štěného k náhradě 
škody nebo jiné újmy, ke které dojde v době trvání pojištění , pokud příčina vzniku škody nebo jiné újmy 
vznikne v době trvání pojištění a pokud právo na náhradu škody nebo jiné újmy bylo poprvé písemně 
uplatněno vůči pojištěnému v době trvání poj ištěn í. 

5.2.2. Tato pojistná smlouva zaručuje návaznost pojistného krytí z pojistných smluv č. 2942318672, 
č . 2945990634, č. 2948826934 ač. 2961176589 uzavřených ve prospěch pojištěných dle této pojistné 
smlouvy u poj istitele Generali Pojišťovna a.s. (Pojišťovna Patricie a.s.), tj . u pojistitele v rámci skupiny 
General i, na kterou tato pojistná smlouva navazuje a to v rozsahu výše uvedených pojistných smluv. 

Generali feská pojišťovna a.s ., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1- Nové Město, lfO: 45272956, Dl~: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstřiku vedeném Městským soudem v Praze, 
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6. Limit pojistného plnění, spoluúčast 

Pojistné nebezpečí 
Rozsah pojištění Limit/ sublimit Spoluúčast Sjednáno pro 
dle eojisntého elnění eojištěného 

Základní rozsah poj ištění čl. 2.2. 100 000 000 Kč 20 000 Kč č. 1 až č. 8 

Základní rozsah pojištění čl. 2.2. 50 000 000 Kč 20 000 Kč č. 9 až č . 15 

Základní rozsah pojištění čl. 2.2. 10 000 000 Kč 20 000 Kč č. 16 až č . 49 

Škoda nebo j iná újma 
z vlastnických, nájemních čl. 2.3.1. 100 000 000 Kč 20 000 Kč č. 1 až č . 8 
a obdobn~ch vztahů 
Škoda nebo jiná újma 
z vlastnických, nájemních čl. 2.3.1. 50 000 000 Kč 20 000 Kč č. 9 až č . 15 
a obdobn~ch vztahů 
Škoda nebo jiná újma 
z vlastnických, nájemních čl. 2.3.1. 10 000 000 Kč 20 000 Kč č. 16 až č . 49 
a obdobnich vztahů 
Škoda nebo jiná újma způsobená 

čl. 2.3.2. 100 000 000 Kč 20 000 Kč č. 1 až č. 8 
vadou robku 
Škoda nebo jiná újma způsobená 

čl. 2.3.2. 50 000 000 Kč 20 000 Kč č. 9 až č. 15 
vadou robku 
Škoda nebo jiná újma způsobená 

čl. 2.3.2. 10 000 000 Kč 20 000 Kč č. 16 až č . 49 
vadou robku 
Regresní náhrady ze zdravotního 

čl. 2.3.3. 20 000 000 Kč 10 000 Kč 
pro všechny 

nebo nemocenského eojištěn í eojištěné * 
Čistě finanční škoda vč . pokut 

čl. 2.3.4. 30 000 000 Kč 20 000 Kč 
pro všechny 

a penále eoj ištěné * 

Praktické vyučován í č l. 2.4.1. 5 000 000 Kč 5 000 Kč 
pro všechny 
o " ištěné 

Provádění staveb čl. 2.4.2. 100 000 000 Kč 20 000 Kč č. 1 až č . 8 

Provádění staveb čl. 2.4.2. 50 000 000 Kč 20 000 Kč č. 9 až č . 15 

Provádění staveb čl. 2.4.2. 10 000 000 Kč 20 000 Kč č . 16 až č . 49 

Věci třetích osob 
DPP O 03 

20 000 000 Kč 20 000 Kč 
pro všechny 

a čl. 2.5. eojištěné * 

Věci vnesené a odložené DPP O 04 viz . DPP O 04 viz. DPP O 04 
pro všechny 
po "ištěné 

Věci zaměstnanců 
DPP O 05 viz. DPP O 05 viz. DPP O 05 

pro všechny 
a návštěvníků eojištěné 

Životní prostředí DPP O 08 10 000 000 Kč 20 000 Kč 
pro všechny 
po "ištěné 

Křížová odpovědnost DPP O 09 50 000 000 Kč 20 000 Kč 
pro všechny 
o"ištěné * 

Onemocnění z potravin DPP O 07 5 000 000 Kč 5 000 Kč 
pro všechny 
po " ištěné 

č. 1, č . 2, č. 3, 
Čistě finančn í škoda způsobená 

DPP O 10 5 000 000 Kč 20 000 Kč 
č .5 , č . 6, č . 8, 

výrobkem č . 15, č. 22, č . 

23, 

Nedodávka médií čl. 2.9. 5 000 000 Kč 20 000 Kč č. 10 

Nemajetková újma čl. 2.14. 50 000 000 Kč 20 000 Kč 
pro všechny 
po " ištěné * 
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Pojistné nebezpečí 

Pohřešování a ztráta 

Škoda nebo jiná újma způsobená 
azbestem 
Odpovědnost člena orgánu 
společnosti za škodu na věcech 
přenechaných k výkonu funkce 

Ekologická újma 

Základní rozsah pojištění -
pojištění profesní odpovědnosti 

Sesuv a sesedání 

Nemajetková újma 

Rozsah pojištění 
dle 

čl. 2.6. 

čl. 2.7. 

čl. 2.8. 

DPP O 835 

čl. 2.10. 

DPP OP 21 

čl. 2.14 

Limit/ sublimit Spoluúčast 

pojisntého plnění 

10 000 000 Kč ** 10 000 Kč 

5 000 000 Kč 20 000 Kč 

5 000 000 Kč 5 000 Kč 

1 000 000 Kč 20 000 Kč 

20 000 000 Kč 20 000 Kč 

10 000 000 Kč 20 000 Kč 

10 000 000 Kč 20 000 Kč 

Sjednáno pro 
pojištěného 

pro všechny 
po "ištěné 

pro všechny 
pojištěné 

dle ustanovení 
čl. 2.8. 

č . 22 ač. 23 

pro všechny 
pojištěné 

pro všechny 
po "ištěné 

pro všechny 
o " ištěné 

V souladu s VPP O 2014/01 se ujednává, že výše uvedené limity pojistného plnění (vyjma limitu pojistného plněné 
sjednaného pro základn írozsah poj i štění dle čl. 2.2. pro pojištěného č . 1) jsou sjednány jako sublimity limitu pojistného 
plnění sjednaného pro základní rozsah pojištění pro pojištěného č. 1 ). 
• Ujednává se, že maximálním limitem pro pojištěné č. 16 až 49 je pro takto označené DPP a smluvní ujednání vždy max. 
sublimit plnění ve výši 10 000 000 Kč, tedy sublimit, který nepřesáhne výši limitu sjednaného pro základní rozsah pojištění 

dle čl. 2.2. pro tyto pojištěné . 

•• Ujednává se, že pro pojištěného č. 1 se pro pojištěn í dle čl. 2.6. "Pohřešování a ztráta" v souvislosti s realizací zakázky 
/ díla .G247 - ETE - Přístavba BAPP" pro objednatele ČEZ, a. s. Sjednává sublimit pojistného plnění ve výši 
100 000 000 Kč. 

7. Celkový limit pojistného plnění 

V souladu s čl. 13 odst. 3. VPP O 2014/01 celkové plnění pojistitele ze všech pojistných událostí, 
včetně nákladů právního zastoupení v jednom ročním pojistném období nepřesáhne dvojnásobek limitu 
pojistného plnění sjednaného v čl. 6. této pojistné smlouvy pro základní rozsah pojištění. 

8. Pojistné a úhrada pojistného 

8.1. Pojistné je stanoveno na základě výše předpokládaného ročního obratu pojištěného z pojištěné 
činnosti. 

V případě změny ročního obratu jde o změnu pojistného rizika , kterou má pojistník a poj ištěný 

povinnost oznámit pojistiteli v souladu s čl. 11 odst. 2 písm . b) VPP O 2014/01 nejpozději 3 měsíce 
před koncem ročního pojistného období. Na základě výše předpokládaného ročního obratu pojištěného 
pro další pojistné období pojistitel navrhne novou výši pojistného. 
Roční obrat činí 27 495 262 000 Kč . 

Pojistitel se zavazuje poskytnout poj istníkovi za sjednanou dobu pojištěn í, tedy minimální dobu trván í 
sjednaného pojištění v délce 3 let od počátku pojištění , slevu ve výši 5 % z ročního pojistného 
pro dané pojistné období (dále jen „Sleva za minimální dobu trvání pojištění" ) . V souladu s čl. 9, odst. 
12) VPP O 2014/01 je pojistník povinen vrátit pojistiteli částku odpovídající poskytnuté slevě za celou 
dobu pojištění (tj. rozdílu mezi celkovou částkou pojistného za dobu trvání pojištění , které by byl 
poj istník povinen uhradit, pokud by mu nebyla poskytnuta sleva, a částky poj istného, které uhradil podle 
pojistné smlouvy). Vyúčtování tohoto doplatku pojistného provede pojistitel a doplatek je splatný na 
základě faktury zaslané pojistitelem . 
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8.2. Rekapitulace pojistného, splátky 

Roční pojistné 20 035 000 Kč 

Z toho roční pojistné za společnosti se sídlem na území Slovenské republiky 1 507 111 Kč 

Z toho roční pojistné za společnosti se sídledm na území Německa O Kč 

Sleva za minimální dobu trvání poj ištění 5% 

Obchodní sleva 5% 

Roční pojistné po slevě 18 031 500 Kč 

Z toho roční pojistné za společnosti se sídlem na území Slovenské republiky 1 356 400 Kč 

Z toho roční pojistné za společnosti se sídlem na území Německa O Kč 

Pojistná daň za společnosti se sídlem na území Slovenské republiky - 8 % 108 512 Kč 

Pojistná daň za společnosti se sídlem na území Německa - 8 % O Kč 

Splatnost čtvrtletn í 

Výše splátky za společnosti se sídlem mimo území Slovenské republiky a Německa 4 168 775 Kč 

Výše splátky za společnosti se sídlem na územní Slovenské republiky 366 228 Kč 

Výše splátky za společnosti se sídlem na územní Německa O Kč 

Celková výše splátky 4 535 003 Kč 

Datum splatnosti splátek v každém roce (vyjma první splátky) 15.6., 15.9., 15.12. a 15.3. 

Datum splatnosti privní splátky 15.7. 2020 

8.3. Pojistné se sjednává jako běžné . 

V případě področních splátek se ujednává, že pojistitel neuplatňuje přirážku za področní způsob platby. 
Sjednané hrazení pojistného ve splátkách nemá vliv na délku pojistného období. Platba bude 
prováděna na účet zplnomocněného makléře. 

8.4. Bonifikačn í doložka 

Pojistitel na základě písemné žádosti pojistníka provede vyhodnocení škodního průběhu pojistné 
smlouvy za hodnocené období Ueden pojistný rok}. Bude-li skutečné škodní procento pojistné smlouvy 
nižší než procento smluvně stanovené, přiznají pojistitelé bonifikaci následovně : 

Škodní průběh výše bonifikace 
do15% 15% 
do 25 % 10 % 
do 35 % 5 % 

Definice nároku: 
1. Nárok na přiznání bonifikace vzniká při dosažení příznivého škodního průběhu za sjednané 

pojistné období. 
2. Škodní průběh je poměr mezi vyplaceným plněním v hodnoceném období (vč . rezervy na škody 

vzniklé, nahlášené, ale v době výpočtu škodného průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným 
za hodnocené období (specifikované v pojistné smlouvě) vyjádřený v procentech. Od vyplaceného 
plnění pojistitel odečítá přijaté regresy. 
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3. Uplatnit nárok na bonifikaci lze do tří měsíců po uplynutí hodnoceného období. Na základě žádosti 
vyhodnotí pojistitel škodní průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci , nejdříve však tři 
měsíce po uplynutí vyhodnocovaného období, nejpozději však do šesti měsíců po skončení 
hodnoceného období. Případné rozpouštění rezerv po výše uvedené lhůtě nebude důvodem pro 
přepočet škodního průběhu hodnoceného období. 

4. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období. 
Nárok nevznikne při ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím jednoho pojistného roku. 

5. Pojistitel poukáže jednorázově bonifikaci pojistníkovi do tří měsíců ode dne, kdy o ni pojistník 
požádal, nejdříve však tři měsíce po uplynutí vyhodnocovaného období. 

6. V případě , že pojistník po uzavření vyhodnocovaného období uplatní nárok na plnění z pojistné 
události v takové výši, která zpětně ruší nárok nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění 
z pojistné události o částku odpovídající přeplacené bonifikaci, nebo pojistník vrátí celou bonifikaci 
nebo část odpovídající přeplatku. 

7. Překročí-li však celkový škodní průběh od počátku trvání pojistné smlouvy 50 %, nevznikne nárok 
na vyplacení bonifikace za hodnocené období ani za následující pojistné roky po hodnoceném 
období, a to do doby než škodní průběh klesne pod 50%. Škodní průběh pro tyto účely je poměr 
mezi vyplaceným plněním (vč . rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době výpočtu škodného 
průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným od počátku trvání pojistné smlouvy vyjádřený v 
procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy. 

9. Počátek a doba trvání pojištění 

9.1. Pojištění se sjednává na dobu určitou a to na dobu tří let s počátkem pojištění dne 15.6. 2020. 
Pojistným obdobím je jeden rok. 
Uplynutím sjednané doby pojištění (3 let) pojištění nezaniká a prodlužuje se automaticky za stejných 
podmínek o 1 rok, tedy na další roční pojistné období, pokud některá ze smluvních stran nejméně 6 
týdnů před uplynutím pojistné doby nesdělí druhé straně , že na dalším trvání pojištění dle této pojistné 
smlouvy nemá zájem. 

10. Prohlášení pojistníka 

Pojistník prohlašuje, že převzal a před uzavřením pojistné smlouvy byl seznámen se všemi 
ustanoveními pojistné smlouvy, včetně všech příloh a pojistných podmínek, jejich obsahu rozumí 
a s rozsahem a podmínkami pojištění souhlasí; 

s Informačním dokumentem o pojistném produktu; 
se Stručnou informací o zpracování osobních údajů ; 
s Předsmluvní informací. 

Pojistník prohlašuje, že před uzavřením pojistné smlouvy se seznámil též se sazebníkem 
administrativních poplatků . Pojistník prohlašuje, že pojistiteli sdělil před uzavřením smlouvy všechny 
své pojistné potřeby a požadavky, tyto byly pojistitelem zaznamenány a žádné další nemá. Pojistník 
prohlašuje, že nabízené pojištění odpovídá jeho požadavkům a pojistnému zájmu. Zároveň pojistník 
prohlašuje, že mu byly pojistitelem úplně zodpovězeny všechny dotazy k sjednávanému pojištění. 
Pojistník se zavazuje plnit povinnosti uvedené v pojistných podmínkách a je si vědom, že v případě 
jejich porušení ho mohou postihnout nepříznivé následky (např. zánik pojištění , snížení nebo odmítnutí 
pojistného plnění) . 

Pojistník zprošťuje pojistitele mlčenlivosti o uzavřeném pojištění a o případných škodních událostech 
ve vztahu k zajistiteli pro potřeby zajištění pojistitele. 
V případě vzniku škodní události dále: 

pojistník zprošťuje státní zastupitelství , policii a další orgány činné v trestním řízení , hasičský 
záchranný sbor, lékaře, zdravotnická zařízení a záchrannou službu povinnosti mlčenlivosti ; 

pojistník zmocňuje pojistitele, resp. jím pověřenou osobu, aby ve všech řízeních probíhajících 
v souvislosti se škodní událostí mohli nahlížet do soudních, policejních, případně jiných úředních 
spisů a vyhotovovat z nich kopie či výpisy; 
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pojistník zmocňuje pojistitele k nahlédnutí do podkladů jiných pojišťoven v souvislosti se šetřením 
škodních událostí a s výplatou pojistných plnění. 

Pojistník souhlasí s tím, aby pojistitel sděloval osobám oprávněným k přijetí pojistného plnění 
(např. v souvislosti s případnou vinkulací pojistného plnění nebo zřízením zástavního práva 
k pohledávkám z pojištění) informace týkající se pojištění sjednaného pojistnou smlouvou a v tomto 
rozsahu ho pojistník zprošťuje povinnosti mlčenlivosti. Výše uvedené souhlasy a zmocnění pojistník 
uděluje i ve vztahu k již dříve sjednaným pojištěním a vztahují se i na dobu po smrti pojistníka 
nebo po zániku pojistníka, je-li právnickou osobou. 

Pojistník prohlašuje, že všechny údaje, které sdělil pojistiteli (zejména ty, které jsou uvedené v pojistné 
smlouvě), jsou pravdivé a úplné. Pokud pojistník údaje nenapsal vlastnoručně, pojistník stvrzuje, že je 
ověřil a jsou pravdivé a úplné. Pojistník se zavazuje bez zbytečného odkladu oznámit všechny jejich 
případné změny (včetně změn osobních údajů) a je si vědom příp. negativních následků nenahlášení 
změn (zejména při doručování korespondence). 

Pojistník prohlašuje, že je oprávněn výše uvedené prohlášení učinit i jménem pojištěného, je-li osobou 
odlišnou od pojistníka. Pro tento případ se zavazuje, že seznámí pojištěného s obsahem pojistné 
smlouvy včetně uvedených pojistných podmínek a ostatních relevantních dokumentů a informací 
sdělených pojistitelem. Pojistník prohlašuje, že byl informován o zpracování osobních údajů 
(viz. Stručná informace o zpracování osobních údajů) a že podrobnosti týkající se osobních údajů jsou 
dostupné na www.generaliceska.cz v sekci Osobní údaje a dále v obchodních místech pojistitele. 
Pojistník se zavazuje, že v tomto rozsahu vhodným způsobem informuje i pojištěné a dále se zavazuje, 
že pojistiteli bezodkladně oznámí případné změny osobních údajů. 

11. Informace o platném právu a řešení stížností 

Stížnosti pojistníků, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojišťovny Generali česká 
pojišťovna a.s. , P. O. BOX 305, 601 00 Brno a vyřizují se písemnou formou, pokud se pojistník, 
pojištěný, oprávněné osoby a pojišťovna nedohodnou jinak. Se stížností se uvedené osoby mohou 
obrátit i na českou národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu 
nad pojišťovnictvím. 
V případě sporu z pojistné smlouvy jsou k jeho rozhodnutí příslušné obecné soudy. 
V případě neživotního pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor mimosoudně před českou 
obchodní inspekcí www.coi.cz. 

12. Závěrečná ustanovení 

12.1. Tato pojistná smlouva nabývá účinnosti dnem počátku pojištění. 
12.2. Pojistná smlouva je vystavena v elektronické podobě v pdf formátu, podepsaná nejdříve pojistitelem a 

následně pojistníkem zaručeným elektronickým podpisem. 
Pojistník po svém podpisu odešle pojistiteli pojistnou smlouvu podepsanou všemi smluvními stranami e­
mailem, případně prostřednictvím pojišťovacího zprostředkovatele, na adresu 
daniel .krupicka@generaliceska.cz. 

12.3. Nedílnou součástí této pojistné smlouvy jsou: 
• Předsmluvní informace 
• Stručná informace o zpracování osobních údajů 
• Informační dokument o pojistném produktu 
• VPP O 2014/01 
• ZPP O 2014/02, ZPP OP 2014/02 
• OPP uvedená v textu této PS 

12.4. Pojistník souhlasí s tím , aby pojistitel použil informace uvedené v této pojistné smlouvě 
pro svou referenční listinu. 

Generali česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1 - Nové Město, IČO : 45272956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v ita lském rejstříku poj išťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis: + 420 241114114, kontaktní adresa: P. O. BOX 305, 659 OS Brno, 
www.genera liceska.cz 

15116 



12.5. Tato pojistná smlouva může být měněna , doplňována nebo upřesňována pouze oboustranně 
odsouhlasenými, písemnými a očíslovanými dodatky. 

12.6. Obě smluvní strany prohlašují, že si pojistnou smlouvu před jejím podpisem přečetly , že byla uzavřena 
po vzájemném projednání podle jejich vůle , určitě a srozumitelně , že nebyla uzavřena v tísni 
ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. Autentičnost smlouvy potvrzují svým podpisem. 

V Praze 
za pojistitele 
Generali česká pojišťovna a.s. 

Ing. 
Jaroslav 
Vodehnal 

Digitálně podepsal 
Ing. Jaroslav 
Vodehnal 
Datum: 2020.06.15 
08:1 7:44 +02'00' 

Ing . Jaroslav Vodehnal 
ředitel 

Vystavil: 

• Dig itálně 

Daniel podepsal Daniel 
Krupička 

Krupička Datum: 2020.06.15 
08:12:44 +02 '00' 

Ing . Daniel Krupička 
vedoucí upisovatel 

Ing . Daniel Krupička , Korporátn í a průmyslové pojištění 

V Praze 
za pojistníka 
Metrostav a.s. 

Ing. Dig itá ln ě 

podepsal Ing. 

František ~:t~t!~kKoči 

Kočí ~~~~~~~02.00, 

Ing . František Kočí 
předseda představenstva 

Ing Ján Digitál ně podep,.1 
• Ing. Ján Dudá! 

Duda, Sv Datum:2020.06.17 
14:04:07 +02·00· 

Ján Dudáš 
člen představenstva 
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GENERALI 

Čf.SKÁ POJIŠŤOVNA 

Vážený kliente, 

Předsmluvní informace 

velmi nás těší Váš zájem o pojištění odpovědnosti Generali Česká pojišťovna. 

V naší pojišťovně dbáme na to, aby naši klienti měli před uzavřením smlouvy dostatek srozumitelných informací a mohli si tak 
pro sebe zvolit ideální řešen í. Z tohoto důvodu jsme pro Vás připravili tyto Předsmluvní informace, kde se dozvíte to nejdůleži­

tější o Generali české pojišťovně i o našich produktech. 

Před uzavřením pojištění se prosím pečlivě seznamte s pojistnými podmínkami a s důležitým i informacemi, týkajícími se tohoto 
poj ištění. 

K těmto informacím a podmínkám se prosím vracejte i v případě změny pojištění nebo nastane-li událost, se kterou by mohl být 
spojen vznik práva na pojistné plnění. 

V případě jakéhokoli dotazu je Vám k dispozici pojišťovací zprostředkovatel a kolegové na lince klientského servisu. 
Přejeme Vám mnoho spokojených dní pod křídly lva, budeme potěšeni, pokud se na nás obrátíte i v budoucnu. 

Důležité upozornění 
Věnujte prosím pozornost pojistným podmínkám, 
neboť právě pojistné podmínky vymezují, co je po­
jištěno proti kterému nebezpečí, ve kterých pří­

padech pojistitel poskytne pojistné plnění a jakým 
způsobem se určuje výše plnění. Pojistné podmínky 
stanoví i případy, kdy pojistitel nemá povinnost po­
jistné plnění poskytnout (výluky z pojištěnQ nebo za 
kterých okolností může plnění snížit nebo odmítnout. 
Pojistné podmínky jsou vyhotoveny v českém jazyce 
a pojistitel s klienty komunikuje a podává jim informa­
ce v českém jazyce, pokud se v konkrétním případě 
na žádost klienta nedohodnou jinak. 

Jak uzavřít pojistnou smlouvu 
Pojistnou smlouvu lze uzavřít v písemné formě, přijetím na­
bídky navrhovatele na uzavření pojistné smlouvy. 

Doba trvání pojištění, pojistná doba 
a pojistné období 

Informace o pojistiteli 
Generali česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 
Nové Město, 11 O 00 Praha 1, IČO: 452 72 956, 
DIČ: CZ699001273, je zapsaná v obchodním rejstříku 
u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464, a je 
členem Skupiny Generali , zapsané v italském registru po­
jišťovacích skupin, vedeném !VASS (dále též jen „pojis­
titel "), provozuje pojišťovací činnost, zajišťovací činnost 

a činnosti přímo vyplývající z těchto činností. 
Orgánem dohledu je Česká národní banka, Na Příkopě 28, 
115 03 Praha 1 . 

Pojistitele je možné kontaktovat především prostřednic­
tvím pojišťovacího zprostředkovatele, dále písemně na 
adrese Generali česká pojišťovna a.s. , P.O. Box 305, 
659 05 Brno, dále prostřednictvím klientského servisu 
na lince 241 114 114. 
Volání na linku 241 114 114 je částečně zpoplatněno, a to 
dle aktuálního ceníku Vašeho telefonního operátora. 
Další informace naleznete též na internetových stránkách 
generaliceska.cz. 
Zpráva o solventnosti a finanční situaci pojistitele je do­
stupná na internetových stránkách pojistitele: 
http://www.generaliceska.cz/vyrocni-zpravy. 

Pojistná smlouva se standardně sjednává na dobu neurčitou , s ročním pojistným obdobím. Okamžik počátku pojištěn í je 
uveden v pojistné smlouvě . Není-li počátek pojištění uveden ve smlouvě, pak pojištění vzniká dnem následujícím po uzavření 
pojistné smlouvy. Není-li ve smlouvě uveden konec poj ištění, pak pojištění trvá až do svého zániku (nejčastější důvody zániku 
pojištění jsou uvedeny níže). 
Pojistná smlouva může být uzavřena i na dobu určitou . Doba trvání pojištěn í je uvedena v pojistné smlouvě. 

Pokud je pojistná smlouva uzavřena na dobu určitou s automatickou prolongací, pak uplynutím dohodnuté doby pojištění ne­
zanikne a smlouva se automaticky prodlužuje vždy na další pojistné období, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně 6 týdnů 
před uplynutím pojistné doby nesdělí, že na pojištěn í již nemá zájem. 

Čím se pojištění řídí 

Vaše pojistná smlouva se řídí právním řádem České republiky. Pojištění se řídí zákonem č. 89/2012 Sb. (občanský zákoník), 
obecně závaznými právními předpisy platnými v pojišťovnictví, uzavřenou pojistnou smlouvou a pojistnými podmínkami, příp . 

sazebníkem poplatků či dalšími dokumenty, na které se smlouva odkazuje. 

Generali česká pojišfovna a.s., Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, ICO: 452 72 956, DIC: CZ699001273, je zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Pr.ize, spisová značka 
8 1464, a je členem Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis : +420 241 114 114, P. O. BOX 305,659 05 Brno, www.generaliceska.cz I 1 Z 4 
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Základní charakteristika pojištění 

Pojištění profesní odpovědnosti 
Pojištění odpovědnosti je pojištěním právního vztahu, ze kterého mohou vznikat nespočetné varianty a podoby pojistného 
nebezpečí. Stejně jako u všech pojistných produktů je nutné seznámit se důkladně s obsahem pojistných podmínek, základ­
ními principy pojištění a rozsahem pojistného produktu, který sjednáváte. Důležité je ve zvoleném rozsahu pojištění zohlednit 
aspekty Vámi konaných činností a vztahů. 

Pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti (VPP O 2014/01 ), Zvláštními pojistnými 
podmínkami pro pojištění profesní odpovědnosti (ZPP OP 2014/01 nebo 02) a pojistnou smlouvou, případně doplňkovými 
pojistnými podmínkami (,,DPP"), pokud jsou v pojistné smlouvě výslovně uvedeny, Sazebníkem administrativních poplatků 
či dalšími dokumenty, na které smlouva odkazuje. 

Rozsah pojištění 

Základní věcný rozsah 
pojištění 

Základní časový rozsah 
pojištění 

Čistě finanční škoda, škoda nebo nemajetková újma způsobená ublížením na zdraví, zvlášť zá­
važným ublížením na zdraví či usmrcením, škoda na hmotné movité věci nebo objektu, následná 
finanční škoda a náklady právního zastoupení. 

Pojištění je z pohledu časového rozsahu sjednáno tak, že škoda nebo jiná újma, její příčina 
i uplatnění nároku na její náhradu musí nastat v době trvání pojištění, není-li sjednáno Zpětné 
krytí nebo Uplatnění škody po skončení pojištění, nebo není-li pojistnou smlouvou ujednáno jinak. 

Základní územní rozsah Česká republika 
pojištění 

Rozšířený věcný rozsah • Škoda nebo jiná újma z vlastnických a nájemních vztahů k prostorám sloužícím pro výkon 
pojištění (lze jej zcela profese 
nebo zčásti odpojistit) • Regresní náhrady ze zdravotního nebo nemocenského pojištění (vůči vlastním zaměstnancům) 

Doplňková připojištění • Zahraniční pojistné krytí Evropa 
• Zahraniční pojistné krytí Svět kromě USA a Kanady 
• Věci třetích osob 
• Věci zaměstnanců/návštěvníků 
• Nemajetková újma na přirozených právech člověka 
• Zpětné krytí 
• Uplatnění škody po skončení pojištění 
• Ztráta dokladů 
• Sesuv a sesednutí 

Výluky z pojištění 

Obecné výluky z pojištění jsou uvedeny v čl. 3 odst. 4 ZPP OP 2014/01 nebo 02. Kromě nich i doplňkové pojistné podmínky 
i pojistná smlouva mohou obsahovat i speciální výluky. 

Pojistné plnění 

Pojistné plnění pojistitel neposkytuje bez omezení. Pojistné plnění se stanoví jako náhrada škody či jiné újmy, kterou je pojištěný 
povinen nahradit třetí osobě podle obecně závazných právních předpisů . Pojistné plnění se poskytuje do výše limitu pojistného 
plnění. 

Limit pojistného plnění a sublimit 

Limitem pojistného plnění se rozumí sjednaná a ve smlouvě uvedená hranice plnění pojistitele z jedné pojistné události pro 
základní rozsah krytí. Volbu výše limitu provádíte dle vlastního uvážení, když zohledňujete např. rizikovost a objem pojištěných 
činností, požadavky zadavatelů zakázek, do kterých vstupujete nebo příslušnou právní úpravu, která pro pojištěnou činnost 
stanoví minimální limity pojistného plnění. 
Pro každé sjednané doplňkové připojištění je sjednán sublimit, tedy omezený limit pojistného plnění platný pro dané doplňkové 
připojištění. 

Předsmluvní informace I 2 z 4 



o 
> 
o 
N o 
"! 
o 
o 
CD o 
ó 
CD 
có 
cri 
a, 

Spoluúčast 

Pojištěný se podílí na pojistném plnění spoluúčastí sjednanou v pojistné smlouvě . Obecné pravidlo je, že výše spoluúčasti 
ovlivňuje výši pojistného. Při vyšší spoluúčasti se snižuje pojistné a naopak. 

Pojistné 

Výše pojistného se stanoví pomocí pojistné sazby, která na základě dlouhodobých zkušeností pojistitele a pojistného trhu, 
zejména s ohledem na pojistné nebezpečí, pojistné riziko, druh, způsob a rozsah pojištěné činnosti či vztahu, věcný, časový 

a územní rozsah pojištění, limit pojistného plnění či škodní průběh , zabezpečuje trvalé splnění závazků pojistitele. Je-li pojistné 
stanoveno na základě výše ročního příjmu, ročního obratu, počtu osob či jiných jednotek či jiného měřitelného údaje, základem 
pro stanovení výše pojistného je očekávaná výše takového údaje nebo výše dosažená v uplynulém pojistném období. 
Pojistitel má právo změnit výši pojistného v případech uvedených ve VPP, např. změní-li se obecně závazné právní předpisy, 
kterými se řídí náhrada škody, nebo ve specifických případech, jde-li o povinné pojištění. 

Poplatky 

Nad rámec pojistného je pojistitel oprávněn požadovat poplatek za úkony a služby související s pojištěn ím . Přehled zpoplatně­

ných úkonů a výše poplatků jsou uvedeny v Sazebníku administrativních poplatků . Aktuální znění Sazebníku administrativních 
poplatků je dostupné na internetových stránkách pojistitele, k nahlédnutí je také v obchodních místech pojistitele. 

Důsledky porušení podmínek vyplývajících z pojistné smlouvy 

V případě, že pojistník je v prodlení s za/placením pojistného, je pojistitel oprávněn požadovat zaplacení úroku z prodlení. 
V případě, že pojistník, pojištěný či oprávněná osoba poruší své zákonné nebo smluvní povinnosti, může dle okolností a smluv­
ních ujednání pojistitel snížit či odmítnout pojistné plnění, nebo požadovat vrácení nebo náhradu vyplaceného pojistného plně­
ní. Porušení povinností může též být důvodem pro zánik pojištění výpovědí nebo odstoupením. 

Způsoby zániku pojištění 

Pojištění zaniká z důvodů uvedených v právních předpisech, pojistné smlouvě nebo pojistných podmínkách (v článku 5 a 6 
VPP O 2014/01). 

Nejčastější důvody zániku, blíže specifikované ve VPP, pak jsou: 
a) dohoda smluvních stran; 
b) uplynutí pojistné doby, nedojde-li k automatické prolongaci ; 
c) výpověď poj ištění pojistitelem nebo pojistníkem ke konci pojistného období, přičemž výpověď musí být doručena nejméně 

6 týdnů před koncem pojistného období; 
d) výpověď pojištění pojistitelem nebo pojistníkem do 2 měsíců ode dne uzavřen í pojistné smlouvy, s osmidenní výpovědn í 

dobou, která běží ode dne doručení výpovědi ; 

e) výpověď pojištění pojistitelem nebo pojistníkem do 3 měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události, s výpovědní dobou 
1 měsíc , která běží ode dne doručení výpovědi; 

f) výpověď pojištění s osmidenní výpovědní dobou, doručenou pojistiteli : 
- do 2 měsíců ode dne, kdy se dozvěděl , že pojistitel porušil při určení výše pojistného nebo při výpočtu pojistného plnění 

zásadu rovného zacházení 
- do 1 měsíce ode dne, kdy mu bylo doručeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přeměně pojistitele 
- do 1 měsíce ode dne, kdy bylo zveřejněno oznámení, že pojistiteli bylo odňato povolení k provozování pojišťovací č innosti ; 

g) nezaplacení pojistného, a to marným uplynutím lhůty (v min. délce 1 měsíce) stanovené pojistitelem v upomínce k zaplacení 
dlužného pojistného nebo jeho části, doručené pojistníkovi; 

h) odstoupení od pojistné smlouvy 
i) zánik pojistného zájmu nebo zánik pojistného nebezpečí, smrt pojistníka nebo zánik pojistníka bez právního nástupce nebo uply-

nutí pojistného období, za které bylo v případě smrti pojistníka nebo zániku pojistníka bez právního nástupce zaplaceno pojistné; 
j) rozhodnutí o úpadku nebo hrozícím úpadku pojistníka nebo pojištěného , a to ke dni zveřejnění tohoto rozhodnutí 
k) oznámení změny vlastnictví majetku, s jehož vlastnictvím nebo spoluvlastnictvím pojištění souvisí; 
I) výpověď pojištěn í pojistitelem nebo pojistníkem s výpovědní lhůtou 1 měsíc 

- doručená do 2 měsíců od dne výplaty pojistného plnění nebo od písemného sdělen í, že právo na pojistné plnění nevzniká 
- doručená do 2 měsíců od účinnosti právního předpisu, kterým došlo k rozšíření povinnosti pojištěného k náhradě škody, 

resp. újmy nebo k rozšíření rozsahu škody, resp. újmy; 
m) nesouhlas pojistníka s nově upravenou výší pojistného projevenou do 1 měsíce ode dne, kdy se o změně dozvěděl ; pojištění 

zanikne uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno; 
n) další důvody uvedené v občanském zákoníku nebo jiných příslušných právních předpisech 

Platí však ustanovení občanského zákoníku , že pojistitel má právo odstoupit od smlouvy nebo vypovědět povinné pojištění, 

jen pokud to jiný zákon připouští. 
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Podmínky pro odstoupení od pojistné smlouvy 

Pojistník má právo od smlouvy odstoupit, porušil-li pojistitel povinnost pravdivě a úplně zodpovědět písemné dotazy zájemce 
při jednání o uzavřen í smlouvy nebo pojistníka při jednání o změně smlouvy. Stejně tak má pojistník právo od smlouvy odstou­
pit v případě, že pojistitel poruší povinnost upozornit na nesrovnalosti mezi nabízeným pojištěním a zájemcovými požadavky, 
musí-li si jich být při uzavírání smlouvy vědom . 

Porušil-li pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost k pravdivým sdělením na písemné dotazy pojistitele 
týkající se skutečností, které mají význam pro rozhodnutí pojišťovny, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých 
podmínek, má pojistitel právo od smlouvy odstoupit, prokáže-li , že by po pravdivém a úplném zodpovězení dotazů smlouvu 
neuzavřel. 

Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-li je strana do dvou měsíců ode dne, kdy zjistila nebo musela zjistit porušení 
povinnosti stanovené v§ 2788 zák. č . 89/2012 Sb., občanského zákoníku. 

Odstoupí-li pojistník od smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným , zaplace­
né pojistné snížené o to, co již případně z pojištění plnil; odstoupí-li od smlouvy pojistitel , má právo započíst si i náklady spojené 
se vznikem a správou pojištění. Odstoupí-li pojistitel od smlouvy a získal-li již pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba pojist­
né plnění, nahradí v téže lhůtě pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné. 

Byla-li smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má pojistník právo bez udání důvodu odstoupit od smlouvy ve lhůtě čtr­
nácti dnů ode dne jejího uzavření nebo ode dne, kdy mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho 
žádost po uzavření smlouvy. V takovém případě vrátí pojistitel pojistníkovi bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti 
dnů ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; přitom má právo odečíst si , co již z pojištění plnil. Bylo-li 
však pojistné plnění vyplaceno ve výši přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí pojistník, popřípadě pojištěný pojistiteli 
částku zaplaceného pojistného plnění, která přesahuje zaplacené pojistné. 

Odstoupení od pojistné smlouvy je nutné učinit písemně , a to na Generali česká pojišťovna a.s., P.O. Box 305, 659 05 Brno. 

Informace o platném právu a řešení stížností 

V případě, že nejste spokojeni, můžete nám svou stížnost doručit na adresu pro doručován í. V případě, že nejste spokojeni 
s vyřízením stížnosti , nesouhlasíte s ním nebo jste neobdrželi reakci na svoji stížnost, můžete se obrátit na kancelář ombuds­
mana společnosti Generali Česká pojišťovna a.s. 
Se stížností se můžete obrátit také na Českou národní banku , Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu nad 
pojišťovnictvím. 

V případě sporu z pojistné smlouvy jsou k jeho rozhodnutí příslušné obecné soudy. 
V případě neživotního pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor rovněž m imosoudně před Českou obchodní inspekcí 
(www.coi.cz). 

Doba platnosti poskytnutých údajů 
Informace obsažené v těchto Předsmluvních informacích se vztahují k přiložené nabídce na uzavřen í pojistné smlouvy; není-li 
pojistitelem určeno jinak, platí tyto údaje 1 měsíc ode dne jejich doručení. 

Jak nahlásit pojistnou událost a postupovat při škodě 

Učiňte nutná opatření ke zmírnění následků - zabezpečte , aby se škoda nezvětšovala. Zdokumentujte vzniklou škodu. 
Bez zbytečného odkladu oznamte pojistiteli , že nastala škoda, a to prostřednictvím pojišťovacího zprostředkovatele . 

K nahlášení škody budete potřebovat: 
- číslo pojistné smlouvy 
- identifikační údaje pojistníka, pojištěného a poškozeného včetně kontaktů 
- datum, čas a místo vzniku škody 
- popis škody včetně příčiny a informací o jejím rozsahu 
- odhad předpokládané výše škody a číslo účtu , kam má pojistitel zaslat pojistné plnění 
Dále postupujte dle pokynů likvidátora. 
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CEsKÁ POJIŠŤOVNA Stručná informace o zpracování osobních údajů 

Dovolujeme si Vás stručně informovat o zpracování Vašich osobních údajů v naší společnosti. Další podrobnosti naleznete na 
www.generaliceska.cz v sekci Osobní údaje nebo Vám je rádi poskytneme na vyžádání ve všech našich obchodních místech. 

Kdo je správcem Vašich údajů? 
Správcem Vašich osobních údajů je Generali Česká 
pojišťovna a.s., IČO 452 72 956, se sídlem Spálená 
75/16, Nové Město, 11 O 00 Praha 1. 

V jakých situacích budeme Vaše 
údaje zpracovávat? 

• Příprava a uzavření smlouvy 
Poskytnutí údajů je zcela dobrovolné, pokud nám však 
nesdělíte údaje nezbytné pro sjednání pojištění, nebudeme 
moci připravit nabídku pojištění ani s Vámi pojistnou smlouvu 
(příp. dodatek) uzavřít. Za účelem přípravy nabídky pojistné 
smlouvy a k jejímu samotnému uzavření potřebujeme 

nezbytně znát Vaše identifikační údaje v rozsahu jméno, 

Jaké údaje o Vás zpracováváme? 
Zpracováváme následující osobní údaje: 
- Vaše identifikační a kontaktní údaje (e-mailová adre­

sa a telefonní číslo nejsou povinné údaje; pokud nám 
je však poskytnete, bude naše komunikace rychlejší 
a efektivnějšQ, 

- údaje o produktech, které máte sjednané, 
- údaje z naší vzájemné komunikace (ať už probíhala 
osobně, písemně, telefonicky či jinak), 

- sociodemografické údaje (např. věk, povolánQ, 
- platební údaje (např. údaj o zaplaceném nebo dlužném 

pojistném, číslo účtu apod.), 
- údaje o platební morálce, bonitě a důvěryhodnosti, 
- další specifické údaje potřebné k realizaci sjednaného 

produktu. 

příjmení, rodné číslo (datum narozenQ a adresa bydliště, v případě fyzické osoby podnikatele též identifikační číslo, bylo-li 
přiděleno. Můžeme Vás také požádat o poskytnutí dalších potřebných údajů dle charakteru Vámi požadovaného produktu, 
např. údajů o pojišťovaném majetku či vztazích, povolání, příjmech, rizikovém chování, provozovaných sportech, znalostech 
a zkušenostech v oblasti investic apod. V případě, že jste pojistnou smlouvu podepsal(a) biometricky, budeme zpracovávat Váš 
podpis prostřednictvím technologie pro automatické rozpoznávání biometrických prvků, v rámci které jsou jako neoddělitelná 
součást grafické podoby podpisu zaznamenávány dynamické parametry pohybu ruky. 

• Plnění smlouvy 
Zpracování osobních údajů je rovněž nutné pro řádnou správu pojistných smluv včetně jejich změn , likvidaci pojistných událostí, 
poskytování asistenčních služeb a naši vzájemnou komunikaci. Další údaje, které zpracováváme, souvisejí s tím, jaké produkty 
využíváte a jaké osobní údaje jste nám sdělil(a) či které jsme zjistili například při likvidaci pojistné události. 

• Plnění právní povinnosti 
Povinnost zpracovávat Vaše osobní údaje (v různém rozsahu) nám ukládá mnoho právních předpisů. Vaše údaje potřebujeme 
například při plnění povinností, které nám ukládají předpisy na úseku distribuce pojištění a pojišťovnictví či na úseku opatření 
proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu. Také jsme povinni poskytnout součinnost soudům, orgánům 
činným v trestním řízení, správci daně, české národní bance jako orgánu dohledu, exekutorům apod. 

• Ochrana našich oprávněných zájmů či oprávněných zájmů třetí strany 
Osobní údaje můžeme zpracovávat též z důvodu oprávněných zájmů spočívajících : 

- ve vyhodnocování a řízení rizik, 
- v řízení kvality poskytovaných služeb a vztahů se zákazníky, 
- v přípravě nezávazné nabídky či kalkulace výše pojistného, pokud následně nedojde k uzavření smlouvy, 
- v přípravě , sjednání a plnění smluv sjednaných ve Váš prospěch, 
- v zajištění a soupojištění, 
- ve vnitřních administrativních účelech (např. interní evidence, reporting), 
- v ochraně našich právních nároků (např. při vymáhání dlužného pojistného nebo jiných našich pohledávek, dále v rámci 

soudních řízení či řízení před orgány mimosoudního řešení sporů, před Českou národní bankou či dalšími orgány veřejné 
moci), 

- v prevenci a odhalování pojistného podvodu a dalšího protiprávního jednání, 
- v přímém marketingu (Vaše kontaktní a identifikační údaje v rozsahu jméno, příjmení, adresa, telefon a e-mailová adresa 
můžeme zpracovávat i pro účely přímého marketingu naší společnosti , tj. pro zasílání nabídky vlastních produktů a služeb, 
a to i e-mailem a SMS). 

- v určení, výkonu nebo obhajobě právních nároků (v případě podpisu dokumentu tzv. biometrickým podpisem zpracováváme 
biometrické charakteristiky podpisu, abychom byli v případě sporu schopni prokázat, že projev vůle, stvrzený Vaším 
podpisem, byl skutečně učiněn Vámi a mohli Vám tak poskytnout vyšší míru ochrany proti případnému zneužití Vašich 
osobních údajů). 

Generali Ceská pojišťovna a.š., Spál•ná 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, ICo: 452 72 956, DIČ : CZ699001273, je zapsaná v obchodním rejstříku u Měs1ského soudu v Praze, spisová značka 
B 1464, a je členem Skupiny Generali , zapsané v italském registru pojišťovacfch skupin, vedeném IVASS. Klientský servis: +420 241 114 114, P. O. BOX 305, 659 05 Bmo, www.generaliceska.cz I 1 Z 2 
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Kdo je příjemcem osobních údajů? 

Vaše osobní údaje předáváme v odůvodněných případech a pouze v nezbytném rozsahu těmto kategoriím příjemců : 

- zajistitelům, 

- jiným pojišťovnám v souladu se zákonem za účelem prevence a odhalování pojistného podvodu a dalšího protiprávního 
jednání, a to i prostřednictvím k tomuto účelu zřízeného systému nebo v případě sjednání soupojištění podle § 2817 
občanského zákoníku, 

- našim smluvním partnerům (v rámci skupiny Generali nebo mimo ni) , např. našim distributorům, asistenčním službám, 
samostatným likvidátorům pojistných událostí, lékařům, znalcům, smluvním servisům, dodavatelům informačních technologií, 
poskytovatelům poštovních služeb, call centrům, 

- jiným subjektům v případech, kdy nám poskytnutí Vašich údajů ukládají právní předpisy, nebo pokud je to nutné pro ochranu 
našich oprávněných zájmů (např. soudům, exekutorům atp.), 

- v omezeném rozsahu akcionářům v rámci reportingu. 

Jak dlouho budou u nás Vaše údaje uloženy? 

V případě, že jsme zpracovávali údaje za účelem nabídky pojištění, ale k uzavření pojistné smlouvy nedošlo, budeme údaje 
uchovávat po dobu nejméně jednoho roku od poslední komunikace a po dobu trvání promlčecí doby, během které je možné 
uplatnit jakýkoliv nárok vyplývající z této komunikace. V případě uzavření pojistné smlouvy osobní údaje zpracováváme po dobu 
trvání pojistné smlouvy. Po ukončení smluvního vztahu uchováváme Vaše osobní údaje dále po dobu trvání promlčecí doby, 
kdy je možné uplatnit jakýkoliv nárok z ukončené smlouvy, a dále po dobu jednoho roku po marném uplynutí promlčecí doby 
jakéhokoliv nároku. Kromě toho zpracováváme Vaše osobní údaje též v případě pokračujícího nebo opakovaného finančního 
plnění z uzavřené smlouvy (např. renty) a po dobu trvání případných soudních sporů či jiných řízení. 

Jaká máte práva? 

Máte zejména právo na přístup k osobním údajům, které o Vás zpracováváme, právo na opravu nepřesných či neúplných údajů 
a právo podat stížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů, Pplk. Sochora 27, Praha 7, 170 00, www.uoou.cz. 
V situacích předvídaných právní úpravou máte dále právo na výmaz osobních údajů, které se Vás týkají, nebo na omezení jejich 
zpracování; dále máte právo na přenositelnost svých údajů a právo vznést námitku proti zpracování údajů . 

Máte právo kdykoli bezplatně vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů , které provádíme z důvodů našich 
oprávněných zájmů , včetně profilování, a právo vznést námitku proti zpracování za účelem přímého marketingu včetně 
profilování. 

Jak můžete kontaktovat našeho pověřence pro ochranu osobních údajů? 

Našeho pověřence pro ochranu osobních údajů můžete se svými žádostmi , dotazy či stížnostmi kontaktovat na adrese: Generali 
Česká pojišťovna a.s., oddělen í řízení ochrany osobních údajů , Na Pankráci 1720/123, Praha 4, 140 00, dpo@generaliceska.cz. 

Stručná informace o zpracování osobních údajů I 2 z 2 
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Pojištění majetku a odpovědnosti ~ 
<iE\1JW.I 

Informační dokument o pojistném produktu 

Společnost: 

Generali Pojišťovna a.s. 
Česká republika 

Produkt: 
Pojištění majetku a odpovědnosti 

Tento dokument poskytuje pouze stručný přehled základních vlastností pojištění. Úplné informace o produktu najdete 
v předsmluvních informacích, pojistných podmínkách a pojistné smlouvě, kde je uveden i konkrétní rozsah pojištění 
(ne všechna v tomto dokumentu uvedená pojištění musí být v pojistné smlouvě sjednána). 

O JAKÝ DRUH POJIŠTĚNÍ SE JEDNÁ? 
Pojištění majetku a odpovědnosti pro podnikatele a firmy. Pojištění se sjednává jako škodové. 

• Co je předmětem pojištění? 
MAJETEK 
Pojištění hradí náklady na opravu nebo 
znovupořízení budov, movitých věcí a zásob 
v důsledku poškození, zničení nebo ztrátě 
sjednanými pojistnými nebezpečími. Pojištění hradí 
i vynaložené náklady v důsledku pojistné události. 

BUDOVY A JINÉ STAVBY 
Pojištění lze sjednat proti pojistným nebezpečím: 
.,, Požár, přímý úder blesku, výbuch, pád letadla 
.,, Vichřice/krupobití, záplava/povodeň , zemětřesení, 

sesuv půdy, lavina, tíha sněhu, pád stromů 
.,, Voda z vodovodních zařízení, včetně lomu 

a zamrznutí 
.,, Náraz vozidla, kouř, aerodynamický třesk 
.,, Krádež vloupáním/loupež 
.,, Vandalismus, včetně poškození barvou 
.,, Rozbití skla, atmosférické srážky 
.,, Odcizení stavebních součástí 

MOVITÉ VĚCI A ZÁSOBY 
Pojištění lze sjednat proti stejným pojistným 
nebezpečím jako u pojištění budov a jiných staveb, 
s možným rozšířením o: 
.,, Přepravu movitých věcí 
.,, Přepravu peněz a cenností 

PŘERUŠENÍ PROVOZU 
Pojištění finanční ztráty vzniklé v důsledku věcné 
škody na pojištěném majetku, tj. ušlý zisk a stálé 
náklady, ušlé nájemné a vícenáklady. 
.,, Pojistitelná jsou ta pojistná nebezpečí, která jsou 

sjednána pro pojištění majetku 

g Na co se pojištění nevztahuje? 

MAJETEK A ODPOVĚDNOST - obecné výluky 
Škody v důsledku : 
)( Války, občanská války, stávky, vzpoury, sabotáže 
X Jaderné reakce, jaderného zářen í, azbestu nebo 

fonnaldehydu 
X Vad a nedostatků předmětu pojištění existujících 

před počátkem pojištění 

X Úmyslného jednání pojistníka a pojištěného 

BUDOVY A JINÉ STAVBY - hlavní výfuky 
X Škody na nadzemních vedeních a podpůrných 

konstrukcích ve vzdálenosti větší jak 300 m 
od pojištěných budov 

X Škody na pozemcích včetně plodin, stromů a jiných 
rostlin 

MOVITÉ VĚCI A ZÁSOBY - hlavní výfuky 
)( Škody způsobené na zvířatech 

PŘERUŠENÍ PROVOZU - hlavní výluky 
X Variabilní náklady, které nejsou v době přerušení 

provozu vynakládány 
X Penále, pokuty, manka, náhrada újmy 
X Zisk a stálé náklady z kapitálových, spekulačních 

či pozemkových obchodů, z prodeje majetku, 
obchodů s nehmotným majetkem a z ostatních 
finančních operací 

STROJE A ELEKTRONIKA - hlavní výfuky 
X Škody vzniklé korozí, erozí, abrazí, oxidací, 

opotřebením, nedostatečným používáním 
X Škody vzniklé dlouhodobým biologickým, 

chemickým, tepelným procesem, znečištěním, 
poškrábáním 

X Škody vzniklé počítačovým virem 
X Škody z důvodu chyby v konstrukci, výpočtu, vady 

materiálu 
X Škody na zvukových, obrazových nebo jiných 

záznamech 
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• Co je předmětem pojištění? 
STROJE 
Pojištění strojů a strojních zařízení proti každé 
nahodilé události, jejíž příčinou je pojistné 
nebezpečí, které není v pojistných podmínkách 
nebo v pojistné smlouvě vyloučeno. 

ELEKTRONIKA 
Pojištění elektronických zařízení proti každé nahodilé 
události, jejíž příčinou je pojistné nebezpečí, které 
není v pojistných podmínkách nebo v pojistné 
smlouvě vyloučeno. 

ODPOVĚDNOST 
Pojištění se vztahuje pouze na povinnost 
pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu, pokud 
byla způsobena jinému konáním nebo opomenutím 
nebo protiprávním stavem v důsledku činnosti nebo 
právního vztahu pojištěného, které jsou uvedeny 
v pojistné smlouvě, a k nimž je na základě platných 
právních předpisů oprávněn. 
~ Vždy jde o škodu nebo jinou újmu způsobenou 

třetí osobě 

~ Újma způsobená ublížením na zdraví, usmrcením 
~ Újma na majetku 
~ Finanční škoda, která vyplývá z uvedených újem 
~ Náklady právního zastoupení 
~ Újma způsobená vadným výrobkem 
~ Újma vzniklá v souvislosti s vlastnictvím nebo 

nájmem nemovitosti 
~ Čistě finanční škody 
~ Náklady zdravotních pojišťoven a nemocenského 

pojištění 

Volitelná připojištění: 

MAJETEK 
• Obytné vozy, stavební boudy, stany, nafukovací haly 
• Budovy a jiné stavby na vodních tocích, rybníky 
• Škody způsobené nepřímým úderem blesku 
• Movité věci umístěné na volném prostranství 
• Škody způsobené terorismem 

ODPOVĚDNOST 
• Škody na věcech užívaných a převzatých 
• Škody na věcech vnesených a odložených 

v šatnách, restauracích a ubytovacích zařízeních 
• Škody na životním prostředí 
• Újmy nakažlivou chorobou, újmy způsobené zvířaty 
• Nemajetková újma na přirozeném právu člověka 
• Újmy vzniklé majetkově propojeným subjektům 
• Čistě finanční škoda způsobená výrobkem 

Kde se na mne vztahuje pojistné krytí? 

g Na co se pojištění nevztahuje? 

ODPOVĚDNOST - hlavní výluky: 
X Vlastní újma 
X Újma způsobená úmyslně nebo hrubou nedbalostí 

a újmy způsobené při činnosti bez potřebného 
oprávnění 

X Újma, k jejichž náhradě není pojištěný povinen 
dle zákona 

X Újma z pracovních úrazů nebo nemocí z povolání 
X Smluvní pokuty, újma na věcech nehmotných 
X Samotný vadný výrobek nebo vadná služba 
X Újma vzniklá pozvolně, nikoli náhle a nahodile 

ft Existují nějaká omezení 
~ v pojistném krytí? 

MAJETEK 
! Horní hranicí pojistného plnění se rozumí pojistná 
částka nebo limit pojistného plnění uvedený 
v pojistné smlouvě, které stanoví pojistník na vlastní 
odpovědnost. 

! Pojistné plnění u budov a jiných staveb je 
poskytováno v nových cenách. Pokud je pojištění 
sjednáno na časovou cenu a nebo opotřebení je 
vyšší než 60 % jejich hodnoty, je pojistné plnění 
poskytnuto maximálně do výše jejich časové ceny. 

! Nejsou pojištěny škody způsobené záplavou/ 
povodní nastalé v průběhu 1 O dní od sjednání 
tohoto pojistného nebezpečí. 

STROJE 
! Pojistné plnění je poskytováno v nových cenách 

do výše časové ceny stroje. 

ELEKTRONIKA 
! Plnění je poskytováno v nových cenách. Pojištění se 

nevztahuje na elektronická zařízení starší 5 let. 

ODPOVĚDNOST 
! Horní hranicí pojistného plnění se rozumí pojistná 
částka, limit/sublimit pojistného plnění uvedený 
v pojistné smlouvě, které stanoví pojistník na vlastní 
odpovědnost. 

POJIŠTĚNÍ MAJETKU . 
~ Na místě uvedeném v pojistné smlouvě, např. konkrétní adresa na území Ceské republiky. 

ODPOVĚDNOST • 
~ Na území uvedeném pojistné smlouvě, např. Česká republika, Evropa, svět mimo USA nebo Kanady, svet 

vč. USA nebo Kanady. 

I strana 2 z 3 



5 
~ 
Q) 
> 
co 
5 
C\I 
,..: 
o 
co 
C> 
C\I 
C\I 
o ,.._ 
c,; 
"' 

N Jaké mám povinnosti? 

• Řádně a včas hradit pojistné. 
• Seznámit každého pojištěného a další oprávněné osoby s obsahem pojistné smlouvy a s tím, jakým způsobem 

jsou zpracovávány jejich osobní údaje. 
• Oznámit jakoukoliv změnu nebo zánik pojistného rizika a pojistného zájmu, změnu podstatných skutečností. 
• Činit veškerá opatření nutná k předcházení vzniku škodní události , a pokud tato přesto nastane, k minimalizaci 

jejího rozsahu a následků. 
• Oznámit bezodkladně pojistnou událost a postupovat podle pokynů pojistitele. 
• Při uplatnění práva na pojistné plnění předložit veškeré doklady požadované pojistitelem. 
• Umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám šetření nezbytná pro posouzení nároku na pojistné plnění. 
• Neuznat závazek k náhradě škody bez souhlasu pojistitele, např. uzavřením dohody o narovnání nebo uzná­

ním dluhu v jakékoli formě. 
• Neuzavřít soudní smír, nezapříčinit vydání rozsudku pro zmeškání. 

Kdy a jak provádět platby? 

Je-li pojistná smlouva sjednána na dobu neurčitou, je pojistné stanoveno jako tzv. běžné pojistné (za roční 
pojistné obdobQ. Je-li pojistná smlouva sjednána na dobu určitou , je stanoveno jednorázové pojistné. Běžné 
pojistné je splatné prvního dne příslušného pojistného období a jednorázové pojistné je splatné dnem počátku 
poj ištění, pokud nebylo v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. V pojistné smlouvě je možné dohodnout hrazení 
pojistného Oednorázového nebo běžného) ve splátkách. 
Pojistné lze zaplatit v hotovosti i bezhotovostně. 
Výše, způsob a frekvence placení pojistného jsou uvedeny v pojistné smlouvě. 

li Kdy pojistné krytí začíná a končí? 
• Pojištění kryje pojistné události, ke kterým dojde v době trvání pojištění nebo v době vymezené pojistnou 

smlouvou. 
• Pojištění začíná dnem sjednaným v pojistné smlouvě jako počátek pojištění. Den počátku pojištění může 

být nejdříve následující den po uzavřen í pojistné smlouvy. Bylo-li to ujednáno v pojistné smlouvě , může se 
pojištění vztahovat i na dobu přede dnem uzavření pojistné smlouvy. 

• Pojištění může skončit dříve, zejména odstoupením od pojistné smlouvy, výpovědí, dohodou, marným 
uplynutím lhůty stanovené pojistitelem v upomínce o zaplacení dlužného pojistného nebo jeho části, 
odmítnutím pojistného plněn í, zánikem pojistného zájmu. 

• Pojištění sjednané na dobu určitou končí uplynutím doby, na kterou bylo sjednáno. 
• Pojištění může pokračovat i po uplynutí dohodnuté doby, je-li sjednáno její automatické prodloužení. 

[®] Jak mohu smlouvu vypovědět? 

• Máte právo pojištění vypovědět zejména v těchto případech : 

• po uzavření pojistné smlouvy výpovědí doručenou do dvou měsíců ode dne uzavřen í pojistné smlouvy 
• na konci pojistného období, výpovědí doručenou nejpozději šest týdnů před koncem pojistného období 
• po vzniku pojistné události, výpovědí doručenou do tří měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události 

• Máte také právo od pojistné smlouvy odstoupit, a to zejména v těchto případech: 
• v případě pojistné smlouvy uzavřené formou obchodu na dálku nebo, jste-li spotřebitel a smlouva byla 
uzavřena mimo obchodní prostory pojišťovny, do čtrnácti dnů ode dne uzavření pojistné smlouvy nebo ode 
dne sdělení pojistných podmínek. 
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Článek 1 

Úvodní ustanoveni 
Výklad pojmů 
Uzavření a změny pojistné smlouvy 
Vznik a trvání pojištěni; pojistná období 
Změny účastníků pojištěni, přechod práv a povinnosti 
a zákaz postoupení smlouvy 
Zánik pojištění 
Hranice pojistného plněni, limlt pojistného plnění 
Spoluúčast 
Pojistné 
Poplatky 
Práva a povinnosti z pojištění a následky jejich porušeni 
Šetřeni pojistné události a pojistné plněni 
Rozsah pojistného plněni 
Zachraňovací náklady 
Forma jednání 
Doručováni 
Rozhodné právo 

úvodní ustanovení 
1) Pojištění, které sjednává Generali Pojišťovna a.s., se sídlem Bělehradská 132, 

Praha 2, 120 84, česká republika (dále jen „pojistitel") a pojistník, se řídí pojistnou 
smlouvou, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištěni odpovědnosti, 
zvláštními pojistnými podmínkami, doplňkovými pojistnými podmínkami, sazební­
kem administrativních poplatků, zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále 
jen „občanský zákoník") a ostatními obecně závaznými právními předpisy české 
republiky. 

2) Pojištěni se sjednává jako škodové. 
3) Ujednání pojistné smlouvy mají přednost před ustanoveními pojistných podmínek 

s tím, že doplňkové mají přednost před zvláštními a zvláštní mají přednost před 
všeobecnými. Ustanoveni pojistných podmínek mají přednost před ustanoveními 
právních předpisů. Nejsou-li některá práva a povinnosti účastníků pojištěni, jakož 
i pojmy a definice upraveny v pojistné smlouvě nebo v pojistných podmínkách, řídí 
se občanským zákoníkem. 

4) Pojistník, pojištěný i další účastníci pojištěni mají povinnost jednat poctivě, pravdivě 
a úplně odpovědět na všechny dotazy a informovat druhou stranu o skutečnostech 
podstatných pro uzavřeni smlouvy, jak je blíže popsáno v pojistných podmínkách. 
Žádný z účastníků pojištění nemůže těžit ze svého nepoctivého nebo protiprávního 
jednání. 

5) Je-li pojistnil<em podnikatel, předpokládá se, že jedná s odbornou znalosti, péči 
a obezřetně, a ujednává se, že se neuplatni ochranná ustanoveni stanovená pro 
smlouvy uzavírané adhezním způsobem. 

6) Pojistnou smlouvou se pojistltel zavazuje vůči pojistníkovi poskytnout jemu nebo 
jiné oprávněné osobě pojistné plněni, nastane-li nahodilá událost krytá pojištěním 
(pojistná událost), a pojistník se zavazuje zaplatlt pojistlteli pojistné. Pojistná smlou­
va je smlouva odvážná, kdy prospěch nebo neprospěch jedné ze smluvních stran 
závisí na nejisté události. Pojistné náleží pojistiteli i v případě, že nenastane pojistná 
událost či je pojistné plnění nižší než zaplacené pojistné, naopak pojistitel poskytuje 
pojistné plněni i ve výši převyšující pojistné. Povinnost smluvních stran plnlt není 
vzájemně podmíněna a není ve vzájemné úměře. 

Článek2 
Výklad pojmů 
Pro účely sjednávaného pojištění platí tento výklad pojmů: 
a) běžným pojistným je pojistné stanovené za pojistné období; 
b) hrubou nedbalostí je jednání (konání nebo opomenutQ, při kterém musel být vznik 

škody nebo jiné újmy předpokládán nebo očekáván a pojištěný věděl, že při tako­
vém jednání nebo opomenutí škoda nebo jiná újma nastane nebo může nastat, 
ale bez přiměřených důvodů spoléhal, že nenastane, případně byl s jejím vznikem 
srozuměn nebo mu její vznik byl lhostejný; 

c) jednorázovým pojistným je pojistné stanovené za celou dobu, na kterou bylo 
pojištění sjednáno; 

d) náklady právního zastoupení jsou náklady v souvislosti s pojistnou událostí 
obhajoby do výše mimosmluvní odměny advokáta v přípravném řízení a trest­
ním řízení před soudem prvního stupně, vedeném proti pojištěnému ; 
náklady řízeni o náhradě škody nebo jiné újmy a náklady právniho zastoupeni 
advokáta do výše mimosmluvní odměny v tomto řízení, je-li pojištěný povinen 
tyto náklady uhradit; 

e) nemajetkovou újmou je zásah do právní sféry poškozeného, který se nedotýká 
přímo jeho majetkových práv, zejména újma na životě nebo zdraví; 

~ objektem je hmotná nemovitá věc a dále hmotné součásti práva stavby; 
g) osobou blízkou je pňbuzný v řadě přímé, sourozenec a manžel nebo registrovaný 

partner; jiné osoby v poměru rodinném nebo obdobném se pokládají za osoby 
sobě navzájem blízké, pokud by újmu, kterou utrpěla jedna z nich, druhá důvodně 
pociťovala jako újmu vlastni. Má se za to, že osobami blízkými jsou i osoby sešvag­
řené nebo osoby, které spolu trvale žijí; 

h) osobami majetkově propojenými jsou 
společníci pojištěného a jejich blízké osoby; 
právnické osoby, ve kterých jsou pojištěný nebo osoby jemu blízké společníky, 
členy nebo statutárními orgány nebo členy statutárních orgánů nebo jiných 
orgánů; 
právnické osoby, v nichž mají pojištěný nebo osoby jemu blízké pod11; v tom 
případě jsou majetkově propojenou osobou v tom v rozsahu, který odpovídá 
výši jejich procentuálního podílu; 
vlastníci jednotek ve společenství vlastníků; v tom případě jsou majetkově pro­
pojenou osobou v tom rozsahu , který odpovídá výši procentuálního spoluvlast­
nického podílu na společných; 

osobou oprávněnou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo 
na pojistné plnění; oprávněnou osobou je pojištěný; 

j) pojištěným je osoba, na jejíž povinnost nahradit škodu nebo jinou újmu se pojiště­
ni vztahuje; 

k) pojistnou dobou je doba, na kterou bylo pojištění sjednáno; 
I) pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit škodu nebo jinou 

újmu, je-li zároveň spojen se vznikem povinnosti pojistltele poskytnout pojistné 
plněni; 

m) pojistným nebezpečím je jednání (konání nebo opomenutQ nebo protiprávní stav, 
které mohou vést ke vzniku pojistné události; 

n) pojistným obdobím je časové období, za které se platí pojistné; není-li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak, považuje se za ujednané roční pojistné období; 

o) pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané 
pojistným nebezpečím ; 

p) pojistným zájmem je oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné události; 
q) poškozeným je ten, komu byla způsobena škoda nebo jiná újma a má právo 

na její náhradu; 
r) povinným pojištěným je pojištění, u nějž je povinnost uzavřít pojistnou smlouvu 

uložena obecně závazným právním předpisem; 
s) příčinou vzniku škody nebo jiné újmy je jednání (konání nebo opomenutQ nebo 

protiprávní stav, v jehož důsledku vznikla škoda nebo jiná újma; 
t) sublimitem se rozumí omezený limlt pojistného plněni sjednaný v rámci limitu 

pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojištění nebo jiného limltu pojist­
ného plnění; sublimit je vždy menší nebo nejvýše roven limitu pojistného plnění, 
v jehož rámci je sjednán a tyto limlty se nesčítají; 

u) škodou je újma na jmění; 
v) škodou čistě finanční je škoda, která nevyplývá z předchozí škody nebo 

nemajetkové újmy způsobené ublížením na zdraví nebo usmrcením ani ze škody 
způsobené na hmotné movité věci nebo objektu; 

w) škodou následnou finanční je škoda, která vyplývá z předchozí škody nebo 
nemajetkové újmy způsobené ublížením na zdraví nebo usmrcením nebo ze škody 
na hmotné movité věci nebo objektu; 

x) škodným průběhem je podíl (v procentech) vyplacených škod a vytvořených 
rezerv za neuzavřené škody v daném období vůči zaplacenému pojistnému určené­
mu pro kryti rizik v daném období; 

y) účastníkem pojištění je pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany a dále pojiště-
ný a každá další osoba, které z pojištění vzniklo právo nebo povinnost; 

z) újma zahrnuje újmu na jmění (škodu) a nemajetkovou újmu. 

Článek 3 
Uzavření a změny pojistné smlouvy 
1) Návrh pojistltele na uzavření pojistné smlouvy (dále jen „nabídka") musí být přijat 

pojistníkem ve lhůtě uvedené v nabídce. Není- li taková lhůta stanovena, musí být 
nabídka přijata do jednoho měsíce ode dne jejího doručeni pojistníkovi. Nabídku 
pojistitele lze přijmout také zaplacením pojistného či jeho splátky ve výši a lhůtě 
uvedené v nabídce. 

2) Nabídku pojistitele nelze přijmout jiným způsobem než podle odst. 1 tohoto článku . 
3) Obsahuje-li přijetí nabídky jakékoliv dodatky, výhrady, omezení nebo jiné změny či 

odchylky, byť nemění podstatně podmínky nabídky pojistltele, považuje se taková 
odpověď za novou nabídku, kterou činí pojistník pojistiteli. Tuto novou nabídku 
může pojistltel přijmout do jednoho měsíce od jejího doručení, jinak se považuje se 
za odmítnutou. 

4) Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, uzavírá se pojistná smlouva na dobu 
neurčitou. 

5) Pro nabídku změny pojistné smlouvy se výše uvedená ustanoveni použijí obdobně . 
6) Pojistník je povinen informovat pojištěného o sjednáni pojištěni v jeho prospěch 

a seznámit jej s obsahem smlouvy. 

Článek4 
Vznik a trvání pojištění; pojistná období 
1) Pojištění vzniká dnem uvedeným v pojistné smlouvě . Není-li v pojistné smlouvě 

uveden jiný okamžik vzniku pojištěni, vzniká pojištěni dnem následujícím po uzavře­
ní pojistné smlouvy. 

2) Není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak, sjednává se pojištění na dobu neurčitou 
s ročním pojistným obdobím, přičemž první pojistné období začíná dnem počátku 
pojištěni. Následná pojistná období pak začínají běžet v den, jehož označení se 
shoduje s dnem počátku pojištěni. Konec pojistného období připadá na den, který 
předchází dni, který se svým označením shoduje s dnem počátku pojištění, není-li 
takový den v daném měsíci, připadne konec pojistného období na jeho poslední 
den. 

3) Pokud je pojistná smlouva uzavřena na dobu určitou s automatickou prolongací, 
pak uplynutím dohodnuté doby pojištění nezanikne a smlouva se automaticky 
prodlužuje vždy na další pojistné období, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně 6 
týdnů před uplynutím pojistné doby druhé straně nesdělí, že na pojištění již nemá 
zájem. 

Článek S 
Změny účastníků pojištění, přechod práv a povinností a zákaz postoupení 
smlouvy 
1) V případě smrti pojistnil<a zaniká pojištění uplynutím pojistného období, za které 

je ke dni smrti pojistníka zaplaceno pojistné (bylo-li dohodnuto placení pojistného 
ve splátkách, pak pojištěni zaniká uplynutím časového období, ke kterému se 
vztahuje splátka pojistného zaplacená ke dni smrti pojistníka). Do pojištěni vstupuje 
až do zániku pojištění na místo pojistníka jeho právní nástupce. Nebylo-li ke dni 
smrti pojistnil<a pojistné dle výše uvedeného zaplaceno, zaniká pojištěni dnem smrti 
pojistníka. 
Obdobně se postupuje i při zániku pojistníka bez právního nástupce. 
Smluvní strany ujednávají, že toto ustanovení se použije také v případě pojištění 
cizího pojistného nebezpečí. 
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2) Dojde-li ke změně vlastnictví nebo spoluvlastnictví majetku, s jehož vlastnictvím 
pojištění souvisí, pojištění nezaniká, pokud: 
a) pojistník zůstává spoluvlastníkem nebo vlastníkem majetku nebo 
b) pojistník se stane vlastníkem nebo spoluvlastníkem majetku. 
To se uplatní i v případě, že k této změně dojde v důsledku smrti pojištěné osoby 
nebo při zániku pojištěné právnické osoby bez právního nástupce. 

3) Dojde-li ke změně vlastnictví nebo spoluvlastnictví majetku, s jehož vlastnictvím 
pojištění souvisí, který patří do společného jmění manželů, pojištění nezaniká, pokud: 
a) společné jmění manželů zaniklo smrtí a pozůstalý manžel je nadále vlastníkem 

nebo spoluvlastnikem majetku. V případě, že společné jmění manželů zaniklo 
smrtí toho z manželů, který uzavřel pojistnou smlouvu, vstupuje do pojištění 
na místo pojistníka pozůstalý manžel, který je nadále vlastn,kem nebo spolu­
vlastníkem majetku; 

b) společné jmění manželů zaniklo z jiného důvodu (např. rozvodem), v takovém 
případě přechází práva a povinnosti z pojištění na toho z manželů, který je 
nadále vlastníkem nebo spoluvlastníkem majetku. 

4) Pojistnou smlouvu nelze s výjimkou převodu pojistného kmene postoupit na třetí 
osobu bez souhlasu druhé smluvní strany. 

Článek6 
Zánik pojištění 
1) Pojištění zaniká zejména: 

a) dohodou smluvních stran; 
b) uplynutím pojistné doby; 
c) výpovědí pojištění pojistttelem nebo pojistnikem zejména: 

(i) doručenou druhé smluvní straně nejméně šest týdnů před koncem pojist­
ného období; pojištění zanikne uplynutím pojistného období; při doručení 
výpovědi později než šest týdnů před koncem pojistného období, zaniká 
pojištění ke konci následujícího pojistného období; povinné pojištění je 
pojistitel oprávněn vypovědět , jen pokud to jiný zákon připouští; 

(ii) doručenou druhé smluvní straně do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné 
smlouvy; dnem doručení výpovědi počíná běžet osmidenní výpovědní doba, 
jejímž uplynutím pojištění zanikne; povinné pojištění je pojistitel oprávněn 
vypovědět, jen pokud to jiný zákon připouští; 

~ii) doručenou druhé smluvní straně do tří měsíců ode dne oznámení vzniku 
pojistné události; dnem doručení výpovědi počíná běžet měsíční výpovědní 
doba, jejímž uplynutím pojištěni zanikne; povinné pojištěni je pojistitel opráv­
něn vypovědět, jen pokud to jiný zákon připouští; 

d) marným uplynutím lhůty stanovené pojistitelem v upomínce o zaplacení dlužné­
ho pojistného nebo jeho části; 

e) oznámením změny vlastnictví majetku, s jehož vlastnictvím nebo spoluvlastnic­
tvím pojištění souvisí, není-li uvedeno jinak; změna vlastnictví musí být pojistiteli 
prokázána; 

fj z dalších důvodů uvedených v občanském zákoníku nebo jiných příslušných 
právních předpisech . 

2) Pojištění dále zaniká: 
a) rozhodnutím o úpadku nebo hrozícím úpadku pojistníka nebo pojištěného nebo 

zamltnutím insolvenčního návrhu pro nedostatek majetku pojistnika nebo pojiš­
těného, a to ke dni zveřejnění tohoto rozhodnutí, to neplatí v případě povinného 
pojištění; 

b) odstoupením od smlowy v případě, že došlo k porušení smlouvy podstatným 
způsobem; pojištěni zanikne dnem doručení odstoupení druhé straně; za pod­
statné porušení smlouvy se považuje zejména porušení povinností, u nichž to 
bylo výslovně stanoveno v příslušných pojistných podmínkách nebo dohodnuto 
v pojistné smlouvě; za podstatné porušení smlouvy se považuje nesplnění po­
kynů pojistitele, které byly účastníku pojištění při sjednávání nebo během trvání 
pojištění uloženy; od smlouvy povinného pojištění je oprávněn odstoupit pouze 
pojistník; 

c) nesouhlasem pojistníka s nově upravenou výší pojistného projeveným do jedno­
ho měsíce ode dne kdy se o změně dozvěděl ; v tom případě pojištění zanikne 
uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Pokud pojistník 
v uvedené lhůtě pojistiteli svůj nesouhlas nedoručí, pojištění nezaniká a pojistitel 
má nárok na nově stanovené pojistné; 

d) výpovědí pojištění pojistitelem nebo pojistníkem: 
~) doručenou do dvou měsíců ode dne výplaty pojistného plnění nebo od pí­

semného sdělení, že právo na pojistné plnění nevzniká. Výpovědní lhůta je 
jeden měsíc , jejím uplynutím pojištění zanikne; povinné pojištění je pojistitel 
oprávněn vypovědět, jen pokud to jiný zákon připouští; 

(ii) doručenou do dvou měsíců od účinnosti právního předpisu, kterým došlo 
k rozšíření povinnosti pojištěného k náhradě škody, resp. újmy nebo k 
rozšíření rozsahu škody, resp. újmy. Výpovědní lhůta je jeden měsíc, jejím 
uplynutím pojištění zanikne; to neplatí v případě povinného pojištění. 

Článek 7 
Hranice pojistného plnění, limit pojistného plnění 
1) Horní hranice pojistného plnění je vymezena limitem pojistného plnění. Limit pojist­

ného plnění určuje pojistník na vlastní odpovědnost. 
2) Není-li ujednáno jinak, představuje limit pojistného plnění hranici pojistného plnění, 

která se VZ1ahuje na jednu pojistnou událost. 
3) Za jednu pojistnou událost je považován také vznik povinnosti pojištěného nahradit 

všechny škody nebo jiné újmy vzniklé z téže příčiny nebo z více příčin, pokud mezi 
nimi existuje příčinná, časová nebo jiná přímá souvislost, bez ohledu na počet po­
škozených (tzv. sériová škoda) . Sériová škoda vzniká okamžikem, ve kterém došlo 
ke vzniku první škody, přičemž je rozhodný rozsah pojištění sjednaný v okamžiku 
vzniku první škody. 

4) Pro rozšířeni či omezení rozsahu pojištěni či jednotlivá volitelná připojištěni může být 
ujednán sublimit. 

Článek S 
Spoluúčast 
1) Je-li ujednáno, že oprávněné osobě půjde určitá část úbytku majetku k tíži , není 

pojistitel povinen v rozsahu takto ujednané spoluúčasti poskytnout pojistné plnění. 
2) Výše spoluúčasti je uvedena v pojistné smlouvě nebo pojistných podmínkách. 

Není-li ujednáno jinak, spoluúčast se odečltá od pojistného plnění při každé pojistné 
události. 

3) Je-li v případě souběhu pojistného plnění z různých rozsahů pojištění sjednána 
různá výše spoluúčasti, bude uplatněna spoluúčast nejvyšší. 
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Článek 9 
Pojistné 
1) Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, ledaže je v příslušných práv­

ních předpisech či v pojistných podmínkách stanoveno, že má právo na pojistné 
i po zániku pojištění. 

2) Pojistné se stanoví pomocí pojistné sazby, která na základě dlouhodobých zku­
šeností pojistitele a pojistného trhu, zejména s ohledem na pojistné nebezpečí, 
pojistné riziko, druh, způsob a rozsah pojištěné činnosti či VZ1ahu, věcný, časový 
a územní rozsah pojištění, limit pojistného plnění, škodný průběh, zabezpečuje 
trvalé splněni závazků pojistitele. 

3) Je-li pojistné stanoveno na základě výše ročního pň]mu , ročního obratu, počtu 
osob či jiných jednotek či jiného měřitelného údaje, základem pro stanovení výše 
pojistného je očekávaná výše takového údaje. 

4) Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, sjednává se pojistné jako běžné. 
5) Pojistné se platí v české měně, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Běžné 

pojistné je splatné prvního dne příslušného pojistného období a jednorázové pojist­
né dnem počátku pojištění, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

6) V pojistné smlouvě je možné dohodnout hrazení pojistného Oednorázového či 
běžného) ve splátkách. Jednotlivé splátky pojistného jsou splatné vždy prvním 
dnem období uvedených v pojistné smlouvě. Pro vyloučení pochybností se uvádí, 
že hrazení pojistného ve splátkách nemá vliv na délku pojistného období a pojistitel 
je oprávněn účtovat přirážku v procentech ročního pojistného. 

7) Není-li ujednáno jinak, je pojistník povinen hradit pojistné na bankovní účet a s va­
riabilním symbolem určeným pojistitelem. Má se za to, že pojistné uhrazené pod 
správným variabilním symbolem určeným pojistitelem bylo uhrazeno pojistníkem či 
s jeho souhlasem jinou osobou. Pojistné uhrazené bez uvedení variabilního symbo­
lu určeného pojistitelem nebo na jiný účet pojistitele není uhrazeno řádně a pojistník 
je s jeho hrazením v prodlení. 

8) Je-li pojistné hrazeno prostřednictvím poskytovatele platebních služeb, je pojistné uhra­
zeno připsáním částky na účet pojistitele vedený u poskytovatele platebních služeb. 

9) Dluží-li pojistník pojistné za více pojistných období a zaplacené pojistné není 
dostatečné k uhrazení celého dluhu, uhradí se zaplaceným pojistným pohledávky 
na pojistné v pořadí, v jakém po sobě vznikly. 

1 O) Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, poplatků a příslušenství pohledávky 
dlužného pojistného, bude ze zaplacené částky uhrazeno nejdříve dlužné pojistné, 
poté poplatky v pořadí podle jejich splatnosti, následně náklady spojené s vymáhá­
ním dlužného pojistného a nakonec úrok z prodlení. 

11) Pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plnění dlužné částky pojistného a jiné 
splatné pohledávky ze všech pojištění sjednaných s pojistnikem s výjimkou pojist­
ných plnění z povinného pojištění. 

12) Poskytl-li pojistitel pojistnikovi slevu z pojistného za sjednanou pojistnou dobu 
a pojištěni zanikne z důvodů na straně pojistrnka či pojištěného před uplynutím 
takové doby, je pojistník povinen zaplatit pojistiteli částku odpovídající takové 
poskytnuté slevě za celou dobu trvání pojištěni (tj. rozdílu mezi celkovou částkou 
pojistného za dobu trvání pojištění, které by byl pojistník povinen uhradit, pokud 
by mu nebyla poskytnuta sleva, a částky pojistného, které uhradil podle pojistné 
smlouvy). 

13) Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel vedle práva požadovat 
úrok z prodlení v zákonné výši právo na náhradu nákladů spojených s upomínáním 
a uplatňováním této pohledávky. Výše náhrady je uvedena v sazebrnku administra­
tivních poplatků. 

14) Pojistitel má právo změnit výši běžného pojistného na další pojistné období 
na základě pojistně matematických metod, pokud dojde ke změně následujících 
podmínek rozhodných pro jeho stanovení: 

a) změní-li se obecně závazné právní předpisy, kterými se řídí náhrada škody nebo 
jiné újmy nebo které mají vliv na stanovení výše pojistného plněni nebo kterými 
bude pojistiteli dodatečně uložena nebo změněna povinnost jiného odvodu, 
a tato povinnost bude mít vliv na změnu podmínek rozhodných pro stanoveni 
výše pojistného; 

b) pokud celkový škodný průběh všech pojistných smluv uzavřených pojistitelem 
o povinném pojištění odpovědnosti sjednaných s pojistitelem, s výjimkou pojištěni 
odpovědnosti z provozu vozidla, neumožňuje zajištění trvalé splnitelnosti závaziků 
pojistitele z povinných pojištěni odpovědnosti, s výjimkou pojištění odpovědnosti 
z provozu vozidla, zejména pokud takový celkový škodný průběh přesahuje 100%; 

c) pokud škodný průběh pojistných smluv o povinném pojištění odpovědnosti 
konkrétního pojištěného , s výjimkou pojištění odpovědnosti z provozu vozidla, 
přesahuje celkový škodný průběh ze všech pojistných smluv uzavřených pojis­
titelem o povinném pojištění odpovědnosti , s výjimkou pojištění odpovědnosti 
z provozu vozidla. 

15) Byla-li pojistná smlouva uzavřena se zřetelem k budoucímu podnikání nebo jinému 
budoucímu zájmu, který nevznikne, má pojistitel právo na přiměřenou odměnu 
ve výši poloviny pojistného, které by pojistiteli jinak náleželo do okamžiku, kdy 
pojistrnk pojistiteli tuto skutečnost oznámil. 

16) Pojištěni se pro nezaplacení pojistného nepřerušuje. 

Článek 10 
Poplatky 
1) Pojistitel je oprávněn požadovat poplatky za úkony a služby, které jsou zejména: 

a) spojené s činnostmi pojistitele konanými nad rámec jeho povinnosti stanove­
ných právními předpisy nebo pojistnou smlouvou; 

b) vyvolané porušením povinností ze strany některého z účastníků pojištěni; 
c) prováděny z podnětu účastníka pojištěni, v jeho prospěch nebo na jeho žádost. 

2) Přehled úkonů a služeb, za které je pojistitel oprávněn požadovat poplatek, a jeho 
výše jsou uvedeny v sazebníku administrativních poplatků, se kterým byl pojistník 
seznámen před uzavřením pojistné smlouvy. V případě změny sazebníku admini­
strativních je rozhodná výše poplatku podle sazebníku platného ke dni provedeni 
zpoplatňovaného úkonu či služby. 

3) Pojistitel může sazebník administrativních poplatků měnit. Takovou změnu oznámí 
vhodným způsobem na svých internetových stránkách. Aktuální znění sazebníku je 
současně dostupné k nahlédnutí v sídle pojistitele a jeho obchodních místech. 

4) Poplatek je splatný dnem provedeni úkonu či služby pojistitelem, není-li ve výzvě 
pojistitele uvedeno jinak. Je-li tak stanoveno , provede pojistitel požadovaný úkon či 
službu pouze za podmínky uhrazeni příslušného poplatku. 

Článek 11 
Práva a povinnosti z poj ištění a následky jejich porušení 
1) Pravdivá sdělení při sjednání pojistné smlowy a při jejích změnách 

Zájemce o pojištěni, pojistnik a pojištěný jsou při jednání o uzavřeni pojistné 
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smlouvy nebo o její změně povinni odpovědět pravdivě a úplně na písemné dotazy 
pojistitele týkající se sjednávaného pojištěni a povinni sděl it pojistiteli v písemné 
formě všechny podstatné okolnosti, které jsou jim známy a které mají význam pro 
rozhodnutí pojistitele, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojisti a za jakých podmí­
nek. Okolnosti, na které se pojistitel výslovně ptal, se za podstatné považuji vždy. 

2) Povinnosti ve vztahu k pojistnému riziku a další povinnosti v průběhu trvání pojištěni 
a) Zrněni-li se okolnosti, které byly uvedeny ve smlouvě nebo na které se pojistitel 

tázal, tak podstatně, že zvyšuji pravděpodobnost vzniku pojistné události z vý­
slovně ujednaného pojistného nebezpečí, zvýší se pojistné riziko. Pro posouzeni 
výše pojistného rizika jsou rozhodné mimo jiné: 
O) pojištěná činnost, její rozsah a změny, pojištěné právní vztahy; 
Oi) způsob užíváni majetku, jeho stav a zabezpečeni; 
Oii) rozsah náhrady škody nebo jiné újmy, k niž může být pojištěný povinen. 

b) Pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu 
změnu pojistného rizika nebo zánik pojistného nebezpečí. Změnu ve výši 
ročního přijmu, ročního obratu, počtu osob či jiných jednotek či změnu jiného 
měřitelného údaje v jejich očekávané výši jsou povinni pojistník a pojištěný 
oznámit pojistiteli nejpozději 3 měsíce před koncem ročního pojistného období. 

c) V případě, že se v pojistné době pojistné riziko podstatně sníží, vzniká pojistiteli 
povinnost snížit pojistné úměrně ke sníženi pojistného rizika s účinnosti ode 
dne, kdy se o tomto sníženi dozvěděl. V případě, že se v pojistné době pojistné 
riziko podstatně zvýší, má pojistitel za podmínek upravených v občanském 
zákoníku právo navrhnout novou výši pojistného nebo pojištěni vypovědět. 

d) Po uzavřeni pojistné smlouvy nesmí pojistník nebo pojištěný bez souhlasu pojis­
titele žádným způsobem zvyšovat pojistné riziko a nesmí připustit jeho zvýšeni 
třetí osobou. Dozvi-li se pojistník nebo pojištěný, že bez jeho vědomi nebo vůle 
bylo pojistné riziko zvýšeno, musí tuto skutečnost bez zbytečného odkladu 
písemně oznámit pojistiteli. 

e) Pojistník je povinen prokázat k žádosti pojistitele svůj pojistný zájem. 
t) V případě, že byla uzavřena pojistná smlouva se zřetelem k budoucímu zájmu, 

který nevznikl, má pojistník povinnost tuto skutečnost pojistiteli bezodkladně 
písemně oznámit. 

g) Pojistník a pojištěný jsou povinni si počínat tak, aby nedocházelo k újmám 
na hodnotách pojistného zájmu. 

h) Pojistník a pojištěný jsou povinni umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám: 
(i) přezkoumáni provozu a zařízeni sloužících k ochraně života a zdraví, majet­

ku a životního prostředí před vznikem škody nebo jiné újmy (zabezpečovací 
zařízeni, požární zabezpečeni apod.) a dodržováni předpisů upravujících 
bezpečnost práce a jiných obdobných předpisů ; za tímto účelem jsou povi­
nni umožnit těmto osobám vstup do provozoven, kancelářských a ostatních 
prostor pojištěného, pořídit fotodokumentaci a dále předložit na vyžádáni 
k nahlédnuti a případnému pořízeni kopii požárně technickou a další rele­
vantní dokumentaci; 

Oi) ověřeni správnosti a úplnosti podkladů rozhodných pro výpočet pojistné­
ho; za tímto účelem jsou povinni zpřístupnit pojistiteli veškerou příslušnou 
dokumentaci a umožnit pořízeni jejich kopii; v případech a za podmínek 
stanovených pojistnými podmínkami nebo pojistnou smlouvou jsou dále 
povinni předložit pojistiteli doklad o skutečné výši rozhodných údajů , a to 
i v průběhu trvání pojištěni, ve lhůtě 1 měsíce ode dne doručeni žádosti 
pojistitele. 

3) Prevenční povinnosti a povinnosti v případě pojistné události 
a) Pojištěný je povinen dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména: 

(i) nesmí porušovat povinnosti směřující ke zmenšeni nebezpečí nebo k jeho 
odvráceni, které jsou mu uloženy právními předpisy nebo na jejich základě, 
bezpečnostními a technickými normami anebo které mu byly uloženy pojis­
titelem, ani strpět podobná jednání třetích osob; 

(ii) řádně se starat o majetek, k jehož vlastnictví, držbě, správě, užití, používáni 
a jinému nakládáni s majetkem se pojištěni vztahuje, udržovat jej v dobrém 
technickém stavu, provádět pravidelné předepsané revize, neužívat jej 
k jiným než stanoveným účelům nebo jinak než stanoveným způsobem, 
a neprodleně odstranit každou závadu nebo nebezpečí, o kterém se dozvě­
děl a které by mohlo mít vliv na vznik pojistné události; 

Oii) na základě požadavků a pokynů pojistitele odstranit nedostatky a pnjmout 
účelná opatřeni k zabráněni vzniku škod či újem; i bez požadavku pojistitele 
odstranit nedostatky a příčiny, které vedly ke vzniku škod či újem v minulosti; 

(iv) pokud hrozí škoda nebo jiná újma, k jejímu odvráceni zakročit způsobem 
přiměřeným okolnostem. 

b) V případě vzniku škodné události pojištěný: 
O) je povinen bez zbytečného odkladu tuto skutečnost oznámit pojistiteli, 

podat mu pravdivé, úplné a nezkreslené vysvětleni vzniku a rozsahu násled­
ků takové události, o právech třetích osob a o jakémkoliv vícenásobném 
pojištěni, předložit pojistiteli nezbytné doklady a doklady, které si pojistitel 
vyžádá; 

(ii) je povinen učinit veškerá opatřeni tak, aby minimalizoval rozsah a následky 
škodné události a postupovat podle pokynů pojistitele a pokud to okolnosti 
umožňuji, tyto pokyny si vyžádat; 

Oii) je povinen na vlastni náklady zajistit důkazy o vzniku, příčině , rozsahu 
a následcích škodné události a výši vzniklé škody č i jiné újmy a poskytnout 
je pojistiteli; 

Ov) je povinen umožnit pojistiteli nebo jim pověřeným osobám šetřeni nezbytná 
pro posouzeni nároku na pojistné plněni, zejména umožnit prohlídku poško­
zené věci prozkoumat příčiny a rozsah škody nebo jiné újmy pro stanoveni 
výše pojistného plněni; 

(v) je povinen neměnit stav způsobený škodnou události, zejména zdržet se 
oprav poškozeného majetku nebo odstraňováni zbytků zničeného majetku, 
dokud s tím pojistitel neprojeví souhlas; je-li ujednána doba, dokdy se má 
pojistitel vyjádřit, zaniká tato povinnost uplynutím této doby; nebyla-li tato 
doba ujednána, zaniká tato povinnost, nevyjádří- li se pojistitel v době přimě­
řené okolnostem, uplynutím 15 dnů od oznámeni pojistné události pojistiteli, 
pokud bylo potřeba z bezpečnostních, hygienických, ekologických nebo 
jiných závažných důvodů s opravou majetku nebo s odstraněním jeho 
zbytků začít dříve; v těchto případech je povinen zabezpečit dostatečné 
důkazy o rozsahu poškozeni, např. šetřením provedeným policii nebo jinými 
vyšetřovacími orgány, fotografickým či filmovým záznamem; 

(vi) je povinen oznámit bez zbytečného odkladu orgánům činným v trestním, 
správním nebo přestupkovém řízeni, popř. hasičskému záchrannému sboru 
vznik události, která nastala za okolností nasvědčujících spácháni trestného 
činu nebo přestupku ; 
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(vii) je povinen plnit oznamovací povinnosti uložené obecně závaznými právními 
předpisy; 

(viii) je povinen postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo 
na náhradu škody nebo jiné obdobné právo, které mu v souvislosti s pojist­
nou události vzniklo; 

Ox) je povinen informovat poškozeného o uplatněni práva na pojistné plněni 
u pojistitele v souvislosti se škodnou události ; 

(x) je povinen oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že poškozený uplatnil 
právo na náhradu škody nebo jiné újmy, k jejíž náhradě by mohla pojiště­
nému vzniknout povinnost, a vyjádřit se k uplatněnému právu a výši škody 
nebo jiné újmy; 

(xi) je povinen oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že poškozený uplatnil 
právo na náhradu škody nebo jiné újmy u orgánu veřejné moci nebo že bylo 
v souvislosti se škodnou události zahájeno trestní řízení, a pokud si v řízeni 
vedeném proti němu zvolil právního zástupce, informovat pojistitele o zvole­
ném právním zástupci; 

(xii) v případě uplatněni práva na náhradu škody nebo jiné újmy proti pojištěné­
mu u orgánu veřejné moci je povinen postupovat v souladu s pokyny pojisti­
tele a informovat pojistitele o průběhu a výsledku řízeni; pojištěný je povinen 
sdělit a poskytnout pojistiteli bez zbytečného odkladu veškeré úkony, 
podáni či písemnosti, které bude v dané právní věci činit či zasílat soudu, 
a veškerá sděleni, výzvy a rozhodnuti, která mu budou soudem sdělena 
či zaslána, a to tak, aby bylo pojistiteli umožněno na výše uvedená podáni 
či úkony účinně reagovat; dále je povinen řízeni se účastnit a postupovat 
v něm tak, aby věc byla meritorně projednána, neoprávněnému nároku 
na náhradu škody nebo jiné újmy se účinně bránit a po dohodě s pojistite­
lem využit opravných prostředků; 

(xiii) je povinen oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že se našla pohře­
šovaná věc, za kterou pojistitel poskytl pojistné plněni; oprávněná osoba je 
pak povinna vydat pojistiteli to, co na pojistném plněni poskytl, po odečteni 
přiměřených nákladů účelně vynaložených na odstraněni závad vzniklých 
v době, kdy byl zbaven možnosti s majetkem nakládat; 

(xiv) není oprávněn bez předchozího souhlasu pojistitele zcela nebo z části uznat 
nebo vyrovnat právo na náhradu škody nebo jiné újmy; 

(xv) je povinen oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že náhrada škody nebo 
jiné újmy je uplatňována také z jiného titulu než odpovědnosti pojištěného; 

(xvi) je povinen vznést námitku promlčeni proti uplatněnému právu na náhradu 
škody nebo jiné újmy, pokud je důvodná; 

(xvii) není oprávněn uzavřít bez předchozího souhlasu pojistitele s poškozeným 
dohodu o mimosoudním jednání; 

(xviii) je povinen informovat pojistitele o tom, že si ujednal promlčecí lhůtu kratší 
než stanovenou právními předpisy. 

4) Následky porušeni povinnosti 
a) V případě porušeni povinností k pravdivým sdělením či jiných povinností před 

sjednáním smlouvy: 
O) mají pojistitel i pojistník právo odstoupit od pojistné smlouvy za podmínek 

stanovených v občanském zákoníku; odstoupením od smlouvy se pojistná 
smlouva od počátku ruší; odstoupí-li pojistník od smlouvy, nahradí mu 
pojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupeni stane účinným, 
zaplacené pojistné; snížené o to, co již případně z pojištění plnil; odstoupil-li 
od smlouvy pojistitel, má právo také na náklady spojené se vznikem 
a správou pojištění; paušální výši těchto nákladů nebo způsob jejich výpo­
čtu může pojistitel určit v sazebníku administrativních poplatků ; odstoupí-li 
pojistitel od smlouvy a získal-li již účastník pojištění pojistné plnění, nahradí 
v téže lhůtě pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného plněni přesahuje 
zaplacené pojistné; od smlouvy povinného pojištění je oprávněn odstoupit 
pouze pojistník; 

(ii) má pojistitel právo snížit pojistné plněni, bylo-li v důsledku porušeni povin­
nosti pojistníka nebo pojištěného při jednání o uzavřeni smlouvy nebo o její 
změně ujednáno nižší pojistné, a to o takovou část, jaký je poměr pojistné­
ho, které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet; 

Oii) má pojistitel právo odmítnout pojistné plnění, byla-li příčinou pojistné udá­
losti skutečnost, o které se dozvěděl až po vzniku pojistné události a kterou 
nemohl zjistit pn sjednáváni pojištění nebo jeho změny v důsledku zaviněně 
nepravdivě nebo neúplně zodpovězených písemných dotazů pojistníkem 
nebo pojištěným, pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavíráni smlou­
vy tuto smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných podmínek; 
odmítnutím pojistného plněni pojištěni zaniká. 

b) V případě porušení povinnosti oznámit zvýšeni pojistného rizika má pojistitel právo: 
O) vypovědět pojištěni bez výpovědní doby; vypoví-li pojistitel pojištěni, náleží 

mu pojistné až do konce pojistného období, v němž pojištěni zaniklo; jed­
norázové pojistné náleží pojistiteli v tomto případě celé; povinné pojištění je 
pojistitel oprávněn vypovědět, jen pokud to jiný zákon připouští; 

(ii) nastala-li po zvýšeni rizika pojistná událost, snížit pojistné plněni úměrně 
k tomu, jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které by měl 
obdržet, kdyby se byl o zvýšeni pojistného rizika z oznámení včas dozvěděl. 

c) V případě porušeni prevenčních povinnosti a povinnosti v případě vzniku škod­
né události má pojistitel právo: 
(i) snížit pojistné plněni, pokud pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba po­

ruší povinnosti stanovené právními předpisy nebo uložené pojistnou smlou­
vou, nebo nesplní pokyny pojistitele, a takové porušeni nebo nesplněni 
mělo podstatný vliv na vznik pojistné události, její průběh nebo na zvětšeni 
rozsahu jejich následků nebo na zjištěni nebo určeni výše pojistného plněni 
nebo na Z1ižení nebo znemožněni provést vlastni šetřeni pojistitele zejména 
ke zjištěni oprávněnosti nároku na pojistné plněni nebo rozsahu škody, a to 
úměrně tomu, jaký vliv mělo uvedené porušeni na rozsah povinnosti pojisti­
tele poskytnout pojistné plněni; 

Oi) odmítnout plněni z pojistné smlouvy, jestliže oprávněná osoba uvede při 
uplatňováni práva na plněni z pojištěni vědomě nepravdivé nebo hrubě 
zkreslené údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo podstatné údaje 
týkající se této události zamlčí; odmítnutím pojistného plnění pojištěni neza­
niká; odmítnuti podle tohoto ustanovení se neuplatní pro povinné pojištěni; 

Oii) snížit pojistné plněni, jestliže pojistník, pojištěný bez předchozího souhlasu 
pojistitele uznal bez vědomi pojistitele nárok na náhradu škody nebo jiné 
újmy nebo uzavřel dohodu o narovnáni nebo soudní smír s poškozeným 
nebo osobou, která tvrdí, že má na pojistném plněni právní zájem bez 
vědomi pojistitele; to samé platí pro případ pravomocného rozhodnutí 
soudu o pnznáni nároku na náhradu vůči pojištěnému na základě nečinnosti 
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pojištěného (platební rozkaz, rozsudek pro zmeškánQ, nebo na základě 
uznání nároku, vč. rozsudku pro uznání, bez vědomí pojistitele; odmítnutím 
pojistného plnění pojištění nezaniká; to neplatí pro povinné pojištění; 

~v) na náhradu nákladů, škody, pokud v důsledku porušení některé z povinností 
pojistníkem, pojištěným nebo oprávněnou osobou vznikne pojistiteli škoda 
nebo pojistitel zbytečně vynaloží náklady; pojistttel má právo na náhradu 
těchto nákladů nebo škody proti osobě, která škodu způsobila nebo vyna­
ložení nákladů vyvolala. 

5) Odpovědnost za plnění povinností 
Všechna ustanovení pojistné smlouvy nebo pojistných podmínek a povinnosti 
vyplývající z právních předpisů, které se týkají pojištěného, se obdobně vztahují 
i na pojistníka, na osobu, které byl předmět pojištění svěřen a na všechny osoby, 
které uplatňují právo na pojistné plnění. Pojistník a pojištěný odpovídají za plnění 
předepsaných povinností ke zmírnění škody nebo jiné újmy a povinností směřujících 
k předcházení a odvrácení škod nebo jiných újem těmito osobami. Jsou-li jednání 
nebo vědomost pojistníka nebo pojištěného právně významné, piihlíží pojistttel také 
k jednání a vědomosti oprávněné osoby nebo osob jednajících z jejich podnětu 
nebo v jejich prospěch . 

Článek 12 
šetření pojistné události a pojistné plnění 
1) Pojistitel je povinen zahájit šetření pojistné události bez zbytečného odkladu 

po oznámení toho, kdo se pokládá za oprávněnou osobu a s nastalou událostí 
spojuje požadavek na pojistné plnění, nebo osoby, která má na pojistném plnění 
právní zájem. 

2) V případě, že výsledky šetření prokážou, že osoba, která uplatnila právo na po­
jistné plnění, není oprávněnou osobou, sdělí jí pojistitel tuto skutečnost, jakmile je 
z výsledků šetření zřejmá. 

3) Oprávněná osoba je povinna pojistiteli před výplatou pojistného plnění prokázat, že 
jí svědčí právo na pojistné plnění. 

4) Pokud nemůže být šetření skončeno do 3 měsíců od oznámení pojistné události, 
je pojistitel povinen sdělit oprávněné osobě důvody, pro které nelze šetření ukončit ; 
na žádost sdělí pojistitel důvody v písemné formě. 

5) Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po ukončení šetření nutného ke zjištění exis­
tence a rozsahu povinnosti pojistitele plnit. šetření je skončeno, jakmile pojistitel 
sdělí jeho výsledky oprávněné osobě. Rozhoduje-li o důvodu nebo výši náhrady 
škody nebo jiné újmy orgán veřejné moci, vzniká povinnost poskytnout pojistné 
plnění až po právní moci rozhodnutí příslušného orgánu. Pojistné plnění je splatné 
do 15 dnů od předložení pravomocného rozhodnutí pojistiteli. 

6) Pojistné plnění poskytuje pojistitel poškozenému, poškozený však právo na plnění 
proti pojistiteli nemá. 

7) Pojistitel poskytuje pojistné plnění v penězích v tuzemské měně, pokud není 
l!iednáno jinak. Pro přepočet cizí měny se použije kurzu oficiálně vyhlášeného 
Ceskou národní bankou ke dni vzniku pojistné události. Má-li oprávněná osoba pii 
provádění opravy nebo náhrady související s pojistnou událostí ze zákona nárok 
na odpočet daně z piidané hodnoty (dále jen "DPH"), poskytne pojistitel plnění 
ve výši vyčíslené bez DPH. V případech, kdy oprávněná osoba tento nárok nemá, 
poskytne pojistitel plnění ve výši vyčíslené včetně DPH. 

8) Povinnost pojistitele plnit nevznikne, nebude-li v důsledku zásahu cizí moci, uznané 
či neuznané, pojistníka, pojištěného nebo třetích osob možné zjištění a likvidace 
škody, jakož i plnění ostatních povinností pojistitele. 

9) Pojistitel nehradí náklady spojené s uplatněním pohledávky na pojistné plnění nebo 
na zachraňovací náklady. 

1 O) Veškeré doklady týkající se pojištění včetně těch, které jsou předkládány k proká­
zání práva na pojistné plnění, jsou účastníci pojištění povinni předkládat v českém 
jazyce. V případě dokladů v jiném jazyce je nutné předložit tento doklad spolu 
s jeho úředně ověřeným překladem do českého jazyka. Náklady na překlad hradí 
ten, kdo doklad předkládá. 

11) Pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plnění, jakož i od vraceného přeplatku 
pojistného, náklady, které pojistiteli vznikly v souvislosti s provedením platby z po­
kynu účastníka pojištění prostřednictvím poštovní poukázky. 

12) Oprávněná osoba může postoupit pohledávku na pojistné plnění pouze se souhla-
sem pojistitele. 

Článek 13 
Rozsah pojistného plnění 

1) Rozsah pojistného plnění pojistitele je omezen rozsahem náhrady škody nebo jiné 
újmy, k níž je pojištěný podle právních předpisů povinen a sjednaným rozsahem 
pojištění. Pojištění se vztahuje také na povinnost nahradit škodu nebo jinou újmu 
pii porušení smluvní povinnosti, pokud tato smluvní povinnost nepřesahuje rozsah 
povinnosti při porušení zákona. 

2) Plnění pojistitele z jedné pojistné události, včetně nákladů právního zastoupení, 
nepřesáhne limit pojistného plnění, sjednaný v pojistné smlouvě. 

3) Celkové plnění pojistitele ze všech pojistných událostí, včetně nákladů právního 
zastoupení v jednom ročním pojistném období nepřesáhne dvojnásobek limitu 
pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě. 

4) Je-li pojištění sjednáno na kratší dobu než jeden rok, nepřesáhne celkové plnění 
ze všech pojistných událostí včetně nákladů právního zastoupení limit pojistného 
plnění sjednaný v pojistné smlouvě. 

5) Je-li v pojistné smlouvě sjednáno volitelné piipojištění nebo doplňkové připojištění 
limit pojistného plnění stanovený pro každé takové připojištění činí částku uvedenou 
v pojistné smlouvě a sjednává se jako sublimit limitu pojistného plnění. 

6) Sublimit pro volitelná nebo doplňková připojištění se sjednává pro jednu a všechny 
pojistné události v ročním pojistném období. 
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Článek 14 
Zachraňovací náklady 
1) Zachraňovacími náklady jsou účelně vynaložené náklady 

a) na odvracení bezprostředně hrozící pojistné události, 
b) na zmírnění následků již nastalé pojistné události nebo 
c) vynaložené v důsledku plnění povinnosti odklidit poškozený pojištěný majetek 

nebo jeho zbytky z hygienických, ekologických a bezpečnostních důvodů . 
2) Za bezprostředně hrozící pojistnou událost je považován stav, kdy by bez zásahu 

muselo ke vzniku pojistné události nevyhnutelně a nutně dojit, piičemž nebylo 
možné vzniku škody či jiné újmy zabránit jiným způsobem. 

3) Vynaložil-li tyto náklady pojistník účelně, má proti pojistiteli právo na jejich náhradu, 
jakož i na náhradu škody, kterou v souvislosti s touto činností utrpěl. 

4) Zachraňovací náklady hradí pojistttel nad rámec limitu pojistného plnění do výše 10% 
limitu nebo sublimitu pojistného plnění sjednaného pro bezprostředně ohrožené 
pojistné nebezpečí, ze kterého hrozil vznik pojistné události nebo ze kterého nastala 
pojistná událost s níž souvisí vynaložení zachraňovacích nákladů nebo vznik škody. 

5) Jde-li o záchranu života a zdraví osob, nahradí pojistitel zachraňovací náklady 
a utrpěnou škodu do výše 30 % z limitu nebo sublimitu pojistného plnění sjednané­
ho pro pojistné nebezpečí, ze kterého hrozil vznik pojistné události nebo ze kterého 
nastala pojistná událost, s níž souvisí vynaložení zachraňovacích nákladů nebo 
vznik škody. 

6) Jiné náklady preventivní povahy pojistitel nehradí. 

Článek 15 
Forma jednání 
1) Pojistná smlouva musí mít písemnou formu. 
2) Právní jednání směřující ke změně pojištění (včetně změny rozsahu pojištění či výše 

pojistného nebo jeho splatnosti) anebo k zániku pojištění musí být učiněna v písem­
né formě . 

3) Pokud si to pojistitel vyžádá, musí být oznámení či jednání, pro které není písemná 
forma vyžadována, dodatečně doplněna v písemné formě. K jednáním či oznáme­
ním, která nebudou na výzvu pojistitele ve stanovené lhůtě doplněna v písemné 
formě, se nepiihlíží. 

4) Písemná forma je dodržena zejména tehdy, je-li vlastnoručně podepsána jednající 
osobou, zaslána elektronickou poštou se zaručeným elektronickým podpisem či 
prostřednictvím veřejné datové sítě do datové schránky. 

Článek 16 
Doručování 
1) K doručování slouží zejména korespondenční adresa a kontaktní spojení, které 

účastník pojištění sdělil pojistiteli v písemné formě či osobně po ověření své totož­
nosti. Korespondenční adresou je adresa bydliště nebo sídla, popř. i jiná adresa, 
kterou účastník pojištění pro tyto účely sdělil pojistiteli (v případě sdělení adresy 
osoby odlišné od účastníka pojištění nese účastník pojištění důsledky plynoucí 
z předávání korespondence mezi těmito osobami). Korespondenční adresou může 
být pouze adresa na území české republiky. Kontaktním spojením se pak rozumí 
zejména email a telefonní číslo účastníka pojištění. 

2) Účastníci pojištění jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu jakouko­
liv změnu korespondenční adresy a kontaktního spojení. 

3) Písemnosti mohou být doručovány rovněž na adresu zjištěnou v souladu s právními 
předpisy, na které se účastník pojištění zdržuje. Doručovat lze i prostřednictvím 
veřejné datové sítě do datové schránky nebo osobním předáním . 

4) Bude-li jakékoliv právní jednání nebo oznámení, které nemusí být učiněno v písem­
né formě , učiněno z kontaktního spojení sděleného pojistiteli, má se za to, že je 
učiněno příslušným účastnil<em pojištění. Takové právní jednání či oznámení bude 
tedy považováno za řádně učiněné, i pokud bude provedeno jinou osobou, které 
účastnil< pojištění umožnil (ať úmyslně či neúmyslně) využít svůj email či telefon. 
Z tohoto důvodu je účastník pojištění povinen bez zbytečného odkladu informovat 
pojistitele o možném zneužití své e-mailové adresy či telefonu (například pří prozra­
zení přístupových údajů k e-mailové schránce nebo při z1rátě mobilního telefonu). 

5) Za doručené do sféry adresáta se pak považují i písemnosti: 
a) jejichž přijetí adresát odepřel; okamžikem doručení je pak den takového odepření; 
b) uložené u provozovatele poštovních služeb; okamžikem doručení je pak po­

slední den úložní lhůty. 
6) Zmaří-li vědomě adresát dojití, platí, že jednání či oznámení řádně došlo. O vědomé 

zmaření se jedná také vždy, když účastník pojištění neoznámil pojistiteli změnu 
údajů rozhodných pro doručování (např. změnu pňjmení, korespondenční adresy, 
kontaktního spojenQ. 

7) Není-li prokázán jiný okamžik doručení, má se za to, že písemnost odeslaná s vyu­
žitím provozovatele poštovních služeb došla adresátovi 3. pracovní den po odeslá­
ní, byla-Ji však odeslána na adresu v jiném státu, pak 15. pracovní den po odeslání, 
a to i když se adresát, který vědomě doručení zmařil, o zásilce nedozvěděl. 

Článek 17 
Rozhodné právo 
1) Pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající nebo s ní související se řídí právním 

řádem české republiky, ať již bude tento vztah posouzen z jakéhokoli právního 
titulu. 

2) Pro spory vyplývající z pojistné smlouvy či s ní související jsou příslušné soudy 
české republiky. 
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Článek 1 

úvodní ustanovení 
Předmět pojištění, pojistné nebezpečí 
Základní rozsah pojištění 
Rozšíření základní věcného rozsahu pojištění 
Zvláštní ustanovení pro pojištění vybraných 
činností a vztahů 
Společná ustanovení 
Volitelné rozšíření pojištění 

Úvodní ustanovení 
1 . Pojištění odpovědnosti, které sjednává Generali Pojišťovna a.s., se sídlem Běle­

hradská 132, Praha 2, 120 84, česká republika (dále jen "pojistitel") a pojistník, 
se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění od­
povědnosti (\/PP O 2014/01 ), těmito Zvláštními pojistnými podmínkami, zákonem 
č. 89/2012 Sb. , občanským zákoníkem a ostatními obecně závaznými právními 
předpisy české republiky. Ujednání pojistné smlouvy mají přednost před ustanove­
ními pojistných podmínek s tím, že zvláštní pojistné podmínky mají přednost před 
všeobecnými. 

2. Pojištění se sjednává jako škodové. 

Článek2 
Předmět pojištění, pojistné nebezpečí 
1. Pojištění se podle těchto ZPP O 2014/02 sjednává pro případ povinnosti pojiště­

ného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené poškozenému, není-li následně 
pojistnými podmínkami nebo pojistnou smlouvou uvedeno jinak. 

2. Pojištění se vztahuje pouze na povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou 
újmu, pokud byla způsobena jinému konáním nebo opomenutím nebo protiprávním 
stavem v důsledku činnosti nebo právního vztahu pojištěného, které jsou uvedeny 
v pojistné smlouvě, a k nimž je na základě platných právních předpisů oprávněn. 

Článek3 
Základní rozsah pojištění 
1. Věcný rozsah pojištěni 
1) Z pojištění odpovědnosti má pojištěný právo, aby za něho pojistitel uhradil 

a) škodu nebo nemajetkovou újmu způsobenou ublížením na zdraví, zvlášť závaž-
ným ublížením na zdraví, usmrcením; 

b) škodu na hmotné movité věci nebo objektu; 
c) následnou finanční škodu; 
d) náklady právního zastoupení. 

2) Ustanovení o věci se na živé zvíře použijí obdobně, avšak jen v rozsahu, ve kterém 
to neodporuje jeho povaze. 

2. Časový rozsah pojištění 
1) Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy, 

pokud za ni odpovídá v důsledku příčiny vzniku škody nebo jiné újmy z doby trvání 
pojištění sjednané dle těchto pojistných podmínek. 

2) Škoda nebo jiná újma, ke které dojde v době trvání pojištění, na základě příčiny 
vzniku škody nebo jiné újmy z doby před uzavřením pojistné smlouvy je pojištěním 
kryta pouze tehdy, pokud pojištěnému tato příčina v době uzavření pojistné smlou­
vy nemohla být známa. 

3) Pro posouzení práva na pojistné plnění je rozhodný rozsah pojištění sjednaný 
v okamžiku, kdy došlo ke vzniku příčiny. 

3. Územní rozsah pojištěni 
1) Pojištění se vztahuje na povinnost poiištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 

pouze tehdy, pokud došlo na území Ceské republiky současně: 
a) k příčině vzniku škody nebo jiné újmy a 
b) ke vzniku škody nebo jiné újmy a 
c) k prvnímu písemnému uplatnění práva na náhradu škody nebo jiné újmy po­

škozeným vůči pojištěnému. 
2) Na základě ujednání mezi pojistitelem a pojistníkem lze rozšířit územní rozsah 

pojištění také na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené 
v zahraničí. 

4. Výluky z pojištěni 
1) Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 

vzniklé: 
a) úmyslně, hrubou nedbalostí, ze svévole nebo škodolibosti; 
b) činností nebo právním vztahem, k nimž není pojištěný oprávněn; 
c) převzetím nebo uznáním povinnosti k náhradě škody nebo jiné újmy nad rámec 

stanovený právními předpisy, včetně smluvních pokut a smluvních penále, 
smluvních úroků z prodlení a soudně nařízenými pokutami; dále z příslibů záru­
ky; 

d) ve výši a rozsahu nad rámec dohodnuté !imitace škody nebo jiné újmy mezi 
pojištěným a poškozeným; 

e) na přirozených právech člověka, kromě nemajetkové újmy způsobené ublíže­
ním na zdraví, zvlášť závažným ublížením na zdraví nebo usmrcením; 

Q nemajetkovou újmou, byla-li újma způsobena za zvláštních okolností, protipráv­
ním činem , zejména porušením důležité právní povinnosti z hrubé nedbalosti 
nebo úmyslně z touhy ničit , ublížit nebo z jiné pohnutky zvlášť zavrženíhodné, 
pokud byla způsobena každému, kdo způsobenou újmu důvodně poclt'uje jako 
osobní neštěstí, které nelze jinak odčinit; 

g) pokud pojištěný bez vědomí pojistltele nevznesl námitku promlčení, nepodal 
odvolání proti rozhodnutí soudu nebo jiného orgánu nebo odpor proti pla­
tebnímu rozkazu nebo jeho odůvodnění, uzavřel dohodu o narovnání nebo je 
povinen k náhradě v důsledku dohody o prodloužení promlčecí lhůty; 

h) z pracovněprávních a služebních vztahů, včetně odpovědnosti při pracovním 
úraze a nemoci z povolání, včetně regresních náhrad ze zdravotniho nebo 
nemocenského pojištění; 

i) na věcech nehmotných včetně jejich následných finančních škod; 
j) na věcech hmotných movitých, které jsou předmětem dila, předmětem scho­

vacích smluv, byly přenechány k užití pojištěnému nebo jiné činnosti na nich 
nebo s nimi; vyloučena je povinnost k náhradě na hmotných movitých věcech, 
i tehdy, kdy pojištěný není účastníkem nebo stranou schovací smlouvy. 
Dále na objektech nebo jejich částech, které jsou předmětem díla nebo jiné 
oprávněné činnosti na nich nebo s nimi; 

k) na věcech vnesených a odložených; 
I) v důsledku vlastnického, nájemního nebo obdobného vztahu k objektu; 
m) na penězích, směnkách, šecích, platebních kartách, cenných papírech, ceni-

nách a v jakékoli souvislosti s nimi; 
n) pohřešováním, ztrátou, krádeží nebo loupeží; 
o) z práv z vadného plnění nebo ze záruky za jakost; 
p) vadou výrobku nebo vadou služby; 
q) z vlastnictví, provozování a užívání letišť a leteckých ploch; provozu, výroby 

a opravárenství letadel a vznášedel a jejich součástek; 
r) z provozu dopravních prostředků, které mají registrační značku; vzniklou 

z vlastnictví a držení železnic a přepravních, zasilatelských a obdobných smluv; 
s) v souvislosti nebo v důsledku působení elektromagnetického pole, ionizujíc1ho 

nebo radioaktivního nebo jaderného záření nebo zamoření; dále formaldehyd­
em, azbestem, toxickými plísněmi a genetickou modifikací organismu; 

t) znečištěním vod všeho druhu, ovzduší, půdy nebo zemského povrchu; 
u) ekologickou újmou nebo závažnou havárií ve smyslu příslušných obecně závaz-

ných právních předpisů; 
v) v důsledku sesedání a sesouvání půdy, erozí, poddolováním a vibracemi 
w) v důsledku povodní nebo záplav; 
x) jakýmkoli pozvolným působením; 
y) hospodářskými ZV11'aty nebo divokou zvěří na porostech a zemědělských kulturách; 
z) zavlečením nebo rozšířením jakékoliv nakažlivé choroby lidí, ZVJ'řat nebo rostlin; 
aa) správou datové schránky; 
bb) v důsledku válečných událostí, terorismu, stávek, ozbrojených konfiiktů a ob­

čanských nepokojů ; 
cc) pokud by se tak pojistitel dostal do rozporu s obecně závazným právním před ­

pisem o provádění mezinárodních sankcí; 
dd) v důsledku přisouzení takových soudních rozhodnutí zahraničních jurisdikcí, 

které mají povahu zpřísněné nebo odstrašující náhrady škody (např. punitive, 
exemplary damages); 

ee) pojištěnému nebo dalším pojištěným , jsou-li majetkově propojenými osoba­
mi, dále vzniklou osobám blízkým pojištěnému nebo majetkově propojeným 
osobám; dále právnickým osobám, ve kterých je vlastník shodný s vlastníkem 
pojištěného, a to do výše jeho procentuálního spoluvlastnického podílu; 

IQ při činnosti nebo vztahu, která nebo který podléhá povinnému pojištění; 
2) V případě, kdy je jednotlivá výluka dopojištěna doplňkovými pojistnými podmínkami 

nebo smluvními ujednáními, platnost ostatních výluk zůstává zachována. 
Z pojištění lze ujednat další výluky. 

Článek4 
Rozšíření základního věcného rozsahu pojištěni 
1. Škoda nebo jiná újma z vlastnických, nájemních a obdobných vztahů 
1) Pojištění se na rozdil od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. I) ZPP O 2014/02 vztahuje 

na povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu vyplývající z vlastnic­
kých, nájemních a jim obdobných vztahů, např. škody nebo jiné újmy z držby nebo 
správy objektu, škody způsobené na najatých objektech; v případě škody nebo jiné 
újmy způsobené pronajímatelem nájemci je pojištění dáno jen, jde-li o ve smlouvě 
výslovně uvedenou pojištěnou činnost, byť tato nevyžaduje příslušné oprávnění. 

2) Sublimit činí částku sjednanou jako limit pojistného plnění pro základní rozsah 
pojištění. 

3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí částku sjednanou jako 
spoluúčast pro základní rozsah pojištění. 

2. Škoda nebo jiná újma způsobená vadou výrobku 
1) Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. p) ZPP O 2014/02 vztahuje také 

na povinnost k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé vadou výrobku nebo vadou 
služby. 

2) Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
způsobené výrobkem po jeho dodání nebo poskytnutou službou po jejím poskyt­
nutí a převzetí. 

3) Speciální výluky 
Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy: 
a) v případě, kdy se pojištěný zprostí své povinnosti k náhradě škody nebo jiné 

újmy z důvodů uvedených v zákoně 
b) způsobené nedodávkou výrobku či neuskutečněním služby 
c) v důsledku nákladů na stažení výrobku z trhu 
d) způsobené vydíráním pod hrozbou poškození výrobků 
e) jde-li o čistě finanční škodu 
Q způsobené výrobky bez řádné registrace 

4) Sublimlt činí částku sjednanou jako limlt pojistného plnění pro základní rozsah pojištění. 
5) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí částku sjednanou jako 

spoluúčast pro základní rozsah pojištění. 
3. Regresní náhrady ze zdravotního nebo nemocenského pojištění 
1) Pojištění se na rozdil od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. h) ZPP O 2014/02 vztahuje 

na náhradu nákladů vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči ve pro ­
spěch pracovníka pojištěného v důsledku nedbalostního protiprávniho jednání 
pojištěného. Toto pojištění se však vztahuje jen na případy, kdy na odpovědnost 
za pracovní úraz nebo nemoc z povolání, ke kterým se tyto náklady vážou, se 
vztahuje zákonné pojištění odpovědnosti organizace za škodu pří pracovním úrazu 
nebo nemoci z povolání. 

2) Dále se pojištění vztahuje na regresní náhradu nemocenského pojištění, kdy došlo 
ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku a pojištěný je v důsledku 
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zaviněného protiprávniho jednání zjištěného soudem nebo správním úřadem povi­
nen zaplatit orgánu nemocenského pojištění regresní náhradu. 

3) Sublimit činí 5 000 000 Kč, maximálně však sublimit do výše limitu sjednaného pro 
základní rozsah pojištění. 

4) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí částku sjednanou jako 
~oluúčast pro základní rozsah pojištění. 

4. Cistě finanční škoda 
1) Pojištění se na rozdll od čl. 3 odst. 1 ZPP O 2014/02 vztahuje na povinnost k ná­

hradě čistě finanční škody. 
2) Speciální výluky 

Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě čistě finanční škody 
vzniklé: 
a) nebo způsobené výrobkem nebo službou; 
b) v důsledku nedodávky či omezené dodávky elektrické energie, plynu, tepla, 

vody apod. pojištěným; 
c) v důsledku porušení práv duševního vlastnictví; 
d) výkonem poradenských a konzultačních činností, zpracování odborných studií 

a posudků a jiných odborných činností, které jsou poskytovány za úplatu a jsou 
charakteristické svojí duševní povahou a/nebo na kterou se podle obecně 
závazného právního předpisu vztahuje povinnost uzavřít pojistnou smlouvu; 

e) nesplněním kvality jakékoli dodávky; 
f) nedodržením, nesplněním nebo včasným nesplněním lhůt , dob, termínů 

a smluv; dále náhradního plnění ze smluv; 
g) překročením či nedodržením rozpočtu, rozpočtových pravidel nebo účetních 

postupů, výkaznictví; 
h) z obchodů finančních, úvěrových, investičních a kapitálových, obchodů s cen­

nými papíry; 
ze ztráty při platebních postupech či vedení pokladny, zpronevěrou či jinou 
trestnou činností; 

j) v důsledku nepřidělení dotace, v důsledku povinnosti dotaci vrátit nebo v jiné 
souvislosti s dotací; 

k) činností pojištěného jako člena statutárního orgánu obchodní korporace nebo 
subjektu v obdobném postavení nebo vykonávajícího jinou manažerskou funkci 
v obchodní korporaci nebo v subjektu v obdobném postavení; 
způsobenou při činnosti pojištěného jako člena statutárního orgánu právnické 
osoby. 

3) Sublimit činí 10 000 OOOKč, maximálně však sublimit do výše limitu sjednaného pro 
základní rozsah pojištění. 
Sublimit pro pokuty a penále (nikoli smluvní pokuty, smluvní penále nebo jiné 
sankce, které z pojištění zůstávají nadále vyoučeny) činí 1 000 000 Kč, max. však 
sublimit do výše limitu sjednaného pro základní rozsah pojištění. 

4) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí částku sjednanou jako 
spoluúčast pro základní rozsah pojištění. 

Článek5 
Zvláštní ustanovení pro pojištění vybraných činností a vztahů 
1. Praktické vyučování 
1) Pojištění se vztahuje na škodu nebo jinou újmu vzniklou učni nebo studentovi, který 

vykonává praktické vyučování u pojištěného, včetně regresní náhrady zdravotního 
či nemocenského pojištění. 

2) Sublimit činí 5 000 OOOKč, maximálně však sublimit do výše limitu sjednaného pro 
základní rozsah pojištění. 

3) Spoluúčast činí částku sjednanou jako spoluúčast pro základní rozsah pojištění. 
2. Provádění staveb 
1) V případě, že je pojištěna činnost provádění staveb, jejich změn a odstraňování, 

geologické práce, zednictví, přípravné a dokončovací stavební práce, pojištění se 
rozšiřuje i na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy: 
a) způsobené projektovou činností pojištěného, která je zároveň pojištěným reali­

zována, tj . projektování pro vlastní účely a vlastní realizace dlla; pro tyto případy 
se neuplatní výluka dle čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. ff) ZPP O 2014/02; 

b) způsobené na podzemních a nadzemních zařízeních a vedeních (plynová 
a vodovodní potrubí, elektrické a telefonní kabely, kanalizační sít" apod.); pro tyto 
případy se neuplatní výluka dle čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. j) ZPP O 2014/02; 

c) způsobené sesedáním a sesouváním půdy, erozí, poddolováním a vibra­
cemi; pro tyto případy se neuplatní výluka dle čl. 3 odst.4 bod 1) písm. v) 
ZPP O 2014/02. 

2) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 10% ze vzniklé škody nebo 
jiné újmy, nejméně však 5 000 Kč. 

3. Pořádání akce 
1) V případě, že je pojištěno pořádání akce, vztahuje se pojištění pouze na povinnost 

pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy vyplývající z akce uvedené ve smlouvě. 
2) Pojištění se na rozdll od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. j) a písm. I) ZPP O 2014/02 

vztahuje na škodu na hmotné movité věci nebo objektu, které pojištěný oprávněně 
užívá za účelem pořádání akce. 

3) Pro pojištění odpovědnosti z pořádání akce platí odchylně od čl. 9 odst. 5) VPP 
O 2014/01 následující: 
pokud není pojistné za pojištění odpovědnosti z pořádání akce uhrazeno před 
začátkem akce, pojištění nevzniká. 

4) Speciální výluky 
Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu 
způsobenou 
a) z důvodu přerušení, omezení nebo zrušení akce; 
b) v důsledku přítomnosti většího počtu návštěvníků než je přípustná projektová 

kapacita; 
c) způsobené provozem jakýchkoli dopravních prostředků včetně přívěsů a plavidel. 

8 5) Sublimit pojistného plnění pro škodu na hmotné movité věci nebo objektu, které 
; pojištěný oprávněně užívá za účelem pořádání akce činí 1 O% z limitu pojistného 
"' plnění sjednaného pro základní rozsah pojištění. 
~ 6) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 O% ze vzniklé škody, 
~ nejméně však 2 000 Kč . 
.... 
: Článek6 
~ Společná ustanovení 
8i 1. Roční obrat 

Ročním obratem se rozumí součet všech tržeb, výnosů a jiných př1jmů pojištěného 
s výjimkou výnosů z licencí, prodeje podniku nebo jeho části. Obrat se počítá bez 
DPH. 

ZPP O 2014/02 

2. Minimální stupeň zabezpečení 
1) Požaduje-li pojistrtel řádné zabezpečení prostor nebo minimální stupeň zabezpeče­

ní, platí: 
a) pro motorová vozidla v případě otevřených, neoplocených parkovacích ploch 

- nepřetržrtá dvoučlenná ostraha, kde alespoň jedna osoba neustále provádí 
kontrolní obchůzky zaparkovaných vozidel 

b) pro motorová vozidla v případě oplocených parkovacích ploch, kde vjezd je 
zabezpečen otevírací závorou nebo vraty - nepřetržrtá jednočlenná ostraha, 
která má do místa obsluhy (recepce u vjezdu) k dispozici výstup kamer CCTV 
z parkovacích stání se záznamem nebo z venkovní perimetrické ochrany PZTS 
a pro případ pouze PZTS by měly být vstupy opatřeny CCTV nebo vhodným 
přístupovým systémem. Fyzická ostraha musí být spolehlivá, fyzicky zdatná 
a psychicky odolná a musí být pro uvedený účel vycvičená a vyškolená. Musí 
být vybavena telekomunikačním zařízením pro přivolání pomoci 

c) pro motorová vozidla uzavřené garáže nebo parkovací prostory musí být 
uzamčeny a musí být zaveden vhodný přístupový systém 

d) pro věci převzaté do úchovy se používá trezor minimálně bezpečnostní třídy O 
dle ČSN EN 1143-1 

e) pro jízdní kola - umístnění v samostatně uzamykatelných prostorech (popř. 
boxech nebo klecích) uzamčených zadlabávacím zámkem s bezpečnostní 
cylindrickou vložkou (BT 3 dle ČSN ENV 1627) nebo bezpečnostním visacím 
zámkem (BT 3 dle ČSN ENV 1627) s překrytým třmenem, jehož min. t loušfka 
bude 8 mm. 
Uvnrtř takto zabezpečených prostor bude kolo navíc připevněno ke stavební 
součásti (konstrukci) minimálně některým z následujících způsobů : 
i) originální zámek na kolo tvořený ocelovým lankem o průměru min. 0,5 cm 

a cylindrickou vložkou s překrytým profilem nebo 
ii) originální zámek na kolo tvořený ocelovým lankem o průměru min. 0,5 cm 

a s uzamykáním na min. čtyřmístný libovolně nastavrtelný číselný kód, nebo 
iii) zámek na kolo tvořený ocelovým lankem o průměru min. 0 ,5 cm nebo 

ocelovým řetězem silným min. 0,5 cm a bezpečnostním visacím zámkem 
certifikovaným minimálně v bezpečnostní třídě 3 podle ČSN ENV 1627 
nebo 

iv) originální U-zámek (speciální případ visacího zámku) tvořený ocelovým 
okem o průměru min. 0,5 cm a cylindrickou vložkou s překrytým profilem. 

f) Podmínkou poskytnutí pojistného plnění je překonání obou uvedených způsobů 
zabezpečení jízdního kola. 

3. Výklad pojmů k minimálnímu stupni zabezpečeni 
1) PZTS (EZS) je systém, který splňuje následující kritéria: 

a) všechny komponenty PZTS (EZS) splňují minimálně 2. bezpečnostní třídě dle 
státní normy ČSN EN 50 131-1 

b) navrhování, provoz, montáž a údržba musí být v souladu s požadavky platných 
norem pro navrhování, provoz, montáž a údržbu jednotlivých komponentů 

c) instalace čidel PZTS (EZS) musí být provedena tak, aby byla zajištěna registrace 
pachatele při pokusu o průnik do chráněných prostor, v případě narušení stře­
žených prostor musí PZTS (EZS) prokazatelným způsobem vyvolat poplach 

2) PZTS (EZS) s prostorovou ochranou - znamená instalaci detektorů ve všech pro­
storách s chráněnými hodnotami vč. klíčových míst (především chodeb); prostorová 
ochrana je určena především k signalizaci pohybu neoprávněné osoby prostorem. 

3) PZTS (EZS) s plášfovou ochranou - znamená instalaci detektorů pokrývající plochy 
vymezující chráněný prostor. Jedná se především o hlídání na uzavření pohyblivých 
vnrtřních částí, hlídání na uzamčení a hlídání na průraz prostřednictvím vhodných 
detektorů (magnetické kontakty, detektory na sklo, vibrační detektory, poplachové 
fólie apod.). 

4) PZTS (EZS) se považuje za funkční, pokud je v provozu (tzn. provozuschopná, řád­
ně udržovaná) a dále pak kontrolovaná. Kontrola PTZS (EZS) musí být prováděna 
dle návodu k údržbě a obsluze, není-li stanoveno jinak, potom minimálně jednou 
ročně. Kontrolu musí provádět výrobce nebo jím pověřená servisní organizace. 

5) Je-li pojištěný prostor střežen fyzickou ostrahou, nesmí mít tato možnost jakkoliv 
manipulovat s PZTS (EZS), především ji vypnout. Pokud ostraha tuto možnost má, 
nepovažuje se PZTS (EZS) za funkční. 

6) PCO (DPPC) je zařízení či systém, který umožňuje přenos a vyhodnocení signaliza­
ce narušení ze zabezpečených prostor do místa centrálniho vyhodnocování pomocí 
linek telekomunikační sítě, rádiové sítě, GSM či ISDN sítě nebo jiného obdobného 
přenosu. Pult či centrum musí být trvale provozován policií nebo bezpečnostní 
službou, mající pro tuto činnost oprávnění. 

7) CCTV (closed circurt television) je uzavřený televizní okruh, častěji známý jako 
bezpečnostní kamery. 

4. Výrobek 
Výrobek je hmotná movrtá věc určená k uvedení na trh, není-li v pojistné smlouvě 
stanoveno jinak. Pro účely tohoto pojištění je výrobek vadný, není-li tak bezpečný, 
jak to od něho lze rozumně očekávat se zřetelem ke všem okolnostem, zejména 
ke způsobu, jakým je výrobek na trh uveden nebo nabízen, k předpokládanému 
účelu, jemuž má výrobek sloužit, jakož i s přihlédnutím k době , kdy byl výrobek 
uveden na trh. Adekvátně se tato definice použije i pro poskytnutou službu. 
Uvedením na trh se rozumí okamžik, kdy výrobek přechází z fáze výroby nebo 
dovozu do fáze distribuce a je určen k prodeji nebo do provozu. 
Dodávkou se rozumí fyzické předání výrobku pojištěným třetí osobě, bez ohledu 
na stav vlastnictví dle zákona. Adekvátně se tato definice použije i pro poskytnutou 
službu. 

Článek 7 
Volitelné rozšíření pojištění 
Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištěn í také na krytí 
pojistných nebezpečí dle těchto doplňkových pojistných podmínek. 
1. Doplňkové pojistné podmínky- Zahraniční pojistné krytí Evropa (OPP O 01) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdll od čl. 3 

odst. 3 ZPP O 2014/02 na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
způsobené na území Evropy, pokud pojištěný je povinen k náhradě podle právního 
řádu státu, který je součástí Evropy a v rozsahu jím stanoveném. Evropou se rozumí 
Evropa ve smyslu jej1ho geografického vymezení. 

2) Sublimit činí částku sjednanou jako limit pojistného plnění pro základní rozsah 
pojištění. 

3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 O% ze vzniklé škody nebo 
jiné újmy, nejméně však 10 OOOKč. 

2. Doplňkové pojistné podmínky - Zahraniční pojistné krytí - Svět kromě USA 

strana 2 z 4 



8 
" i; 

!I 
"' 
~ 
::' 
.... 
N 

" R 
cri 
o, 

a Kanady (OPP O 02) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozd1l od čl. 3 

odst. 3 ZPP O 2014/02 na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
způsobené na území celého světa, kromě území USA a Kanady. 

2) Sublimtt činí částku sjednanou jako limtt pojistného plnění pro základní rozsah pojištění. 
3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 O% ze vzniklé škody nebo 

jiné újmy, nejméně však 20 000 Kč. 
3. Doplňkové pojistné podmínky - Věci třetích osob (OPP O 03) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 3 

odst. 4 bod 1) písm. j) ZPP O 2014/02 na povinnost pojištěného k náhradě škody 
na věcech hmotných movitých, které jsou předmětem díla, předmětem schovacích 
smluv, byly přenechány k užití pojištěnému nebo jiné oprávněné činnosti na nich 
nebo s nimi. Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě na hmotných 
movitých věcech, i tehdy, pokud pojištěný není účastníkem nebo stranou schovací 
smlouvy. 

2) Pojištění se dále vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody na objektech 
nebo jejich částech, které jsou předmětem díla, práce nebo jiné oprávněné činnosti 
na nich nebo s nimi. 

3) Speciální výluky: 
a) Škody na dopravních prostředcích jsou z tohoto pojištění vyloučeny. Tato výluka 

neplatí pro škody na dopravních prostředcích způsobené jejich nakládkou 
a vykládkou. 

4) Sublimit činí 10% z limttu pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojiště­
ní, není-li ujednáno jinak. 

5) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 O% ze vzniklé škody, 
nejméně však 2 000 Kč. 

4. Doplňkové pojistné podmínky- Věci vnesené a odložené (OPP O 04) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vz1ahuje se pojištění na rozdíl od čl. 3 

odst. 4 bod 1) písm. k) ZPP O 2014/02 na povinnost pojištěného k náhradě: 
a) škody na odložené věci, je-li s provozováním nějaké činnosti zpravidla spo­

jeno odkládání věcí a byla-li věc odložena na místě k tomu určeném nebo 
na místě, kam se takové věci obvykle ukládají. 

b) škody na vnesené věci, kterou způsobil pojištěný ubytovatel ubytovanému, 
který věc vnesl do prostor vyhrazených k ubytování nebo k uložení věcí 
nebo na věci, která tam byla pro ubytovaného vnesena nebo byla za tím 
účelem pojištěným ubytovatelem převzata. 

2) Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. n) ZPP O 2014/02 vztahuje 
na škodu způsobenou krádeží nebo loupeží, včetně škody na dopravním pro­
středku převzatém pojištěným a umístěném v řádně zabezpečených prostorách. 
Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. m) ZPP O 2014/02 vztahuje také 
na peníze, platební karty, ceniny. 

3) Pojištění se vz1ahuje i na škodu způsobenou na dopravním prostředku jeho převo­
zem do výše uvedených prostor, je-li tato služba pro pojištěnou činnost obvyklá; 
tímto je zčásti dotčeno ustanovení čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. r) ZPP O 2014/02, 
když je pojištěna škoda na převáženém dopravním prostředku způsobená jeho 
provozem. 

4) Speciální výluky: 
Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu: 
a) pii nesplnění minimálního zabezpečení a/nebo nepřekonání popsané překážky 

pachatelem 
b) pii nenahlášení krádeže nebo loupeže věci policejním orgánům za účelem 

zahájení šetření 
c) na věcech uschovaných v oděvu a/nebo zavazadle v případě věcí odložených 
d) na obsahu a/nebo nákladu dopravniho prostředku . 

5) Sublimit pro případ poškození, zničení, krádeže nebo loupeže motorového vozidla 
činí 1 000 OOOKč. 

6) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události pro tyto případy činí 5 % ze 
vzniklé škody, nejméně však 5 000 Kč. 

7) Sublimit pro případ poškození, zničení, krádeže nebo loupeže 
a) jízdního kola činí 50 000 Kč; 
b) vnesené nebo odložené věci činí 25 000 Kč; 
c) věci, včetně živého zvířete, vnesené a převzaté do úschovy činí 150 OOOKč; 
d) pro a) - c) maximálně však činí 250 000 Kč na všechny pojistné události v roč-

ním pojistném období nebo za pojistnou dobu. 
8) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 000 Kč. 
5. Doplňkové pojistné podmínky - Věc i zaměstnanců I návštěvníků (OPP O 05) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozd1l od čl. 3 

odst. 4 bod 1) písm. h) ZPP O 2014/02 na odpovědnost za škodu, která vznikla 
zaměstnanci na věci při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním 
porušením právních povinností a na povinnost k náhradě, která vznikla na věci 
návštěvníka. 

2) Pojištění se na rozd1l od ustanovení čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. j) ZPP O 2014/02 
vztahuje na škodu vzniklou poškozením, zničením, krádeží nebo loupeži věci, po­
kud se věci nacházely v uzamčených šatních skříňkách a ke škodě došlo násilným 
překonáním překážky nebo se věc nacházela na místě k tomu určeném nebo 
na místě obvyklém. To za předpokladu, že vstupy do prostor výkonu zaměstnání 
jsou hlídány nebo uzamčeny. 

3) Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. n) ZPP O 2014/ 02 vztahuje 

4) 

5) 

6) 

7) 

na škodu způsobenou krádeží nebo loupeží, včetně škod na dopravních prostřed ­
cích převzatých pojištěným a umístěných v řádně zabezpečených prostorách. 
Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. m) ZPP O 2014/02 vztahuje také 
na peníze, platební karty, ceniny. 
Speciální výluky: 
Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu: 
a) pii nesplnění minimálního zabezpečení a/nebo nepřekonání popsané překážky 

pachatelem 
b) pii nenahlášení krádeže nebo loupeže věci policejním orgánům za účelem 

zahájení šetření 
c) na věcech uschovaných v oděvu a/nebo zavazadle v případě věcí odložených 
d) na obsahu a/nebo nákladu dopravního prostředku 
e) způsobenou zaměstnanci na dopravním prostředku , který zaměstnanec použil 

při plnění pracovních úkolů nebo v souvislosti s ním. 
Sublimit pro případ poškození, zničení, krádeže nebo loupeže motorového vozidla 
činí 1 000 OOOKč . 
Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události pro tyto případy činí 5 % ze 
vzniklé škody, nejméně však 5 000 Kč. 
Sublimtt pro případ poškození, zničení, krádeže nebo loupeže jízdního kola činí 
50000Kč. 

8) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události pro tyto případy činí 1 000 Kč. 

ZPP O 2014/02 

9) Sublimit pro ostatní věci zaměstnanců / návštěvníků činí 250 000 Kč; v případě, 
že je právním předpisem stanovena částka pro věci, které zaměstnanec obvykle 
do práce nenosí a které zaměstnavatel nepřevzal do zvláštní úschovy, platí tato 
částka jako sublimtt. 

1 O) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události pro tyto případy činí 500 Kč. 
6. Doplňkové pojistné podmínky - Autoservisy / pneuservisy / myčky vozidel 

(OPP 006) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 

bod 1) písm. j) ZPP O 2014/02 vztahuje na povinnost k náhradě škody na doprav­
ním prostředku zákazníka (vozidle), převzatého řádně k práci na něm a doložené 
zakázkovým listem nebo jiným smluvním dokladem, v tomto rozsahu: 
a) poškozením, zničením, ke kterému došlo při provádění činnosti na vozidle nebo 

po dobu, kdy bylo vozidlo předáno pojištěnému za účelem práce na vozidle; 
b) poškozením, zničením pokud k poškození nebo zničení došlo po převzetí vozi ­

dla zákazníkem a opuštění provozovny jako následek vadně provedené práce; 
c) krádeží nebo loupeží vozidla, které pojištěný převzal k opravě v řádně zabezpe­

čených provozních prostorách; 
d) poškozením, zničením vozidla pii převozu vozidla do prostor pojištěného a zpět 

nebo zkušební jízdou; tímto je zčásti dotčeno ustanovení čl. 3 odst. 4 odd. 1) 
písm. r) ZPP O 2014/02, když je pojištěna škoda na převáženém dopravním 
prostředku způsobená jeho provozem. 

2) Speciální výluky: 
Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu: 
a) pii nesplnění minimálního zabezpečení a/nebo nepřekonání popsané překážky 

pachatelem 
b) pii nenahlášení krádeže nebo loupeže věci policejním orgánům za účelem 

zahájení šetření 
c) na obsahu a/nebo nákladu dopravního prostředku. 
d) na těch částech vozidla, které byly předmětem zakázky na vozidle a zůstávají 

tyto vyloučeny na základě výluky práva z vadného plnění nebo záruky za jakost 
včetně vyplývajících práv. Toto se neuplatní u činnosti mytí a čistění vozidel; 

3) Sublimit činí 10% z limttu pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojiště­
ní, není-li ujednáno jinak. 

4) Sublimit pro případ vzniku škody během jízdy do prostor pojištěného a zpět a pro 
zkušební jízdy činí 50 000 Kč . 

5) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 5 % ze vzniklé škody, nejmé­
ně však 5 000 Kč. 

7. Doplňkové pojistné podmínky - Onemocnění z potravin (OPP O 07) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 

3 odst. 4 bod 1) písm. z) ZPP O 2014/02 na povinnost pojištěného k náhradě 
způsobené alimentárním onemocnění z potravin, vzniklé přítomností nežádoucích 
mikroorganismů v potravinách v souvislosti s vadou výrobku. 

2) Sublimit činí 1 O% z limitu pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojištění. 
3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné událostí činí 1 O% ze vzniklé škody nebo 

jiné újmy, nejméně však 2 000 Kč . 
8. Doplňkové pojistné podmínky - Životní prostředí (OPP O 08) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 3 

odst. 4 bod 1) písm. t) ZPP O 2014/ 02 na povinnost k náhradě škody v důsledku 
poškození životního prostředí vzniklé náhlou nahodilou událostí např. náhlou tech­
nickou poruchou. 

2) Sublimit činí 1 O% z limitu pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojiště ­

ní. 
3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 O% ze vzniklé škody, 

nejméně však 2 000 Kč. 
9. Doplňkové pojistné podmínky - Křížová odpovědnost (OPP O 09) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 

3 odst. 4 bod 1) písm. ee) ZPP O 2014/02 na povinnost k náhradě škody nebo 
jiné újmy způsobené osobám blízkým pojištěnému nebo majetkově propojeným 
osobám. 

2) Sublimit činí částku sjednanou jako limit pojistného plnění pro základní rozsah 
pojištění. 

3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 O%, nejméně však 
2 OOOKč. 

10. Doplňkové pojistné podmínky- Čistě fi nanční škoda způsobená výrobkem 
(OPP O 10) 

1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištění se dále rozšiřuje nad rámec 
ustanovení ,Škody nebo jiné újmy způsobené vadou výrobku" dle čl. 4 odst. 2) 
ZPP O 2014/02 o krytí čistě finanční škody, a to v rozsahu a pro případy uvedené 
níže ve věcném rozsahu těchto doplňkových pojistných podmínek. 

2) Věcný rozsah pojištění 
Pojištění se v návaznosti na odst. 1 vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě 
čistě finanční škody: 
a) vzniklé v důsledku vad výrobků, které vznikly teprve spojením, smísením vad­

ných výrobků dodaných pojištěným s jinými výrobky; 
b) vzniklé v důsledku zpracování vadných výrobků pojištěného s jinými výrobky; 
c) vzniklé v důsledku vymontování, odstranění a uvolnění vadných výrobků 

a za montáž či instalaci bezvadných náhradních výrobků; 
d) která je způsobena tím, že prostřednictvím strojů včetně jejich údržby nebo 

opravy, které byly dodány prostřednictvím pojištěného, jsou vadně vyrobeny 
nebo vadně zpracovány jiné výrobky; 

e) vmiklé jako účelně vynaložené náklady na kontrolu resp. zkoušení výrobků 
poté, kdy byl zjištěn jednotlivý vadný výrobek a s ohledem na okolnosti konkrét­
ního případu se lze oprávněně domnívat, že se stejná vada může vyskytovat 
i u jiných výrobků, nebo tomu nasvědčují výsledky příslušných namátkových 
kontrol resp. zkoušek. Za zkoušení se považuje i roz1řídění výrobků k odzkou­
šení, roz1řídění odzkoušených výrobků a opětovné zabalení odzkoušených 
výrobků, pokud je opětovné zabalení nezbytné v důsledku provedení zkoušení; 

Q vmiklé v důsledku likvidace vadných výrobků; 
g) vzniklé v důsledku přepravy bezvadných náhradních výrobků a vadných výrob­

ků do místa jejich určení a náklady na dopravu osob provádějící úkony spojené 
se skutkovými podstatami uvedenými v tomto připojištění. 

3) Speciální výluky 
Pojištění se nevztahuje na: 
a) pňjem za dodaný výrobek (cena výrobku) 
b) práva vzniklá ze škod, které byly způsobeny výrobky nebo pracemi, jejichž 

výroba nebo plnění bylo pojištěným předáno třetím osobám na základě licence 
c) ušlý zisk 

4) Sublimit činí částku uvedenou v pojistné smlouvě , maximálně však 20 000 OOOKč . 
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5) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 O% ze vzniklé škody, 
nejméně však 5 000 Kč . 

11. Doplňkové pojistné podmínky- Nemajetková újma na přirozených právech 
člověka (OPP O 11) 

1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdll od čl. 3 
odst . 4 bod 1) písm. e) ZPP O 2014/02 na nemajetkovou újmu způsobenou na při ­
rozených právech člověka . 

2) Speciální výluky 
Z pojištění je vyloučena nemajetková újma způsobená 
a) urážkou, pomluvou 
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním 

ZPP O 2014/02 

c) porušením práv duševniho vlastnictví 
d) porušením mlčenlivosti 
e) porušením ochrany osobních údajů 

3) Sublimit činí 1 0% limitu pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojištění, 
maximálně však 1 000 000 Kč. 

4) Spoluúčast pcjištěného na každé pojistné události činí 10% ze vzniklé nemajetkové 
újmy, nejméně však 20 000 Kč. 
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Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění profesní odpovědnosti 
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Článek 1 

Úvodní ustanovení 
Předmět pojištění, pojistné nebezpečí 
Základní rozsah pojištění 
Rozšíření základní věcného rozsahu pojištění 
Zvláštní ustanovení o pojištění vybraných profesí a vz1ahů 
Společná ustanovení 
Volitelné rozšíření pojištění 

Úvodní ustanovení 
1. Pojištění odpovědnosti, které sjednává Generali Pojišťovna a.s., se sídlem 

Bělehradská 132, Praha 2, 120 84, česká republ ika (dále jen .pojistitel") a pojistník, 
se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění od­
povědnosti (VPP O 2014/01), těmito Zvláštními pojistnými podmínkami, zákonem 
č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem a ostatními obecně závaznými právními 
předpisy České republiky. Ujednání pojistné smlouvy mají přednost před ustanove­
ními pojistných podmínek s tím, že zvláštní pojistné podmínky mají přednost před 
všeobecnými. 

2. Pojištění se sjednává jako škodové. 

Článek2 
Předmět pojištěn í, pojistné nebezpečí 
1. Pojištění podle těchto ZPP OP 2014/02 se sjednává pro případ povinnosti poj iště­

ného k náhradě škody nebo jiné újmy, není-li následně pojistnými podmínkami nebo 
pojistnou smlouvou uvedeno jinak. 

2. Pojištění se vz1ahuje na povinnost pojištěného nahradtt škodu nebo jinou újmu, 
pokud byla způsobena jinému konáním nebo opomenutím nebo protiprávním 
stavem v důsledku výkonu profesní činnosti, případně právního vz1ahu pojištěné­
ho, uvedené/ho v pojistné smlouvě, ke které/mu je pojištěný oprávněn na základě 
zvláštního oprávnění dle platných právních předpisů. 

Článek3 
Základní rozsah pojištění 
1. Věcný rozsah pojištění 

1) Z pojištění odpovědnosti má pojištěný právo, aby za něho pojistttel nahradil 
a) škodu nebo nemajetkovou újmu způsobenou ublížením na zdraví, zvlášť 

závažným ublížením na zdraví, usmrcením, 
b) škodu na hmotné movtté věci nebo objektu 
c) následnou finanční škodu 
d) čistou finanční škodu 
e) náklady právního zastoupení 

2) Ustanovení o věci se na živé zvíře použijí obdobně, avšak jen v rozsahu, ve kte­
rém to neodporuje jeho povaze. 

2. Časový rozsah pojištění 
1) Pojištění se vz1ahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy, 

ke které dojde: 
a) v době trvání pojištění 
b) pokud příčina vzniku škody nebo jiné újmy vznikne v době trvání pojištění 
c) pokud právo na náhradu škody nebo jiné újmy bylo poprvé písemně uplat­

něno vůči poj ištěnému v době trvání pojištění 
2) Pro posouzení práva na pojistné plnění je rozhodný rozsah pojištění sjednaný 

v okamžiku, kdy došlo ke vzniku příčiny. 
3. Územní rozsah pojištěni 

1) Pojištění se vz1ahuje na povinnost povštěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
pouze tehdy, pokud došlo na území Ceské republiky současně: 
a) k příčině vzniku škody nebo jiné újmy 
b) ke vzniku škody nebo jiné újmy a 
c) k prvnímu písemnému uplatnění práva na náhradu škody nebo jiné újmy 

poškozeným vůči pojištěnému 
2) Na základě ujednání mezi pojistttelem a pojistníkem lze rozšířit územní rozsah 

pojištění také na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způso­
bené v zahraničí. 

4. Výluky z pojištění 
1) Pojištění se nevz1ahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné 

újmy vzniklé: 
a) úmyslně, hrubou nedbalostí, ze svévole nebo škodolibosti; 
b) činností nebo právním vz1ahem, k nimž není pojištěný oprávněn ; 
c) převzetím či uznáním povinnosti k náhradě škody nebo jiné újmy nad 

rámec stanovený právními předpisy, včetně smluvních pokut a smluvních 
penále, smluvních úroků z prodlení a soudně nařízenými pokutami; dále 
z přísl ibů záruky; 

d) ve výši a rozsahu nad rámec dohodnuté limitace škody nebo jiné újmy mezi 
pojištěným a poškozeným; 

e) na přirozených právech člověka, kromě nemajetkové újmy způsobené 
ublížením na zdraví, zvlášť závažným ublížením na zdraví nebo usmrcením; 

f) nemajetkovou újmou, byla-Ji újma způsobena za zvláštních okolností, 
protiprávním činem, zejména porušením důležité právní povinnosti z hrubé 
nedbalosti nebo úmyslně z touhy ničit, ublížit nebo z jiné pohnutky zvlášť 
zavrženíhodné, pokud byla způsobena každému, kdo způsobenou újmu 
důvodně pociťuje jako osobní neštěstí, které nelze jinak odčintt; 

g) pokud pojištěný bez vědomí pojistitele nevznesl námttku promlčení, nepodal 
odvolání proti rozhodnutí soudu nebo jiného orgánu nebo odpor proti pla­
tebnímu rozkazu nebo jeho odůvodnění, uzavřel dohodu o narovnání nebo 
je povinen k náhradě v důs ledku dohody o prodloužení promlčecí lhůty; 

h) z pracovněprávních a služebních vz1ahů, včetně odpovědnosti při pracov­
ním úrazu nebo nemoci z povolání, včetně regresních náhrad ze zdravotní­
ho nebo nemocenského pojištění; 

GENERALI 

i) na věcech nehmotných včetně jejich následných finančních škod; 
j) na věcech hmotných movitých, které jsou předmětem dlla, předmětem scho­

vacích smluv, byly přenechány k užití pojištěnému nebo jiné činnosti na nich 
nebo s nimi; vyloučena je povinnost k náhradě na hmotných movitých věcech 
i tehdy, kdy pojištěný není účastníkem nebo stranou schovací smlouvy. 
Dále na objektech nebo jejich částech, které jsou předmětem dlla nebo jiné 
oprávněné činnosti na nich nebo s nimi; 

k) na věcech vnesených a odložených; 
I) v důsledku vlastnického, nájemního nebo obdobného vz1ahu k objektům; 
m) na penězích, směnkách, šecích, platebních kartách, cenných papírech, 

ceninách a v jakékoliv souvislosti s nimi; 
n) pohřešováním, ztrátou, krádeží nebo loupeží; 
o) z práv z vadného plnění záruky za jakost; 
p) vadou výrobku nebo vadou služby, nejde-li o poj ištěnou profesní činnost; 
q) z vlastnictví, provozování a užívání letišť a leteckých ploch; provozu, výroby 

a opravárenství letadel a vznášedel a jejich součástek; 
r) z provozu dopravních prostředků , které mají registrační značku; vzniklou 

z vlastnictví a držení železnic a jakýchkoliv dopravních, přepravních . zasila­
telských a obdobných smluv; 

s) v souvislosti nebo v důsledku působení elektromagnetického pole, ionizujícího, 
radioaktivního nebo jaderného záření nebo zamoření; dále formaldehydem, 
azbestem, toxickými plísněmi a genetickou modifikací organismu; 

t) znečištěním vod všeho druhu, ovzduší, půdy nebo zemského povrchu; 
u) ekologickou újmou nebo závažnou havárií ve smyslu příslušných obecně 

závazných právních předpisů ; 
v) v důsledku sesedání a sesouvání půdy, erozí, poddolováním a vibracemi; 
w) v důsledku povodní nebo záplav; 
x) jakýmkoliv pozvolným působením; 
y) hospodářskými zvířaty nebo divokou zvěří na porostech a zemědělských 

kulturách; 
z) zavlečením nebo rozš1řením jakékoliv nakažlivé choroby lidí, ZVJ7at nebo rostlin; 
aa) správou datové schránky; 
bb) v důsledku válečných událostí, terorismu, stávek, ozbrojených konfliktů 

a občanských nepokojů; 
cc) pokud by se tak pojistitel dostal do rozporu s obecně závazným právním 

předpisem o provádění mezinárodních sankcí; 
dd) v důsledku takových soudních rozhodnutí zahraničních jurisdikcí, které mají 

povahu zpřísněné nebo odstrašující náhrady škody (např. punttive, exempla­
ry damages); 

ee) pojištěnému nebo dalším pojištěným , jsou-li majetkově propojenými osoba­
mi, dále vzniklou osobám blízkým pojištěnému nebo majetkově propojeným 
osobám; dále právnickým osobám, ve kterých je vlastník shodný s vlastníkem 
pojištěného, a to do výše jeho procentuálního spoluvlastnického podllu; 

ff) infonmací nebo radou poskytnutou mimo pojištěnou činnost; 
gg) v důsledku zneužití a omezení soutěže, zejména nekalou soutěží, klamavou 

reklamou, klamavým označením zboží nebo služby, atd.; 
hh) obchody finančními, úvěrovými, investičními a kapttálovými obchody s cen­

nými papíry; 
ii) výkonem finančního a ekonomického poradenství; v důsledku optimalizač­

ních, spekulačních a/nebo termínových předpovědí, příp. přís l ibů; 
li) pomluvou, porušením mlčenlivosti, důvěry; 
kk) překročením či nedodržením rozpočtů, rozpočtových pravidel a překročením 

či nedodržením úvěrů a jakýchkoli nákladů; 
li) aplikací směnečného práva; z nároků vyplývajících ze směnek; 

mm) činností pojištěného jako člena statutárního orgánu obchodní korporace 
nebo subjektu v obdobném postavení nebo vykonávajícího jinou manažer­
skou funkci v obchodní korporaci nebo v subjektu v obdobném postavení; 

nn) v důsledku nesplnění nebo opožděného splnění lhůt , dob, termínů, smluv; 
dále náhradního plněn í ze smluv; 

oo) v důsledku rozdllů v ocenění/ceně; prověřování bonity osob; 
pp) porušením práv duševního vlastnictví; 
qq) v důsledku nepřidělení dotace, v důsledku povinnosti dotaci vrátit nebo 

v jiné souvislosti s dotací; 
rr) v důsledku nedodávky či omezené dodávky elektrické energie, plynu, tepla, 

vody apod. pojištěným . 
2) V případě, kdy je jednotlivá výluka dopojištěna doplňkovými pojistnými podmín­

kami nebo smluvními ujednáními, platnost ostatních výluk zůstává zachována. 
Z pojištění lze ujednat další výluky. 

Článek4 
Rozšíření základního věcného rozsahu pojištění 
1. Škoda nebo jiná újma z výkonu vlastnických, nájemních a jim obdobných 

vztahů k prostorám sloužícím pro výkon profese 
1) Pojištění se na rozdll od čl. 3, odst. 4. , bod 1) písm. I) ZPP OP 2014/02 vz1ahuje 

také na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy vyplývající 
z vlastnických, nájemních a jim obdobných vztahů k objektům či jejich částem 
užívaných výlučně pro účely pojištěné profese. 

2) Pouze v rámci povinnosti k náhradě specifikované v bodě 1. tohoto článku se 
pojištěnívz1ahuje na rozd1l od čl. 3, odst. 4., bod 1) písm. ee) ZPP OP 2014/02 
i na povinnost k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené osobám blízkým 
pojištěnému nebo majetkově propojeným osobám. 

3) Sublimit činí 20 % z limttu pojistného plnění pro základní rozsah pojištění. 
4) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 10 % ze vzniklé škody 

nebo jiné újmy, nejméně však 2 000 Kč. 
2. Regresní náhrada nákladů ze zdravotního nebo nemocenského pojištění 

1) Na rozdll od čl. 3, odst. 4., bod 1) písm. h) ZPP OP 2014/02 se pojištěnívz1a­
huje na náhradu nákladů vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči 
ve prospěch pracovníka pojištěného v důsledku nedbalostního protiprávního 
jednání pojištěného. 
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2) Dále se pojištění vztahuje na regresní náhradu nemocenského pojištění, kdy je 
pojištěný v důsledku zaviněného protiprávního jednání zjištěného soudem nebo 
správním úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku 
a pojištěný je povinen zaplatrt orgánu nemocenského pojištění regresní náhradu. 

3) Sublimrt či ní 5 000 000 Kč, max. však výši limitu pojistného plnění pro základní 
rozsah pojištění. 

4) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí částku sjednanou pro 
základní rozsah pojištění. 

Článek5 
Zvláštní ustanovení pro pojištění vybraných profesí a vztahů 
1. Architekti, projektanti, inženýři a stavební technici činní ve výstavbě, zku­

šební ústavy, certifikační společnosti 
Vyloučeny z pojistné ochrany jsou všechny případy, ve kterých se pojištěný účastní 
nebo má účastnit při provádění nebo realizaci výrobku nebo díla jakýmkoliv způso­
bem, zejména jako generální dodavatel, subdodavatel stavby či stavební dozor. 

2. Soudní znalci, odhadci majetku 
Poj ištění soudních znalců a odhadců majetku se na rozdíl od ustanovení čl. 3, 
odst. 4., bod 1) písm. oo) ZPP OP 2014/02 vztahuje také na povinnost k náhradě 
čistě finanční škody v důsledku rozdílů v ocenění a ceně. Pojištění soudních znalců 
se vztahuje na mimosoudní i soudní činnosti pojištěného v rámci jeho příslušného 
profesního oprávnění. 

3. Advokáti, notáři 
Pojištění se na rozdíl od ustanovení čl. 3, odst. 4., bod 1) písm. nn) ZPP OP 2014/02 
vztahuje na povinnost k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé nedodržením lhůt, 
dob stanovených právním předpisem, soudem nebo orgánem veřejné správy. 

4. Dražebníci 
Pojištění dražebníka se v souladu s příslušnými ustanovení zákona o veřejných 
dražbách v platném znění vztahuje i na povinnost k náhradě škody nebo jiné újmy 
způsobené třetím osobám postupem licitátora. Sublimit pro jednu a všechny pojist­
né události v ročním pojištěném období 100 000 Kč. 

5. lnsolvenční správci 
Pojištění dle zákona o úpadku a způsobech jeho řešení Onsolvenční zákon) se 
vztahuje na povinnost k náhradě škody nebo jiné újmy insolvenčního správce, která 
je způsobena v souvislosti s výkonem funkce insolvenčního správce nebo s činností 
jeho zaměstnanců, zaměstnanců dlužníka pří výkonu jeho funkce. 

6. Likvidátor 
Pojištění se na rozdíl od ustanovení čl. 3, odst. 4., bod 1) písm. mm) ZPP OP 
2014/02 vztahuje na činnost likvidátora 

Článek6 
Společná ustanovení 
1. Roční obrat 

Ročním obratem se rozumí součet všech tržeb, výnosů a jiných přijmů pojištěné­
ho s výjimkou výnosů z licencí, prodeje podniku nebo jeho části. Obrat se počítá 
bez DPH. 

2. Minimální stupeň zabezpečení 
1) Požaduje-Ji pojistitel řádné zabezpečení prostor nebo minimální stupeň zabez­

pečení, platí: 
a) pro motorová vozidla - v případě otevřených, neoplocených parkovacích 

ploch - nepřetržitá dvoučlenná ostraha, kde alespoň jedna osoba neustále 
provádí kontrolní obchůzky zaparkovaných vozidel 

b) pro motorová vozidla - v případě oplocených parkovacích ploch, kde vjezd 
je zabezpečen otevírací závorou nebo vraty - nepřetržitá jednočlenná ostra­
ha, která má do místa obsluhy (recepce u vjezdu) k dispozici výstup kamer 
CC1V z parkovacích stání se záznamem nebo z venkovní perimetrické 
ochrany PZTS a pro případ pouze PZTS by měly být vstupy opatřeny CCTV 
nebo vhodným přístupovým systémem. Fyzická ostraha musí být spolehlivá, 
fyzicky zdatná a psychicky odolná a musí být pro uvedený účel vycvičená 
a vyškolená. Musí být vybavena telekomunikačním zařízením pro přivolání 
pomoci 

c) pro motorová vozidla - uzavřené garáže nebo parkovací prostory musí být 
uzamčeny a musí být zaveden vhodný přístupový systém 

d) pro věci převzaté do úchovy se používá trezor minimálně bezpečnostní třídy 
O dle ČSN EN 1143-1 

e) pro jízdní kola - umístnění v samostatně uzamykatelných prostorech (popř. 
boxech, klecích) uzamčených zadlabávacím zámkem s bezpečnostní 
cylindrickou vložkou (BT 3 dle ČSN ENV 1627) nebo bezpečnostním visa­
cím zámkem (BT 3 dle ČSN ENV 1627) s překrytým třmenem, jehož min. 
t loušťka bude 8 mm. 

2) Uvnitř takto zabezpečených prostor bude kolo navíc připevněno ke stavební 
součásti (konstrukci) minimálně některým z následujících způsobů: 
originální zámek na kolo tvořený ocelovým lankem o průměru min. 0,5 cm a cy­
lindrickou vložkou s překrytým profilem, nebo originální zámek na kolo tvořený 
ocelovým lankem o průměru min. 0,5cm a s uzamykáním na min. čtyřmístný 
libovolně nastavitelný číselný kód, nebo zámek na kolo tvořený ocelovým 
lankem o průměru min. 0,5cm nebo ocelovým řetězem silným min. 0 ,5cm 
a bezpečnostním visacím zámkem certifikovaným minimálně v bezpečnostní 
třldě 3 podle ČSN P ENV 1627, nebo originální U-zámek (speciální případ 
visacího zámku) tvořený ocelovým okem o průměru min. 0,5cm a cylindrickou 
vložkou s překrytým profilem. 
f) Podmínkou poskytnutí pojistného plněni je překonáni obou uvedených 

způsobů zabezpečení jízdního kola. 
3. Výklad pojmů k minimálnímu stupni zabezpečení 

1) PZTS (EZS) je systém, který splňuje následující kritéria: 
a) všechn~ komponenty PZTS (EZS) minimálně 2. bezpečnostní třídu dle státní 

normy CSN EN 50 131-1 
b) navrhováni, provoz, montáž a údržba musí být v souladu s požadavky 

platných norem pro navrhování, provoz, montáž a údržbu jednotlivých 
komponentů 

c) instalace čidel PZTS (EZS) musí být provedena tak, aby byla zajištěna 
registrace pachatele pří pokusu o průnik do chráněných prostor, v případě 
narušení střežených prostor musí PZTS (EZS) prokazatelným způsobem 
vyvolat poplach. 

2) PZTS (EZS) s prostorovou ochranou - znamená instalaci detektorů ve všech 
prostorách s chráněnými hodnotami vč. klíčových míst (především chodeb); 
prostorová ochrana je určena především k signalizaci pohybu neoprávněné 
osoby prostorem. 
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3) PZTS (EZS) s plášťovou ochranou - znamená instalaci detektorů pokrývající 
plochy vymezující chráněný prostor. Jedná se především o hlídání na uzavření 
pohyblivých vnitřních částí, hlídání na uzamčení a hlídání na průraz prostřed­
nictvím vhodných detektorů (magnetické kontakty, detektory na sklo, vibrační 
detektory, poplachové fólie apod.). 

4) PZTS (EZS) se považuje za funkční, pokud je v provozu (tzn. provozuschop­
ná, řádně udržovaná) a dále pak kontrolovaná. Kontrola PTZS (EZS) musí být 
prováděna dle návodu k údržbě a obsluze, není-li stanoveno jinak, potom 
minimálně jednou ročně. Kontrolu musí provádět výrobce nebo jím pověřená 
servisní organizace. 

5) Je-li pojištěný prostor střežen fyzickou ostrahou, nesmí mít tato možnost 
jakkoliv manipulovat s PZTS (EZS), především ji vypnout. Pokud ostraha tuto 
možnost má, nepovažuje se PZTS (EZS) za funkční. 

6) PCO (DPPC) je zařízení či systém, který umožňuje přenos a vyhodnocení signa­
lizace narušení ze zabezpečených prostor do místa centrálního vyhodnocování 
pomocí linek telekomunikační sítě, rádiové sítě, GSM či ISDN sftě nebo jiného 
obdobného přenosu. Pult či centrum musí být trvale provozován policií nebo 
bezpečnostní službou, mající pro tuto činnost oprávnění. 

7) CCTV (closed circuit television) je uzavřený televizní okruh, častěji známý jako 
bezpečnostní kamery. 

Článek 7 
Volitelné rozšíření pojištění 
Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění také na krytí 
pojistných nebezpečí dle těchto doplňkových pojistných podmínek. 
1. Doplňkové pojistné podmínky- Zahraniční pojistné krytí - Evropa 

(OPP OP01) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno vztahuje se pojištěni na rozdíl od čl. 3, 

odst. 3 ZPP OP 2014/02 na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné 
újmy způsobené na území Evropy, pokud je povinen k náhradě podle právního 
řádu státu, který je součástí Evropy a v rozsahu jím stanoveném. 
Evropou se rozumí Evropa ve smyslu jejího geografického vymezení. 

2) Sublimit činí částku sjednanou jako limit pojistného plnění pro základní rozsah 
pojištění. 

3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 O% ze vzniklé škody 
nebo jiné újmy, nejméně však 1 O 000 Kč. 

2. Doplňkové pojistné podmínky - Zahraniční pojistné krytí - Svět kromě USA 
a Kanady (DPP OP 02) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 2, 

odst. 3 ZPP OP 2014/02 na povinnost k náhradě škody nebo jiné újmy způso­
bené na území celého světa kromě území USA a Kanady. 

2) Sublimit činí částku sjednanou jako Jimrt pojistného plnění pro základní rozsah 
pojištění. 

3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 O% ze vzniklé škody 
nebo jiné újmy, nejméně však 20 000 Kč. 

3. Doplňkové pojistné podmínky - Věci třetích osob (OPP OP 03) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl 

od čl . 3, odst. 4., bod 1) písm. j) ZPP OP 2014/02 na povinnost pojištěného 
k náhradě škody na věcech hmotných movitých, které jsou předmětem díla, 
předmětem schovacích smluv, byly přenechány k užití pojištěnému nebo k jiné 
oprávněné činnosti na nich nebo s nimi. Pojištěni se vztahuje na povinnost 
pojištěného k náhradě na hmotných movitých věcech, i tehdy, pokud pojištěný 
není účastníkem nebo stranou schovací smlouvy. 

2) Pojištění se dále vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody na objek­
tech nebo jejich částech, které jsou předmětem díla, práce nebo jiné oprávněné 
činnosti na nich nebo s nimi. 

3) Speciální výluky 
Škody na dopravních prostředcích jsou z tohoto pojištění vyloučeny. Tato 
výluka neplatí pro škody dopravních prostředcích způsobené jejich nakládkou 
a vykládkou. 

4) Sublimit činí 1 O% z limrtu pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah 
pojištění není-li ujednáno jinak 

5) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 O% ze vzniklé škody, 
nejméně však 2 OOOKč. 

4. Doplňkové pojistné podmínky- Věci zaměstnanců/ návštěvníků 
(DPP OP05) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl 

od čl. 3, odst. 4., bod1) písm. h) ZPP OP 2014/02 na odpovědnost za škodu, 
která vznikla zaměstnanci na věci při plněni pracovních úkolů nebo v přímé sou­
vislosti s ním porušením právních povinnosti a na povinnost k náhradě škody 
nebo jiné újmy, která vznikla na věci návštěvníka 

2) Pojištění se na rozdíl od ustanoveni čl. 3, odst. 4., bod 1) písm. D ZPP OP 
2014/02 vztahuje na škodu vzniklou poškozením, zničením , krádeži nebo lou­
peží věci, pokud se věci nacházely v uzamčených šatních skříňkách a ke škodě 
došlo násilným překonáním překážky nebo se věci nacházely na místě k tomu 
určeném nebo na místě obvyklém. To za předpokladu, že vstupy do prostor 
výkonu zaměstnání jsou hlídány nebo uzamčeny. 

3) Pojištěni se na rozdíl od čl. 3, odst. 4., bod 1) písm. n) ZPP OP 2014/02 vztahuje 
na škodu způsobenou krádeži nebo loupeží, včetně škod na dopravních 
prostředcích převzatých pojištěným a umístěných v řádně zabezpečených 
prostorách. Pojištění se na rozdíl od čl. 3, odst. 4. , bod 1) písm. m) ZPP OP 
2014/02 vztahuje také na peníze, platební karty, ceniny. 

4) Speciální výluky: 
a) při nesplnění minimálního stupně zabezpečení a /nebo nepřekonáni popsa­

né překážky pachatelem; 
b) při nenahlášení krádeže nebo loupeže policejním orgánům za účelem zahá-

jení šetření; 
c) na věcech uschovaných v oděvu a/nebo zavazadle v případě věcí odložených 
d) na obsahu a/nebo nákladu dopravního prostředku; 
e) způsobenou zaměstnanci na dopravním prostředku , který zaměstnanec 

použil při pl nění pracovních úkolů nebo v souvislosti s ním. 
5) Sublimit pro motorová vozidla činí 1 000 000 Kč. 
6) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 5 % ze vzniklé škody, 

nejméně však 5000Kč. 
7) Sublimň pro ostatní věci zaměstnanců činí 250 000 Kč; v případě, že je právním 

předpisem stanovena částka pro věci, které zaměstnanec obvykle do práce nenosí 
a které zaměstnavatel nepřevzal do zviáštní úschovy, platí tato částka jako sublimň. 

8) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 500 Kč . 
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5. Doplňkové pojistné podmínky - Nemajetková újma na přirozených právech 
člověka (DPP OP 11) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno vztahuje se pojištění na rozdíl od čl. 3, 

odst. 4., bod 1) písm. e) ZPP OP 2014/02 na nemajetkovou újmu způsobenou 
na přirozených právech člověka. 

2) Speciální výluky 
Z pojištění je však vyloučena nemajetková újma vzniklá: 
a) urážkou, pomluvou 
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním 
c) porušením práv duševního vlastnictví 
d) porušením mlčenlivosti 
e) porušením ochrany osobních údajů. 

3) Sublimlt činí 10% limitu pojistného plnění sjednaného pro základní rozsah pojiš­
tění, max. však 1 000 000 Kč. 

4) Spo luúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 O% ze vzniklé nemajet­
kové újmy, nejméně však 20 000 Kč. 

6. Doplňkové pojistné podmínky - Zpětné krytí (OPP OP 15) 
1) Je-li v pojistné smlouvě uvedeno, vztahuje se pojištění na rozdíl od čl . 3, odst. 2 

ZPP OP 2014/02 na povinnost k náhradě škody nebo jiné újmy, ke které dojde: 
a) v době trvání pojištění 
b) pokud příčina vzniku škody nebo jiné újmy vznikne také v období max. 

1 roku před počátkem pojištění a dále v době trvání pojištění 

c) pokud právo na náhradu škody nebo jiné újmy bylo poprvé písemně uplat­
něno vůči pojištěnému v době trvání pojištění. 

2) Pro posouzení práva na pojistné plnění je rozhodný rozsah pojištění sjednaný 
k počátku pojištění. 

ZPP OP 2014/02 

7. Doplňkové pojistné podmínky - Uplatnění škody po skončení pojištění 
(OPP OP 16) 
1) Je-li ujednáno v pojistné smlouvě, vztahuje se pojištění na rozdíl od ust. čl. 3, 

odst. 2 ZPP OP 2014/02 na povinnost k náhradě škody nebo jiné újmy, ke které 
dojde: 
a) v době trvání pojištění 
b) pokud příč ina vzniku škody nebo jiné újmy vznikne v době trvání poj ištění 
c) pokud právo na náhradu škody nebo jiné újmy bylo poprvé písemně uplat­

něno vůči pojištěnému v době 1 roku po skončení pojištění. 
2) Pro posouzení práva na pojistné plnění je rozhodný rozsah pojištění sjednaný 

v okamžiku, kdy došlo k příčině. 
8. Doplňkové pojistné podmínky - Ztráta dokladů (OPP OP 20) 

1) Je-li ujednáno v pojistné smlouvě, vztahuje se pojištění na rozdíl od ustanovení 
ď . 3, odst. 4., bod 1) písm. J) a n) ZPP OP 2014/02 na škodu vzniklou v důsled­
ku ztráty dokladů, které pojištěný převzal v souvislosti se svojí profesní činností. 
Pro tento případ je z pojištění poskytována pouze náhrada faktické hodnoty 
ztracených dokladů a náklady na znovupořízení dokladů. 

2) Sublimit činí 100 000 Kč. 
3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1000 Kč ze vzniklé škody. 

9. Doplňkové pojistné podmínky - Sesuv a sesednutí (OPP OP 21) 
1) Je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, vztahuje se pojištění na rozdíl 

od čl . 3, odst. 4., bod 1) písm. v) ZPP OP 2014/02 na povinnost k náhradě 
škody nebo jiné újmy vzniklé v důsledku sesednutí a sesuvu půdy, k němuž 
dojde v důsledku pojištěné profesní činnosti. 

2) Sublimit pojistného plnění čin í 1 000 OOOKč , max. však výši limltu pojistného 
plnění pro základní rozsah pojištění. 

3) Spoluúčast pojištěného na každé pojistné události činí 1 O% ze vzniklé škody, 
nejméně však 20 000 Kč. 

Na tyto ZPP OP 2014/02 mohou navazovat další doplňkové pojistné podmínky 
(,,OPP"), které budou doplňovat rozsah pojistného krytí. 

strana 3 z 3 



~GENERALI 
~ čESKÁ POJIŠŤOVNA 

Dodatek č. 1 k pojistné smlouvě č. 1690396911 

Generali Česká pojišťovna a.s. 
Spálená 75/16, Nové Město, 11 O 00 Praha 1, česká republika, IČO 45272956 
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464, 
člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin , vedeném !VASS, 
kterou zastupuje 
Ing. Daniel Krupička , vedoucí upisovatel , Tým odpovědnost , Korporátní a průmyslové pojištění 
a Mgr. Simona Steinmannová, upisovatel senior, Tým odpovědnost , Korporátní a průmyslové pojištění 
(dále jen „pojistitel") 

a 

Metrostav a.s. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 00014915 
zastoupený Ing_. Františkem Kočím , předsedou představenstva 
a Ing. Zdeněk Šinovský, místopředseda představenstva 
Společnost je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 758 
( dále jen "pojistník") 

uzavírají tento dodatek č . 1 k pojistné smlouvě č . 1690396911. 

PREAMBULE: 
Pojistná smlouva je sjednána podle pojistných podmínek společnosti Generali Pojišťovna a.s. Po spojení aktivit 
společností Generali Pojišťovna a.s. a Česká pojišťovna a.s. k datu 21.12.2019 je pojistitelem dle této pojistné 
smlouvy Generali česká pojišťovna a.s. , IČO: 45272956, sídlo Spálená 75/16, Praha 1, 110 00. Tam, kde je 
v pojistných podmínkách, pojistné smlouvě nebo jiné smluvní dokumentaci zmíněna Generali Pojišťovna a.s. , 
myslí se tím Generali česká pojišťovna a.s. 

Pojištěným dle této pojistné smlouvy je: 

Metrostav a.s. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 00014915 

vč. organizačních složek (odštěpných závodů) společnosti Metrostav a.s., kterými jsou mimo jiné: 

Metrostav a.s. - organizačná zložka Bratislava 
Mlynské Nivy 68, 821 05 Bratislava, Slovenská republika, IČO : 31792693 

Metrostav S.A., oddzial w Polsce 
ul. Strazacka 81 , 43-382 Bielsko-Biala, Polsko 
REGION 241275457 NIP2060001441 

dále jen poj ištěný č . 1 

Metrostav Slovakia a. s. 
Mlynské Nivy 68, 824 77 Bratislava, Slovenská republika , IČO: 47144190, dále jen pojištěný č . 2 

Metrostav DS a.s. 
Košická 17180/49, Bratislava- mestská časť Ružinov 821 08, Slovenská republika, IČO : 46120 602, dále jen 
pojištěný č . 3 

PRO TP 06 s. r. o. 
Mlynské nivy 68, Bratislava 821 05, Slovenská republika, IČO : 47016370, dále jen pojištěný č . 4 

Generali česká pojišťovna a.s., Spalená 75/16, 110 00 Praha 1- Nové Město, IČO: 45272956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis : + 420 241114114, kontaktní adresa: P. O. BOX 305, 659 OS Brno, 
www.general iceska .cz 
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METROSTAV POLSKA SPOlKA AKCYJNA 
ul. Strazacka 81 , 43-382 Bielsko-Biala, kraj POLSKA, 
REGON: 361284271 , NIP: 1132888282 dále jen pojištěný č. 5 

DIZ Bohemia s.r.o. 
Praha 10, Molitorovská 324/9, PSČ 10000, Česká republika, IČO : 25021915, dále jen pojištěný č. 6 

Metrostav Norge AS 
Drammensveien 211 , 0281 OSLO Municipality: 0301 OSLO, Norsko, ID: 924549092, dále jen pojištěný č. 7 

Metrostav lnfrastructure a.s. 
Koželužská 2246/5, Libeň , 180 00 Praha 8, Česká republika, IČO : 24204005, dále jen pojištěný č. 8 

Metrostav Nemovitostní, a.s. 
Praha 8 - Libeň , Koželužská 2246/5, PSČ 18000, česká republika , IČO : 29027781, dále jen pojištěný č . 9 

Metrostav Facility s.r.o. 
Koželužská 2246/5, Libeň , 180 00 Praha 8 , česká republika, IČO : 25731424, dále jen pojištěný č . 10 

Metrostav Development a.s. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 28440412, dále jen pojištěný č . 11 

Metrostav Alfa s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republ ika IČO: 26723361 , dále jen pojištěný č. 12 

MTS SVK Development 01, s.r.o. 
Mlynské nivy 68, Bratislava - mestská časť Ružinov 821 05, Slovenská republika, IČO : 50650360 , dále jen 
pojištěný č . 13 

IMU s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 28190891 , dále jen pojištěný č . 14 

M3 Fasády s.r.o. 
K Letišti 720, 288 02 Nymburk, česká republika, IČO: 08364664, dále jen pojištěný č . 15 

Metrostav Deutschland GmbH. 
Falkenturmstr. 14, D-80331 MOnchen, Německo, SRN, ID: HRB 192547, dále jen pojištěný č . 16 

METROSTAV ANKARA INSAAT TAAHHŮT SANAYI VE TICARET A.S. 
llkbahar Mah. Galip, Erdem Cad. 610.Sk. No: 1, <;ankaya - ORAN ANKARA, Turecko ID: 6200610861, 
dále jen pojištěný č . 17 

Pánská pasáž s.r.o. 
Koželužská 2246/5, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 24724882, dále jen pojištěný č . 18 

Metrostav Ísland ehf. 
Skeifunni 11, Reykjavík 108, Island, ID:680406-0650 dále jen pojištěný č. 19 

lndustrial Property Services, s.r.o. 
Moťovská cesta 259/11 , Zvolen 960 03, Slovenská republika, IČO: 47254301 , dále jen pojištěný č . 20 

M4 Road Design s.r.o. 
Koželužská 2246/5, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 07229585, dále jen pojištěný č . 21 

Jihlavská obalovna s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika , IČO : 09036644, dále jen pojištěný č. 22 

Obalovna Louny s.r.o. 
Pražská tř. 495/58, české Budějovice 3, 370 04 české Budějovice , česká republika , IČO : 06164331 , dále jen 
pojištěný č . 23 

SQZ, s.r.o. 
U místní dráhy 939/5, Nová Ulice , 779 00 Olomouc, česká republika, IČO: 25743554, dále jen pojištěný č. 24 

CCE Praha, spol. s r.o. 
Praha 8, Koželužská 2246, PSČ 18000, česká republika, IČO: 26134497, dále jen pojištěný č . 25 

Generali česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1 - Nové Město, IČ:0: 45272956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodnlm rej stř íku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka B 1464, č le n Skupiny Generali, zapsané v ita lském rejstnku poj išťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis: + 420 241114114, kontaktní adresa: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, 
www.generaliceska .cz 
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CCE Bratislava, spol. s r. o. v likvidácii 
Mlynské nivy 70, Bratislava 821 05, Slovenská republika, IČO : 43877796, dále jen pojištěný č. 26 

Metrostav Epsilon s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 26728532, dále jen pojištěný č. 27 

Na Vackově, s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika , IČO: 01620142, dále jen pojištěný č . 28 

Na Vackově 2, s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 05397405, dále jen pojištěný č . 29 

Metrostav Rezident a.s. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 26428288, dále jen pojištěný č. 30 

Metrostav Vackov a.s. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 25641182, dále jen pojištěný č. 31 

Vilapark Klamovka s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 26728524, dále jen pojištěný č. 32 

Nad Belárií s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 04404360, dále jen pojištěný č . 33 

Rezident Park 1 s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 05769515, dále jen pojištěný č. 34 

Rezident Park 2 s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 05769761 , dále jen pojištěný č . 35 

Triangl Hloubětín s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 27655521 , dále jen pojištěný č. 36 

Rezident Park 3 s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, Česká republika, IČO: 08782903, dále jen pojištěný č. 37 

Rezident Park 4 s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, Česká republika, IČO : 08783128, dále jen pojištěný č. 38 

Rezident Park 5 s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 08983747, dále jen pojištěný č. 39 

DÍVČÍ HRADY PRAHA s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 24194581, dále jen pojištěný č. 40 

U Malešického lesa s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika, IČO: 06306900, dále jen pojištěný č . 41 

ONTARIO MARKETING, s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň , 180 00 Praha 8 česká republika, IČO : 62618822, dále jen pojištěný č. 42 

MTS SVK Development 02, s.r.o. 
Mlynské nivy 68, Bratislava - mestská časť Ružinov 821 05, Slovenská republika, IČO: 50913310 , dále jen 
pojištěný č . 43 

MTS SVK Development 03, s.r.o. 
Mlynské Nivy 68, Bratislava - mestská časť Ružinov 821 05, Slovenská republika, IČO: 51006952 , dále jen 
pojištěný č . 44 

MTS SVK Development 04, s. r. o. 
Mlynské nivy 68, Bratislava - mestská časť Ružinov 821 05, Slovenská republika, IČO: 52940276, dále jen 
pojištěný č. 45 

MTS SVK Development 05, s.r.o. 
Mlynské nivy 68, Bratislava - mestská časť Ružinov 821 05, Slovenská republika, IČO: 53022254 , dále jen 
pojištěný č . 46 

Generali C::eská pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 110 00 Praha !-Nové Město, IČO : 45272956, DIČ : CZ699001273, zapsaná v obchodním rej stříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku poj išťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis:+ 420 241114114, kontaktnf adresa: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, 
www.generaliceska.cz 
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MTS SVK Development 06, s.r.o. 
Zbehy 399, Zbehy 951 42, Slovenská republ ika, IČO : 53063058, dále jen pojištěný č . 47 

PRO TP 08 s. r. o. 
Mlynské Nivy 68, Bratislava mestská časť Ružinov 821 05, Slovenská republika, IČO : 52430073, dále jen 
pojištěný č . 48 

MTS SVK Development 07, s.r.o. 
Zbehy 399, Zbehy 951 42, Slovenská republika, IČO : 530634356, dále jen pojištěný č . 49 

Rezident Park 6 s.r.o. 
Koželužská 2450/4, Libeň, 180 00 Praha 8, česká republika, IČO : 09378731 , dále jen pojištěný č. 50 

Rezident Park 7 s.r.o. 
Zbehy 399, Zbehy 951 42, Slovenská republika, IČO : 09378804 , dále jen pojištěný č . 51 

Pro vyloučení pochybností se ujednává, že pojištěnými dle této pojistné smlouvy jsou i organizačních složky/ 
odštěpné závody výše uvedených pojištěných , a to vždy ve shodném rozsahu jako jeho zakládající společnost. 

Osobou oprávněnou dle této pojistné smlouvy je pojištěný. 

Makléřská doložka 

Pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem Pojišťovací makléřství INPOL a.s. se sídlem 
Zbuzkova 141/47, Vysočany, 190 00 Praha 9, česká republika, IČO : 63998599, (dále jen „zplnomocněný 
makléř" ) smlouvu, na jejímž základě zplnomocněný makléř vykonává pro pojistníka zprostředkovatelskou 
činnost v pojišťovnictví a je pověřen správou této pojistné smlouvy. 

Korespondenční adresy 

Pojistitel: Generali česká pojišťovna a.s. (odd. KPPIODP) , Na Pankráci 123, 140 21 Praha 4, ČR 
Pojistník: Metrostav a.s., Koželužská 2450/4, 180 00 Praha 8, ČR 

I. Ke dni účinnosti tohoto dodatku k pojistné smlouvě (6.8. 2020) se pojištěným dle této pojistné rovněž 
stává společnost Rezident Park 6 s.r.o. a Rezident Park 7 s.r.o. 

V návaznosti na výše uvedené se následující články pojistné smlouvy nahrazují a rekapitulují a takto: 

1. Pojistné nebezpečí, pojistná událost 

1.1 . Pojištění se podle této smlouvy sjednává pro případ povinnosti pojištěného k náhradě škody nebo jiné 
újmy způsobené poškozenému. Pojištění se vztahuje pouze na povinnost pojištěného nahradit škodu 
nebo jinou újmu, pokud byla způsobena jinému konáním nebo opomenutím nebo protiprávním stavem 
v důsledku činnosti nebo právního vztahu pojištěného , které jsou uvedeny v pojistné smlouvě , a k nimž 
je na základě platných právních předpisů oprávněn. 

1.2. Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu, je-l i zároveň spojen 
se vznikem povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

1.3. Ujednává se, že pokud o náhradě škody nebo jiné újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení rozhoduje 
příslušný orgán, platí, že pojistná událost nastala teprve dnem, kdy rozhodnutí tohoto orgánu nabylo 
právní moci. Tímto ujednáním není dotčeno ustanovení o časovém rozsahu pojištění dle čl. 3, odst. 2. 
ZPP O 2014/02, ZPP OP 2014/02 a čl. 5 této smlouvy v úplném znění. 

2. Rozsah pojištění 

2.1. Pojištění se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti 
VPP O 2014/01 , Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti ZPP O 2014/02, 

Generali teská pojišťovna a.s., Spále ná 75/16, 110 00 Praha 1- Nové Město, IČO : 45272956, DI Č : CZ699001273, za psaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku poj išťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis:+ 420 241 114114, kontaktní adresa: P. O. BOX 305,659 OS Brno, 
www.generaticeska.cz 
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Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění profesní odpovědnosti ZPP OP 2014/02, doplňkovými 
pojistnými podmínkami: Věci třetích osob (OPP O 03), Věci vnesené a odložené (OPP O 04), Věci 
zaměstnanců I návštěvníků (OPP O 05), Onemocnění z potravin (OPP O 07), Životní prostředí (OPP O 
08), Křížová odpovědnost (OPP O 09), Čistě finanční škoda způsobená výrobkem (OPP O 10), Sesuv 
a sesednutí (OPP OP 21 ), Ekologická újma (OPP O 835), zákonem č . 89/2012 Sb., občanským 
zákoníkem a ostatními obecně závaznými právními předpisy české republiky. 

2.2. Základní rozsah pojištění pro pojištěné činnosti dle čl. 3.1. a 3.2. této smlouvy je vymezen čl. 3 ZPP O 
2014/02 a následujícími ujednáním: 

2.2.1. Výluka dle čl. čl. 3, odst. 4, bod 1 ), písm. w) ZPP O 2014/02 se ruší a nebude uplatněna. 

2.2.2 . Odchylně od čl. 3, odst. 4, bod 1 ), písm . j) ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje na povinnost 
poj ištěného k náhradě škody nebo jiné újmy na objektech nebo jejich částech , které jsou předmětem 
díla nebo jiné oprávněné činnosti na nich nebo s nimi. Tímto se ruší ustanovení bodu 2) OPP O 03, 
je-li sjednáno. 

2.2.3. Odchylně od čl. 3, odst. 4., bod 1), písm . r) ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje také na povinnost 
pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé provozem dopravního prostředku s přidělenou 
registrační značkou výlučně při pracovní činnosti tohoto dopravního prostředku . 

Pojištění se nadále nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé z 
provozu dopravních prostředků v rozsahu , v jakém vznikl nárok na plnění z povinného pojištění 
odpovědnosti způsobené provozem vozidla. 

2.2.4. Pojištění se vztahuje na případné nároky uplatněné vůči pojištěnému na základě ustanovení 
§ 309 odst. 4 zákoníku práce. Výluka čl. 3 odst. 4 písm . h) ZPP O 2014/02 se pro odpovědnost při 
pracovním úraze neuplatn í. 

Pojištění se vztahuje i na případně vznesené regresní nároky ze zdravotního a nemocenského pojištěn í 
související s pracovním úrazem a nemocí z povolání zaměstnance agentury práce, který vykonával 
práci u pojištěného . 

2.2.5. Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojistitel zaplatil částku , kterou je pojištěný jako vlastník pozemní 
komunikace povinen uhradit z důvodu ručení za splnění povinnosti k náhradě škody nebo jiné újmy za 
správce této komunikace. Tato úhrada bude poskytnuta pouze v rozsahu, v jakém by vzniklo právo na 
pojistné plnění v případě , že by poj ištěný nepoužil služeb správce a předmětnou škodu nebo jinou újmu 
by způsobil sám. 

2.2.6. Odchylně od čl. 3, odst. 4., bod 1 ), písm. j ) ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje na škodu na věcech 
hmotných movitých, které jsou předmětem schovacích smluv, a to pouze pro případy , kdy poj ištěný 
není stranou nabo účastníkem schovací smlouvy. 

2.2.7. Pro vyloučení pochybností se ujednává, že v rozsahu této poj istné smlouvy se pojištění vztahuje na 
povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené třetí osobě (vč. osoby absolvující 
rekval ifikační kurz u pojištěného) při rekvalifikačním kurzu konaného u pojištěného , za kterou pojištěný 
odpovídá. 

2.2.8. Pro vyloučení pochybností se ujednává, že se pojištění vztahuje také na povinnost pojištěného 
k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé provozem železničního/drážního stroje a to výlučně při pracovní 
činnosti tohoto stroje. 

Pojištění se nadále nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé 
z provozu železničních/drážních strojů v rozsahu , v jakém vznikl nárok na plnění z povinného pojištění 
odpovědnosti drážního dopravce. 

2.3. Rozšíření základního věcného rozsahu poj ištění dle čl. 4 ZPP O 2014/02 je sjednáno pro tato pojistná 
nebezpečí : 

2.3.1 . Škoda nebo jiná újma z vlastnických , nájemních a obdobných vztahů 

Ujednává, že pro pojištění dle tohoto článku pojistitel neuplatní postih z titulu povinnosti k náhradě 
škody z vyplaceného pojistného plnění vůči zaměstnancům nebo členům orgánů pojištěných dle této 
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pojistné smlouvy v případě, že škoda na pronajatých nemovitostech pojištěným, které jim dal k užívání, 
za kterou pojištěný dle této pojistné smlouvy odpovídá, byla způsobena jejich zaměstnanci nebo členy 
orgánů . 

2.3.2. Škoda nebo jiná újma způsobená vadou výrobku 

2.3.3. Regresní náhrady ze zdravotního nebo nemocenského pojištění 

2.3.4. Čistě finanční škoda vč. pokut a penále 

Odchylně od čl. 4, odst. 4., bod 2. se pojištění vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě čistě 
finanční škody vzniklé poskytnutou službou. Povinnost pojištěného k náhradě čistě finanční škody 
způsobené výrobkem zůstává nadále vyloučena , není-li dle příslušného OPP O dále v textu smlouvy 
pojištěna . 

2.4. Zvláštní ustanovení pro pojištění vybraných činností a vztahů se sjednává pro tato pojistná nebezpečí: 

2.4.1. Praktické vyučování dle čl. 5 odst. 1. ZPP O 2014/02 

2.4.2. Provádění staveb dle čl. 5, odst. 2. ZPP O 2014/02 

2.5. Věci třetích osob dle OPP O 03 

Pro vyloučení pochybností se ujednává, že se pojištění dle OPP O 03 vztahuje na povinnost 
pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené na pracovních strojích a mobilních pracovních 
strojích a to v rozsahu čl. 1) OPP O 03. Tímto není dotčeno ustanovení čl. 3, odst. 4, bod 1 ), písm. r) 
ZPP O 2014/02, tedy pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
vzniklé z provozu dopravních prostředků , které mají přidělenou registrační značku . 

2.6. Pohřešování a ztráta 

Odchylně od čl. 3, odst. 4., bod 1) písm. n) ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje na povinnost 
pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené na hmotné movité věci nebo objektu 
pohřešováním nebo ztrátou vč . následné finanční škody. Toto ustanovení se nepoužije pro případné 
volitelné rozšíření pojištění dle OPP O, není-li v OPP O výslovně ujednáno jinak. 

2.7. Škoda nebo jiná újma způsobená azbestem 

Pojištění se na rozdíl od čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. s) ZPP O 2014/02 vztahuje na povinnost pojištěného 
k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené mechanickým působením azbestu. Škoda nebo jiná újma 
způsobená chemickým působením a účinky azbestu zůstává z pojištění vyloučena . 

2.8. Odpovědnost člena orgánu společnosti za škodu na věcech přenechaných k výkonu funkce 

2.8.1. Pojištěným pro pojištění dle tohoto ujednání je člen statutárního a kontrolního orgánu pojištěných 
společností dle této smlouvy. 

Členem orgánu se rozumí: 
• člen představenstva nebo statutární ředitel; 
• člen dozorčí rady, člen správní rady, člen kontrolní komise; 
• jednatel ; 
• komplementář; 

• prokurista. 

Pojištění se v rozsahu tohoto ujednání vztahuje na povinnost člena orgánu nahradit škodu na věcech 
hmotných movitých, které byly pojištěnou společností přenechány k užití členu orgánu pro výkon jeho 
funkce, a to: 
• Škody na motorovém vozidle 

Pojištění se vztahuje na povinnost člena orgánu nahradit škodu způsobenou pojištěné společnosti 
dle této pojistné smlouvy na motorovém vozidle přenechaném, na základě písemné smlouvy členu 
orgánu pro výkon jeho funkce, s přidělenou registrační značkou podle zákona č. 56/2001 Sb. o 
podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích. Pojištění se však vztahuje výlučně na 
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povinnost nahradit škodu způsobenou na tomto motorovém vozidle. Pouze v tomto rozsahu se 
neuplatní výluka čl. 3 odst. 4) bod 1) písm. r) ZPP O 2014/02. 
Pojištění se však nevztahuje na škodu způsobenou : 
i) na pneumatikách a discích kol motorového vozidla, nešlo-li o škodu způsobenou při dopravní 
nehodě; 

ii) zanedbáním předepsané obsluhy a údržby nebo nedodržením technologického postupu; 
iii) v důsledku požití nebo aplikace alkoholu , drog nebo jiných psychotropních a omamných látek; 

• Poškození nebo zničení přenechaných věcí 
Pojištění se vztahuje na povinnost člena orgánu nahradit škodu způsobenou pojištěné společnosti 
dle této pojistné smlouvy poškozením či zničením přenechaných věcí , které se obvykle v souvislosti 
s výkonem funkce člena orgánu přenechávají (mobilní telefon , notebook apod.). Pouze v tomto 
smyslu se neuplatní výluka čl. 3 odst. 4 bod 1) písm. j) ZPP O 2014/02. 

2.9. Nedodávka médií 

Pojištění se na rozdíl od čl. 4, odst. 4 , bod 2), písm. b) ZPP O 2014/02 vztahuje i na povinnost 
pojištěného k náhradě čistě finanční škody vzniklé v souvislosti nebo jiné újmy způsobené nedodávkou 
či omezenou dodávkou elektrické energie, plynu , tepla, vody apod. v souvislosti : 
• s přerušením , omezením nebo kolísáním dodávek elektrické energie, plynu , vody a tepla apod.; 

• s prohlášením o délce či termínu dodávky nebo nedodávky elektrické energie, plynu, vody, tepla 
apod . 

a to za předpokladu , že toto přerušení, omezení nebo kolísání dodávek nebylo způsobeno : 

• opomenutím pojištěného adekvátně udržovat ve vyhovujících podmínkách, opravovat nebo 
renovovat zařízení nebo provozy sloužící k výrobě nebo přenosu elektrické energie, plynu , vody a 
tepla; 

• neschopnosti pojištěného svoji výrobní nebo přenosovou kapacitou uspokojit poptávku. 
Pouze pro rozsah tohoto ujednání se neuplatí tyto výluky čl. 4 odst. 4 bodu 2 ZPP O 2014/02 
Čistě finanční škoda 
• písm . a) vzniklá nebo způsobená výrobkem nebo službou; 

• písm . e) nesplněním kvality jakékoli dodávky; 

• písm . f) nedodržením, nesplněním nebo včasným nesplněním lhůt , dob, termínů a smluv. 
Ostatní ustanovení čl. 4, odst. 4. ZPP O 2014/02 zůstávají v platnosti. 

2.10. Základní rozsah pojištění pro pojištěné činnosti dle čl. 3.3. je vymezen čl. 3 ZPP OP 2014/02 
a následujícími ujednáním : 

2.10.1. Výluka dle čl. čl. 3, odst. 4, bod 1 ), písm. w) ZPP OP 2014/02 se ruší a nebude uplatněna . 

2.10.2. Odchylně od čl. 5, odst. 1 ZPP OP 2014/02 se pojištění vztahuje i na ty případy, ve kterých 
se pojištěný účastní nebo má účastnit při provádění nebo realizaci výrobku nebo díla jakýmkoliv 
způsobem a to i jako generální dodavatel , subdodavatel stavby či stavební dozor. 

2.10.3. Odchylně od čl. 3, odst. 4., bod 1 ), písm . ee) ZPP OP 2014/02 se pojištění vztahuje na povinnost 
k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené osobám blízkým pojištěnému nebo majetkově propojeným 
osobám. 

2.11 . Pro vyloučení pochybností se ujednává, že se pojištění vztahuje k náhradě škody nebo jiné újmy 
způsobené osobami (zaměstnancem, zmocněncem nebo jiným pomocníkem) , které použil poj ištěný 
při své činnosti. Tímto ujednáním není dotčen případný postih ze strany pojistitele tam, kde to právní 
předpisy umožňují. 

2.12. Ujednává se, že pojištěný má právo, aby za něj pojistitel uhradil částku , kterou je pojištěný povinen 
uhradit z důvodu ručení dle§ 2914 NOZ, v rozsahu v jakém by vzniklo právo na plnění , pokud by 
pojištěný újmu způsobil sám. Tím není dotčeno právo pojistitele na postih vůči jiné osobě , která škodu 
nebo jinou újmu způsobila. 

2.13. Ujednání pro případ pojištění konsorcia/ pracovní skupiny a díla 
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2.13.1. Ujednává se, že pojistník sdělí pojistiteli v dostatečném rozsahu a s dostatečným časovým odstupem 
údaje o budoucím realizovaném díle a pojistitel po posouzení rizika rozhodne o přijetí díla do pojištění 
(vzor potvrzení o přijetí do pojištění přílohou č . 1 tohoto dodatku k pojistné smlouvě). Teprve na základě 
vydání potvrzení se pojištění rozšiřuje i na v něm uvedenou společnost a dílo. Pojistitel má právo 
s náležitým zdůvodněním podle rozsahu a druhu díla vydání potvrzení odepřít a dílo do pojištění 
nepřijmout. 

2.13.2. V případě , že pojistite l rozhodl o pojištění níže uvedeného konsorcia/ pracovní skupiny a díla do 
pojištění a jako potvrzení o tomto převzetí vystavil potvrzení, platí pro tuto smlouvu následující 
ujednání: 

Ujednává se, že pojištěným dle této pojistné smlouvy je rovněž společnost, a to pouze a výhradně na 
povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené v souvislosti s realizací zakázky/díla 
uvedeném v potvrzení o přijetí do pojištěn í vystaveném pojistitelem . Pro realizaci výše uvedeného díla 
uzavřela společnost Metrostav a.s. se společností uvedenou v potvrzení o přijetí do pojištění 
konsorcium nebo pracovní skupinu (ARGE) dle německého nebo rakouského práva případně adekvátní 
právní uskupení dle jiného právního řádu . 

Pojištěný je povinen k náhradě části škody nebo jiné újmy, která odpovídá výši jeho procentuálního 
podílu ve společnosti. Do výše uvedeného rozsahu se neuplatní výluka dle čl. 3 odst. 4 bod 1) písm . c) 
ZPP O 2014/02 v části převzet í nebo uznání povinnosti k náhradě škody nebo jiné újmy stanovený nad 
rámec právními předpisy. Škody nebo jiné újmy vzniklé ze smluvních pokut a smluvních penále, 
smluvních úroků z prodlení a soudně nařízených pokut a dále z příslibů a záruk zůstávají nadále 
z pojištění vyloučeny. 

2.13.3. Ve vztahu k pojištění odpovědnosti konsorcia/ pracovní skupiny ARGE pro společnou realizaci díla 
platí , že jedním z členů konsorcia jako pojistníkem budou vždy uzavírány samostatné pojistné smlouvy 
o pojištění odpovědnosti (dále jen .Smlouva 1") ve prospěch ostatních členů konsorcia/ pracovní 
skupiny. Pojištění dle „Smlouvy 1" má poté přednost před pojištěním řešeným v tomto ujednání, odst. 1, 
2 a primárně bude plněno ze „Smlouvy 1". Teprve v případě , že nebude .Smlouva 1" uzavřena , 
nastupuje pojištění dle ujednání a této pojistné smlouvy. Dle tohoto ujednání a této pojistné smlouvy 
nastupuje pojištění také podpůrně pro případy , kdy limity pojistného plnění nebo rozsah převyšují limity 
nebo rozsah dle „Smlouvy 1". 

2.14. Nemajetková újma 

Pojištění se na rozdíl od čl. 3, odst. 4., bod 1), písm. e) ZPP O 2014/02, případně ZPP OP 2014/02 
vztahuje na nemajetkovou újmu způsobenou na přirozených právech člověka nebo na pověsti nebo 
soukromí právnické osoby. 
Z pojištěn í je vyloučena nemajetková újma způsobená 
a) urážkou, pomluvou; 
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním; 
c) porušením práv duševního vlastnictví. 

2.15. Odchylně od čl. 2, bod b) VPP O 2014/01 se hrubou nedbalostí se pro účely pojištěn í dle této pojistné 
smlouvy rozumí taková forma nedbalosti, kdy došlo k zvlášť závažnému zanedbání nutné opatrnosti a 
obezřetnosti , zvlášť závažnému porušení právních předpisů nebo smluvně převzatých povinností, které 
svědčí o lehkomyslném přístupu poj ištěného k plnění svých povinností a zřejmé bezohlednosti k 
zájmům jiných osob. 

2.16. Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s realizací díla „Od zámku Fýrdlant k zámku Czocha" (skládající se z částí : ,,Rekonstrukce 
silnice 111/03511 - Frýdlant - Kunratice - st. hranice", .Rekonstrukce silnice 111/2909 Raspenava - Krásný 
Les", ,,Rekonstrukce silnice 111/2918 a 111/2915 Dolní Řasnice - Srbská - státní hranice", ,,Rekonstrukce 
siln ice 11/291 Nové Město pod Smrkem - státní hranice", ,,Rekonstrukce silnice 111/2919 Nové Město pod 
Smrkem - Horní Řasnice" ) pro objednatele Krajská správa silnic Libereckého kraje, příspěvková 
organizace, se sídlem české mládeže 632/32, 460 06 Liberec VI. ve výši 3 000 EUR. 

Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s realizací díla „Stavební úpravy pokojů LD Sadový Pramen, VLL Karlovy Vary" pro objednatele 
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Vojenská lázeňská a rekreační zařízení , se sídlem Magnitogorská 12/1494, 101 00, Praha 10, IČO : 
00000582 ve výši 50 000 Kč. 

Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s realizací díla „Praha - Kbely, pojížděcí dráhy - rekonstrukce - RE" pro objednatele česká 
republika - Ministerstvo obrany, IČO: 601 62 694, ve výši 5 %, max. 100 000 Kč . 

Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé poj istné události vzniklé v 
souvilosti s realizací díla „Cyklistická stezka a chodník Hradiště - průmyslová zóna Písek - 1. Etapa" pro 
objednatele Město Písek, IČO: 00249998, ve výši 10 %, max. 100 000 Kč . 

Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s real izací díla „Rekonstrukce lyžařského svahu Písek - Hradiště" ve výši 10 %, 
max. 20 000 Kč . 

Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s realizací díla „Rozšíření kapacity ZŠ a ZUŠ Líbeznice - IV. etapa (dostavba 20 tříd) - V. 
etapa (výstavba kapacitní jídelny s gastroprovozem, manipulačním prostorem pro zásobování, 
propojovacím prvkem a novým zázemím pro tělocvičnu)" ve výši 10 %, max. 20 000 Kč . 

Ujednává se, že spoluúčast pojištěné společnosti Metrostav a.s. na každé pojistné události vzniklé v 
souvilosti s realizací díla „Přestupní terminál veřejné dopravy v Mnichově Hradišti" ve výši 10 000 Kč . 

V případě , že je v pojistné smlouvě sjednána spoluúčast pro vybraná pojistná nebezpečí nižší 
než než je uvedeno výše, tak i pro pojistné události v souvislosti s realizací výše uvedeného díla 
zůstává zachována v platnosti sjednaná nižší spoluúčast. 

2.17. Ujednává se, že výhradně v souvislosti s realizací zakázky „048 Rybí - MÚK Rychaltice" realizovanou 
pro zadavatele Ředitelství silnic a dálnic ČR se sídlem 14000 Praha - Nusle, Na Pankráci 546/56, IČO : 
65993390 se pojištění v rozsahu definovaném v čl. 2.1 O. a pro pojištěný předmět činnosti dle čl. 3.3. 
této pojistné smlouvy je pojištěným dle této pojistné smlouvy rovněž : 

Vysplan s.r.o. 
8. března 4812/2a, 586 01 Jihlava, česká republika, IČO: 27717089 

SWIETELSKY stavební s.r.o. 
Pražská tř . 495/58, České Budějov ice 3, 370 04 české Budějovice , česká republika , IČO: 48035599 

COLAS CZ, a.s. 
Praha 9, Ke Klíčovu 9, PSČ 19000, česká republika, IČO : 26177005 

3. Pojištěný předmět činnosti 

3.1. Výkon činností , ke kterým je pojištěný oprávněn na základě výpisu z obchodním rejstříku , výpisu 
z veřejné části živnostenského rejstříku nebo jiného obdobného oprávnění , které jsou platné ke dni 
počátku pojištění dle tohoto dodatku k pojistné smlouvě , a to v rozsahu ZPP O 2014/02, navazujících 
sjednaných OPP O a ujednání této poj istné smlouvy. 
Pojištění se vztahuje rovněž na či nnost pojištěného coby subdodavatele stavební práce na základě 
písemné smlouvy nebo na jeho činnost Ueho podíl prací jako člena společenství , vč. společenství bez 
právní subjektivity) v rámci společné smlouvy o společenství. 

3.2. Pronájem objektů , ke kterému je pojištěný oprávněn a nevyžaduje zvláštního oprávnění nebo povolení. 

3.3. Výkon projektové činnosti ve výstavbě , inženýrské činnosti v investiční výstavbě , realitn í činnosti , 
zeměměřických činností , činnosti geodeta, kartografické činnosti, organizačního zajištění správy 
nemovitostí , bytových a nebytových prostor, projektovanie a konštruavanie elektrických zariadení, 
činnosti stavebního dozoru, koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi (v souladu 
se zák. č. 309/2006 Sb.) a činnosti autorizovaných inspektorů (v souladu se zák. č. 183/2006 Sb.), 
činnost i autorizovaného inženýra a technika činného ve výstavbě (v souladu se zák. č . 360/1992 Sb.), 
a dále výkon služeb v oblasti administrativní správy, služby organizačně hospodářské povahy, 
technickoorganizační činnost v oblasti požární ochrany, poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a 
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ochrany zdraví při práci a správě nemovitostí, poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných 
studií a posudků , testování , měření, analýzy a kontroly, výzkum a vývoj v oblasti přírodních a 
technických věd nebo společenských věd, činnost účetních poradců , vedení účetnictví , vedení daňové 
evidence, činnost hlavního důlního měřiče , realitní činnost , projektování pozemkových úprav, opravy a 
odborné prohlídky a odborné zkoušky vyhrazených technických zařízení , služby související s 
počítačovým zpracováním údajů, projektování a konstruovaní elektrických zařízení, výkon činnosti 
stavbyvedoucího, ke kterému je pojištěný oprávněn, a to v rozsahu ZPP OP 2014/02, navazujících 
sjednaných OPP OP a ujednání této pojistné smlouvy. 

4. Územní rozsah pojištění 

Evropa - pojištění se na rozdíl od čl. 3, odst. 3. ZPP O 2014/02 čl. 3, odst. 3. ZPP OP 2014/02 vztahuje 
na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené na území Evropy, pokud pojištěný 
je povinen k náhradě podle právního řádu státu, který je součástí Evropy a v rozsahu jím stanoveném. 
Evropou se rozumí Evropa ve smyslu jejího geografického vymezení (vč. Islandu a evropské části 
Turecka). 

5. Časový rozsah pojištění 

5.1. časový rozsah pojištění pro pojištěné činnosti dle čl. 3.1 a 3.2. této smlouvy. 

5.1.1. V souladu s čl. 3, odst. 2 ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě 
škody nebo jiné újmy, pokud za ni odpovídá v důsledku příčiny vzniku škody nebo jiné újmy z doby 
trvání pojištění sjednané dle této pojistné smlouvy. Škoda nebo jiná újma, ke které dojde v době trvání 
pojištění , na základě příčiny vzniku škody nebo jiné újmy z doby před uzavřením pojistné smlouvy 
je pojištěním kryta pouze tehdy, pokud pojištěnému tato příčina v době uzavření pojistné smlouvy 
nemohla být známa. 

5.1.2. Tato pojistná smlouva zaručuje návaznost pojistného krytí z pojistných smluv č. 2906900432, 
2916286665, 2923336487, 2927895827, 2931309575, 2934393618, 2928408422, č. 2938022056, 
č . 2942318672, č . 2945990634, č. 2948826934 ač. 2961176589 uzavřených ve prospěch pojištěných 
dle této pojistné smlouvy u pojistitele Generali Pojišťovna a.s. (Pojišťovna Patricie a.s.), tj. u pojistitele v 
rámci skupiny Generali, na které tato pojistná smlouva navazuje a to v rozsahu výše uvedených 
pojistných smluv. 

5.1.3. Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného Metrostav a.s., IČ: 00014915 
k náhradě škody nebo jiné újmy vzniklé v době trvání pojištění dle této pojistné smlouvy, za kterou 
poj ištěný Metrostav a.s. odpovídá v důsledku činnosti společnosti Metrostav SK a.s. , IČ : 35721278 
a to jako její právní nástupce, na kterého přešl i všechny práva a povinnosti zaniklé společnosti 
Metrostav SK a.s. 

5.1.4. Ujednává se, že pro výkon činnost v souvislosti s realizací zakázky „Intenzifikace odsíření mokré 
vypírky v Plzeňské teplárenské, a.s." se sjednává časový rozsah pojištěn í Loss occurrance, tj .: 

Odchylně od čl. 3, odst. 2. ZPP O 2014/02 se pojištění vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě 
škody nebo jiné újmy, která nastane v době trvání pojistné smlouvy. 

5.2. časový rozsah pojištěn í pro pojištěné činnosti dle čl. 3.3. této smlouvy. 

5.2.1. V souladu s čl. 3, odst. 2 ZPP OP 2014/02 se pojištění vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě 
škody nebo j iné újmy, ke které dojde v době trvání pojištění , pokud příčina vzniku škody nebo jiné újmy 
vznikne v době trvání pojištění a pokud právo na náhradu škody nebo jiné újmy bylo poprvé písemně 
uplatněno vůči pojištěnému v době trvání pojištění. 

5.2.2 . Tato pojistná smlouva zaručuje návaznost pojistného krytí z pojistných smluv č . 2942318672, 
č . 2945990634, č . 2948826934 ač. 2961176589 uzavřených ve prospěch pojištěných dle této pojistné 
smlouvy u poj istitele Generali Pojišťovna a.s. (Pojišťovna Patricie a.s.), tj . u pojistitele v rámci skupiny 
Generali , na kterou tato pojistná smlouva navazuje a to v rozsahu výše uvedených pojistných smluv. 
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6. Limit pojistného plnění, spoluúčast 

Pojistné nebezpečí Rozsah pojištění Limit/ sublimit Spoluúčast Sjednáno pro 
dle eojisntého elnění eojištěného 

Základní rozsah pojištění čl. 2.2. 1 00 000 000 Kč 20 000 Kč č. 1 až č. 8 

Základní rozsah pojištění čl. 2.2. 50 000 000 Kč 20 000 Kč č. 9 až č. 15 

Základní rozsah pojištěn í čl. 2.2. 10 000 000 Kč 20 000 Kč č. 16 až č . 51 

Škoda nebo jiná újma 
z vlastnických, nájemních čl. 2.3.1. 100 000 000 Kč 20 000 Kč č. 1 až č . 8 
a obdobn~ch vztahů 
Škoda nebo jiná újma 
z vlastnických, nájemních čl. 2.3.1. 50 000 000 Kč 20 000 Kč č. 9 až č. 15 
a obdobn~ch vztahů 
Škoda nebo jiná újma 
z vlastnických, nájemních čl. 2.3.1. 10 000 000 Kč 20 000 Kč č . 16ažč. 51 

a obdobn~ch vztahů 
Škoda nebo jiná újma způsobená 

čl. 2.3.2. 100 000 000 Kč 20 000 Kč č. 1 až č. 8 
vadou robku 
Škoda nebo jiná újma způsobená 

čl. 2.3.2. 50 000 000 Kč 20 000 Kč č . 9 až č . 15 vadou v· robku 
Škoda nebo jiná újma způsobená 

čl. 2.3.2. 10 000 000 Kč 20 000 Kč č. 16ažč . 51 
vadou robku 
Regresní náhrady ze zdravotního 

čl. 2.3.3. 20 000 000 Kč 10 000 Kč 
pro všechny 

nebo nemocenského eojištění eojištěné * 
Cistě finanční škoda vč . pokut 

čl. 2.3.4. 30 000 000 Kč 20 000 Kč 
pro všechny 

a penále pojištěné* 

Praktické vyučování čl. 2.4.1. 5 000 000 Kč 5 000 Kč 
pro všechny 
o · ištěné 

Provádění staveb čl. 2.4.2. 100 000 000 Kč 20 000 Kč č. 1 až č. 8 

Provádění staveb čl. 2.4.2. 50 000 000 Kč 20 000 Kč č. 9 až č . 15 

Provádění staveb čl. 2.4.2. 10 000 000 Kč 20 000 Kč č. 1 6ažč. 51 

Věci třetích osob 
DPP O 03 

20 000 000 Kč 20 000 Kč 
pro všechny 

a čl. 2.5. eojištěné * 

Věci vnesené a odložené OPP O 04 viz. OPP O 04 viz. OPP O 04 
pro všechny 
po · ištěné 

Věci zaměstnanců 
DPP O 05 viz. OPP O 05 viz. DPP O 05 

pro všechny 
a návštěvníků eojištěné 

Životn í prostřed í OPP O 08 10 000 000 Kč 20 000 Kč 
pro všechny 
o · ištěné 

Křížová odpovědnost OPP O 09 50 000 000 Kč 20 000 Kč 
pro všechny 
o · ištěné * 

Onemocnění z potravin OPP O 07 5 000 000 Kč 5 000 Kč 
pro všechny 
po " ištěné 

č. 1, č . 2, č. 3, 
Cistě finanční škoda způsobená 

OPP O 10 5 000 000 Kč 20 000 Kč 
č.5, č . 6, č. 8, 

výrobkem č . 15, č . 22, č . 

23, 

Nedodávka médií čl. 2.9. 5 000 000 Kč 20 000 Kč č . 10 

Nemajetková újma čl. 2.14. 50 000 000 Kč 20 000 Kč 
pro všechny 
po" ištěné * 

11114 
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Pojistné nebezpečí 

Pohřešování a ztráta 

Škoda nebo jiná újma způsobená 
azbestem 
Odpovědnost člena orgánu 
společnosti za škodu na věcech 
přenechaných k výkonu funkce 

Ekologická újma 

Základní rozsah pojištění -
pojištěn í profesní odpovědnosti 

Sesuv a sesedání 

Nemajetková újma 

Rozsah pojištění 
dle 

čl. 2.6. 

čl. 2.7. 

čl. 2.8. 

OPP O 835 

čl. 2.10. 

OPP OP 21 

čl. 2.14 

Limit/ sublimit Spoluúčast 

pojisntého plnění 

10 000 000 Kč ** 10 000 Kč 

5 000 000 Kč 20 000 Kč 

5 000 000 Kč 5 000 Kč 

1000000 Kč 20 000 Kč 

20 000 000 Kč 20 000 Kč 

10 000 000 Kč 20 000 Kč 

10 000 000 Kč 20 000 Kč 

Sjednáno pro 
pojištěného 

pro všechny 
po " ištěné 

pro všechny 
pojištěné 

dle ustanovení 
čl. 2.8. 

č. 22 ač. 23 

pro všechny 
pojištěné 

pro všechny 
po " ištěné 

pro všechny 
o " ištěné 

V souladu s VPP O 2014/01 se ujednává, že výše uvedené limity pojistného plnění (vyjma limitu pojistného plněné 
sjednaného pro základnírozsah pojištěn í dle čl. 2.2. pro poj ištěného č . 1) jsou sjednány jako sublimity limitu pojistného 
plnění sjednaného pro základní rozsah pojištění pro pojištěného č. 1 ). 
* Ujednává se, že maximálním limitem pro pojištěné č. 16 až 49 je pro takto označené OPP a smluvní ujednání vždy max. 
sublimit plnění ve výši 10 000 000 Kč, tedy sublimit, který nepřesáhne výši limitu sjednaného pro základní rozsah poj i štění 

dle čl. 2.2. pro tyto pojištěné . 

** Ujednává se, že pro pojištěného č. 1 se pro pojištění dle čl. 2.6. "Pohřešován í a ztráta" v souvislosti s realizací zakázky 
/ díla „G247 - ETE - Přístavba BAPP" pro objednatele ČEZ, a. s. Sjednává sublimit pojistného plněn í ve výši 
100 000 000 Kč . 

7. Celkový limit pojistného plnění 

V souladu s čl. 13 odst. 3. VPP O 2014/01 celkové plnění pojistitele ze všech pojistných událostí , 
včetně nákladů právního zastoupení v jednom ročním pojistném období nepřesáhne dvojnásobek limitu 
pojistného plnění sjednaného v čl. 6. této pojistné smlouvy pro základní rozsah pojištění. 

8. Pojistné a úhrada pojistného 

8.1. Pojistné je stanoveno na základě výše předpokládaného ročního obratu pojištěného z pojištěné 
činnosti. 

V případě změny ročního obratu jde o změnu pojistného rizika, kterou má pojistník a pojištěný 
povinnost oznámit pojistiteli v souladu s čl. 11 odst. 2 písm . b) VPP O 2014/01 nejpozději 3 měsíce 
před koncem ročního pojistného období. Na základě výše předpokládaného ročního obratu pojištěného 
pro další pojistné období pojistitel navrhne novou výši pojistného. 
Roční obrat činí 27 495 262 000 Kč. 

Pojistitel se zavazuje poskytnout pojistníkovi za sjednanou dobu pojištění , tedy minimální dobu trvání 
sjednaného pojištění v délce 3 let od počátku pojištění , slevu ve výši 5 % z ročn ího pojistného 
pro dané pojistné období (dále jen „Sleva za minimální dobu trvání pojištění" ). V souladu s čl. 9, odst. 
12) VPP O 2014/01 je pojistník povinen vrátit pojistiteli částku odpovídající poskytnuté slevě za celou 
dobu pojištění (tj . rozdílu mezi celkovou částkou pojistného za dobu trvání pojištění, které by byl 
pojistník povinen uhradit, pokud by mu nebyla poskytnuta sleva, a částky pojistného, které uhradil podle 
pojistné smlouvy). Vyúčtování tohoto doplatku pojistného provede pojistitel a doplatek je splatný na 
základě faktury zaslané pojistitelem. 
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8.2. Rekapitulace pojistného, splátky 

Ročn í pojistné 20 035 000 Kč 

Z toho roční pojistné za společnosti se sídlem na území Slovenské republiky 1 507 111 Kč 

Z toho roční poj istné za společnosti se sídledm na území Německa O Kč 

Sleva za minimální dobu trvání pojištění 5% 

Obchodní sleva 5% 

Roční pojistné po slevě 18 031 500 Kč 

Z toho roční pojistné za společnosti se sídlem na území Slovenské republiky 1356400 Kč 

Z toho roční pojistné za společnosti se sídlem na území Německa O Kč 

Pojistná daň za společnosti se sídlem na územ í Slovenské republiky- 8 % 108 512 Kč 

Pojistná daň za společnosti se sídlem na území Německa - 8 % O Kč 

Splatnost čtvrtletní 

Výše splátky za společnosti se sídlem mimo území Slovenské republiky a Německa 4 168 775 Kč 

Výše splátky za společnosti se sídlem na územní Slovenské republiky 366 228 Kč 

Výše splátky za společnosti se sídlem na územní Německa O Kč 

Celková výše splátky 4 535 003 Kč 

Datum splatnosti splátek v každém roce (vyjma první splátky) 15.6., 15.9., 15.12. a 15.3. 

Datum splatnosti privní splátky 15.7. 2020 

8.3. Pojistné se sjednává jako běžné . 

V případě področních splátek se ujednává, že poj istitel neuplatňuje přirážku za področní způsob platby. 
Sjednané hrazení pojistného ve splátkách nemá vliv na délku pojistného období. Platba bude 
prováděna na účet zplnomocněného makléře . 

8.4. Bonifikační doložka 

Pojistitel na základě písemné žádosti pojistníka provede vyhodnocen í škodního průběhu pojistné 
smlouvy za hodnocené období Ueden pojistný rok). Bude-li skutečné škodní procento pojistné smlouvy 
nižší než procento smluvně stanovené, při znají pojistitelé bonifikaci následovně : 

Škodní průběh výše bonifikace 
do 15 % 15 % 
do 25 % 10 % 
do 35 % 5 % 

Definice nároku: 
1. Nárok na přiznání bonifikace vzniká při dosažení příznivého škodního průběhu za sjednané 

pojistné období. 
2. Škodní průběh je poměr mezi vyplaceným plněním v hodnoceném období (vč . rezervy na škody 

vzniklé, nahlášené, ale v době výpočtu škodného průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným 
za hodnocené období (specifikované v pojistné smlouvě) vyjádřený v procentech. Od vyplaceného 
plnění pojistitel odečítá přijaté regresy. 
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3. Uplatnit nárok na bonifikaci lze do tří měsíců po uplynutí hodnoceného období. Na základě žádosti 
vyhodnotí pojistitel škodní průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci , nejdříve však tři 
měsíce po uplynutí vyhodnocovaného období, nejpozději však do šesti měsíců po skončení 
hodnoceného období. Případné rozpouštění rezerv po výše uvedené lhůtě nebude důvodem pro 
přepočet škodního průběhu hodnoceného období. 

4 . Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období. 
Nárok nevznikne při ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím jednoho pojistného roku . 

5. Pojistitel poukáže jednorázově bonifikaci pojistníkovi do tří měsíců ode dne, kdy o ni pojistník 
požádal, nejdříve však tři měsíce po uplynutí vyhodnocovaného období. 

6. V případě , že pojistník po uzavření vyhodnocovaného období uplatní nárok na plnění z pojistné 
události v takové výši , která zpětně ruší nárok nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění 
z pojistné události o částku odpovídající přeplacené bonifikaci, nebo pojistník vrátí celou bonifikaci 
nebo část odpovídající přeplatku . 

7. Překročí-li však celkový škodní průběh od počátku trvání pojistné smlouvy 50 %, nevznikne nárok 
na vyplacení bonifikace za hodnocené období ani za následující pojistné roky po hodnoceném 
období, a to do doby než škodní průběh klesne pod 50%. Škodní průběh pro tyto účely je poměr 
mezi vyplaceným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době výpočtu škodného 
průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným od počátku trvání pojistné smlouvy vyjádřený v 
procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy. 

li. Ostatní ustanovení pojistné smlouvy zůstávají v platnosti zachovány. 

Ill. Účinnost tohoto dodatku se sjednává ke dni 6.8. 2020. 

IV. Tento dodatek k pojistné smlouvě je vystaven v elektronické podobě v pdf formátu , podepsaný nejdříve 
pojistitelem a následně pojistníkem zaručeným elektronickým podpisem. 
Pojistník po svém podpisu odešle poj istiteli pojistnou smlouvu podepsanou všemi smluvními stranami e­
mailem , případně prostřednictvím pojišťovacího zprostředkovatele , na adresu 
daniel .krupicka@generaliceska.cz. 
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